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(Продолжение)

Перевод с. П. Кондратьева, комментарий Е. М. Штаерман

XI, 74. Такова была война между Массапассой и '«рфагепянами по-
следовала же за ней третья и последняя война римлян в Ливии . pq^
геняне, потерпев поражепие от Массапассы, так что город стал вследствие
этого очень слабым, стали бояться и самого Массаыассы, еще ывше
поблизости с большим войском, и римлян, которые всегда
вражду к ним и которые постараются найти предлог  в произ ^ '
столкновении с Массапассой. Их подозрения были ^
так как римляне, узнав об этом, тотчас стали ' ^^^поль-
Италии, не говоря о цели набора, чтобы иметь возможности
зевать набранное войско “°™етстве1ШО обстоятсльст  ● ^
считая, что этим они исключат предлог для обеии , против
гоооре к смерти Гасдрубала бывшего Хрые при^
Массаыассы, и Карталона боэтарха, равп ' Они отправили
пимали участие б атлои! деле, Мягранассу, но обвиняли
также послов в Рим. которые обвиняли само^
и этих лиц, что они, защищаясь от него будто он начинает
ввергли этим город в опасность ^ббмненн спросил послов, как
военные действия. Но когда кто-то из смерти не в начале войны,
случилось, что они приговорили g послов не прежде, но толь-
а после поражения и явились к ним в сенат же, давно ре-
но теперь, те затруднились дать предлоги, ответил следую-
шивший воевать и изобретавший для э д^^ались перед римлянами,
щим образом: карфагеняне не достаточп считаются в глазах
Тогда послы, вновь выступив, спросил! . смыть обвинение; сенат
сената винориыми, то -какой пеной они р„млян». Когда они стали
дословно ответил так: «если У^^^^^;^^.^етворения, одни полагали, что
искать, что будет достаточным для сумма денег, определенная

чтобы была отступились б пользу Массапассы

’""‘’затруднении; ояи вновь отправп.чи послов

II поспешно

римляне хотят
при Сципионе, другие же
от спорной земли. Находясь в

(Ро1уЬ„ XXXVI, и, 2).^ Весной 149 г. до й. э.
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В Рим И просили их узнать точно, что является для римлян достаточным
удовлетворением. Иа это римляне опять сказали, что карфагеияые хоро
шо зпают это. С этими словами они отослали послов обратно

75. И вот карфагеняне были в страхе и недоумении, Утика
величайший после Карфагена город Ливии, имевший удобные
ванн для причала судов, достаточно большие к тому а/се для
садки войск, отстоящий от Карфагена на шестьдесят стадиев и хорошо
расположенный для войны с карфагенянами, разочаровавшись тогда в деле
карфагенян и проявляя в подходящий момент старинную свою ненависть
к ним, отправила послов в Рим, которые передали Утику в распоряжение
рплшян^. Сенат, до того стремившийся к войне п пей готовившийся
когда к римлянам присоединился такой укрепленный  и удобно распо
женпый город, открыто выразил ссое намерение и, собравшись на KaniiToniiii
(где они обычно рассматривали вопрос о войне), постановил воевать

же,
га-
вы-

ло-

с кар
фагенянами. Военачалышкамп они тотчас послали консз’лов; над пехотой
Мания Манплня, а над флотом — Лухдия Марцня Цензориназ, которым
тайно было указано не прекращать войны, прежде чем они не разрушат
Карфагена. Принеся жертвы, консулы отплыли в Сицилию, чтобы -
правиться оттуда в Утнку; плыли же они па следующих кораблях:
пятидесяти пенторах, па ста гемиолпнх ^ к на многих других
без военного оборудования, легких и круглых торговых судах. Па них плы
ло войско в восемьдесят тысяч пеших и до четырех тысяч всадцщ^ов®
все отборные воины, ибо, ввиду столь замечательного похода
надежды на победу, всякий и из граждан и из союзников стремился на
э/тг?/eoi'iHT/, п многие записывались в ряды войска даже в «ачестее добро
вольцев.

76. Карфагенянам н объявление войны и начало военных дс11ствий было
сообщено одновременно одним вестником; он принес  и постановление о вой..
не ж вместе с тем сообщил, что против них плывет флот. Пораженпые этим
они стали отчаиваться в своем положении и потому, что у них побыло ко*
раблей, и потому, что так недавно они потеряли такое кoлггчeш(?oмoлoдe^пJJ.
у них не было союзников, ни готовых наемников, пи хлеба, собранного цц
случай осады, и ничего другого, как это бывает при ие объявленной -
перед и столь стремительно начатой войне, п сами не имея возмооисност
сопротивляться одновременно и римлянам и Массанассе. Поэтодху они
отправили других послов в Рим, дав им полподючия решать все по cbogmv
усмотрению, чтобы,как только могут, уладить дело при сложившихся обет ^
ятельствах. Сенат сказал им, что, если карфагеняне дадут консулам, еще
находящимся в Сицилии, в качестве заложников триста знатиейших 'среди
них детей в бли?кайшие тридцать дней и выполнят все другое, предписан
ное им, они будут иметь Карфаген свободным и автопомпыдг и всю

имеют в Ливии. Это было

пере-
па

и явной

на-
и

0-

землю,
постановлено во всеобщее сведкоторую они е-

и сенаторы дали послам отнести это решение в Карфаген; тайноние,
они послали приказ консулам держаться того, что было норучепо
частным образом®.

77. Карфагеняне относились с подозрением к сенатскому решению
передавая заложников не на основании твердого соглашения; но так как

находились в такой опасности, то, возлагая надежды на то, что о/ш.

же
ИД1

они

^ Со Dio do XXXII, 3.
^Ср. Polyb.. XXXVI, 3. 1.
3 Ср. Li V., Ер.. TCLIX.
4 «Н|А!оХ'1я- — легкие (обычно разбойничьи) суда, лишь половина палубы которых

была занята гребцами.
^ Ср С i с., D0 ге рцЬ1„ VI, 9.
® Ср. Р о 1 у Ь., XXXVI, 4, 4 сл.: D i о (1., ХХХП, О, 1.
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не уклонятся ни от какого условия, они со всем рвением, предупреждая
назпачеиный срок, повезли своих детей в Сицилию, причем их оплакивали
родители и домашние, особенно матери, которые с безумными воплями
обнимали детей, хватались за корабли, везз'щие их, и полководцев, их
сопровождавших, бросались к якорям, разрывали снасти, руками обви
вали моряков и препятствовали плаванию. Были среди женщин и такие,
которые плыли за кораблем далеко в море, проливая с.лсзы и смотря на
детей. Иаходившиеся же на берегу рвали на себе волосы и били себя
в грз'дь, как при OiceemoKOil печали; ведь им казалось, что дача залож
ников — это лишь красивое выражение, на дело же это — сдача города,

без какого-либо определенного соглашения,
пророчили городз”, говоря,

когда эти дети отдаются
И многие из них среди воплей н это
выдача детей нисколько ему не поможет; такова вот была отправка залож-

переслали в Рим,

что

ников в Карфагене, в Сицилии же консулы, приняв их
а карфагенянам сказали, что все остальное, что нужно для окончания
войны, они скан^ут в Утико.

78. Переплыв тз’да, они стали лагерем .
где некогда был— пешне там

лагерь Сципиона, а корабли—в гаванях утпкшщев. Когда послы из ь.ар-
фагспа прибыли и туда, консулы сперва воссели па высоком триоунале,
причем рядом с ними стояли гегемоны ^ и хилиархи-, войско же оыло
построено но обеим сторонам длинными рядами в блестящем оружии
с высоко подпитыми значками, чтобы по ппм пос.чы могли соо разит
о многочислсииости войска. Когда консулы приказали трЗ'оачу дать зы к
молчания, а глашатай возгласил, чтобы послы карфагенян подошли, пх
повели между длтшым]1 рядами войска, к самому же возвышению они
могли приблизиться: посредине была протянута веревка; конс}ЛЫ при
пазали им говорить, чего они хотят. Послы стали говорить много разных
жалобных слов—и о договорах, бывших jmiiix с римлянами, II о древности
самого Карфагена, обширных его размерах и о его силе, его величайшем и
продолжительном прошлом господстве на земле н на море. Они сказали,
говорят это нс для самовосхваления: в таких несчастьях но время гамов
хвалению «ко пусть острота перемены нашего полооюения будет в ,

римляне, основанием к благоразумию п уморонпостп. Ведь салше м
Щсствепныо — тс, которые, жалея пострадавших, судьбе
н

о

адежды /ш том, что ни а чем не погрешают по
ДРУгих. И это достойно вас п вашего благочестия, яа которое ffw пр
дуете больше всех людей.

79. Если бы у нас были даже
несчастий, которые мы потерпели, мы, которые ‘^ншен других,

самые немилостивые враги, то довольно
господства п на

ЗОД1ЛО и иа море, которые передали вам кора ^ их иным
-ошорис отстрвпопы от охотн па

^Ухем, породалиипреждеи ^яерь вамз^.а,нь« ^
с которыми воевали: и договор при них

оь ло достаточно вашим отцам, с к союзниками, и клятва, принесеп-
ныл заключен с нами, как с ДРУ ^ ^gciix сторон. И они нам, с которыми
нал при этом договоре, равиа Д -обозниками; вы же, с которыми мы ни
воевали, были после этого вери „у,„„а этого дого-

даже не вступали в сражопн , иостаповилп начать эту войну и без
аора, обвиняя пас, так стремитсль ^
объявления ее двинулись на пас. ivi > р не были верными
«о рабли, или вызывающие зависть слоны, или и

* Легаты.
* Военные трибуны.
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по отношению к вам? или мы пе заслуживаем жалости, когда у пас так
недавно пятьдесят тысяч человек погибли от голода? но мы воевали с Масса-
нассой, слишком многого он захотел; но и это все мы переносили из-за вас.
Действуя беспрерывно и беззаконно против нас II против того места, в кото
ром он был вскормлен и воспитан, он отнял у нас землю около Эмпория^;
захватив и ее, он пошел за другими, пока не привел в беспорядок наш дого
вор с вами; если это является поводом к этой войне, то мы и тех, ко
торые двинулись против него, чтобы защищаться, приговорили к смерти,
и к вам отправили послов, которые оправдывались относительно этого^
и Друг’их, имевших полномочия решать все по своему усмотрению, чтобы
заключить договор на каких хотите условиях. Зачем же нужны корабли
флот и войско против мужей, не только признающих, что они погрешили'
но и всецело поручающих себя вам? Что это мы предлагаем не с це
лью обмануть вас, не скряжничая, готовые потерпеть, чем бы вы нас
ни наказали, доказано достаточно ясно. Ведь мы тотчас отослали по ва
шему требованию знатных детей как заложников, как было
постановлением, раньше назначенных тридцати дней.  В том же
становлении сказано, что если мы передадим вам заложников, вы позво
лите Карфагену быть свободным и автономным, владеющим
мы имеем».

XII, 80. Так сказали послы. Цензорин, поднявшись, ответил
дующее: «Что iwe говорить вам, карфагеняне, о причппах войны? Ведь
отправляли в Рим послов, и ониузналп об элгна: л/пгчинаа;от сеиата. В
же, что ваши поступки по отношению к нам были лживы, в этом я вас -
Ведь в постановлении ясно сказано, и мы вас об этом предупредили

приказано
самом по-

шем, что

сле-
вы

том
улпчу.

g. П Си¬
цилии, принимая заложников, что остальные решения будут сообщены
вам в Утпке. Конечно, за быстроту доставки заложников и за выбор
мы вас хвалим; но какая нужда в оружии тем, которые честно хотят >кит~
мирно? Итак, все opyotcue, сколько бы его у вас ни было, п государственно
и частное, которое каждый из вас имеет, и дротпкп, и катапульты прт>^’
дайте нам». Послы на это сказали, что им приходится слушаться, 'по
не знают, как они будут защишаться от Гасдрубала, которого они
ворилпя'смерти и который, собрав уже до двадцати тысяч воинов, расп
жился лагерем у самого Карфагена. Когда консулы сказали, что римл
позаботятся об этом, послы обещали выдать оружие. Вместе с посл^^^
были отправлены Корнелий Сципион Назика и Гпей Корнелий по
звищу Испанский (‘^IcTcavo;;) они приняли двести тысяч всякого
оружия, бесконечное множество стрел и дротиков, до двух тысяч^°^^
тапульт, выпускающих заостренные стрелы и камни. Эгло было
jioe и в то Же время странное зрелище, когда

их

ка-
замечапгель-

на огромном количестпА
повозок враги сами везли своим врагам свое оружие; за нимп слелов
послы и все ’тельг совета старейшин и знатнейшпе лица города и жп

другие выдающиеся лица\ они надеялись, что консулы почувствуют к
или уважение, пли сожаление. Введенные со знаками своего достои^тГ
к консулам, они стали перед лнжгг. И Цеизорип (так как ол был бол
красноречив, чем его сотоварищ по власти), встав  и помолчав долгое епрИ
с жестким выралщнием лица, наконец, сказал следующее:

81. {(.Что касается повиновения, о, карфагеняне,
сего времени и в отношении заложников и в отношении
хвалим, до нужно в тяжелых обстоятельствах

и

п готовности
оружия, мы вас

говорить кратко. Выслу-

до

^ Ср. выше, 72.
2 Публий Корш*лгш Сципион Назика Серапион, сын упомянутого выше 69 Гпм

пиона Назшш, и Гнои Корнелии Сципион Испанский, названный у некоторых автоХ
но отцу Hispalas (V а 1. М а х., I, 3, 3). ^ ^ авторов
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шайте с твердостью остальные приказы сената, уйдите для нашего спо
койствия пз Карфагена, поселитесь в каком хотите место, вашей страны
в восьмидесяти стадиях от моря, так как этот город решено срыть до
основания». Когда он это еще говорил, онп с крпком стали поднимать
руки к небу и призывали богов как свидетелей совершенного над ними
обмана; много горьких поношений высказывалось против римлян илп
потому, что они уже были готовы умереть, пли обезумев, пли сознатель
но раздражая римлян, чтобы вызвать пх.на оскорбление послов. Они
бросались на землю, бплись о пее и руками,и головами; некоторые
разрывали одежды и истязали собственное тело, как охваченные безу
мием. Когда же, наконец, у них прекратился острый приступ отчаяния,
наступило долгое и полное печали молчание, \\ они лежали, как мертвые.
Римляне бы.чи поражены, и консулы решили терпеливо переносить их
речи, как потрясенных та/гпиг невероятным приказом, пока у «их не прой
дет негодование, хорошо зная, что величайшие бедствия сначала толкают на
безумную храбрость, со временем же дерзость сгибается перед необходи
мостью. Это испытали тогда и карфагеняне: когда во время молчания
сознание их несчастия еще глубже овладело ими, они перестали негодо
вать; с воплями оплакивали они II себя, п детей,  п жен, называя их по
именам, и самую родину, обращаясь к ней с жалобами, как к живому чело
веку. Жрецы громко называли имена святилищ и находящихся в них бо
гов, упрекая и их, словно присутствующих, в своей гибели. И они все так
жалобно оплакивали п свою родину п самих себя, что п рпмляне запла
кали вместе с ними.

82. Хотя п консулов охватила жалость при виде превратности челове
ческой судьбы, но они , оставались суровыми, ожидая, пока карфагеняне
насытятся своим плачем. Когда же последние прекратили стенания, вновь
наступило молчание. И дав себе отчет в том, что их город безоружен
малолюден, что нет у них ни корабле!!, ни катапульт, ни стрел, ни мечей,
ни людей, способных обороняться, так как недавно еще погибло у них
пятьдесят тысяч человек, что у них нет никакого наемного войска, ни
друга, ни союзника, ни времени, чтобы их приобрести, что враги
держат в своих руках и их детей, и оружие, и страну и осаждают город
вооруженные, с кораблями, с пехотой, с машинами и конямр!, что Мас-
саыасса, другой их враг, у них под боком,— они воздержались от шума

дальнейшего выражения негодования, как нисколько не пол!огающих
в несчастьях, и вновь обратились к речам. И Баннон^, которому было
прозвище Тигилла (TiyiXXa^), самый знатный пз всех присутствовавших
тогда, попросив разрешения говорить, сказал:

8^. «Если есть у нас помимо сказанного еще прежде валг, римляне,
право на слово, мы будем говорить не для того, чтобы выставлять

право (не ко времени несчастным спорить), но чтобы вы узнали, что
есть основательный н разумный повод оказать нам милосердие. Ведь

властители Ливии и моря в самых широких пределах, воевали с вами за
гегемонию; от нее мы отказались при Сшшпоые, когда передали вам
корабли и слопов, которых имели, и взяли обязательство платить вам
дань и даем ее своевременно. Во имя богов, которыми тогда клялись, поща
дите нас, пощадите клятвы Сшшиоиа, клявшегося, что римляне будут кар
фагенянам союзншчами и друзьями. Нет ничего, в чем бы мы погрешили
против этого договора. У нас иет ни кораблей, ни слонов, мы не укло-

и

и

свое
у вас
мы

^ у Diod. XXXII, 6, 3, огапбочво Бланнон; ближе ПС пзпсстсн. Имя заспидстсль-
ствоваио пуническими надписями. См. G s е 1 1, HisLoiro ancienne de 1 Afriqiic dii ISord,
III, 349, прим. 6.
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ыяемся от взносов дани, но былп да^ке вам союзниками против трех uapeii ^.
Пусть не сочтет нужным кто-либо упрекнуть нас, если это раньше мы уже
гоЕорплп, когда вы требовали оружия, ибо иесчастпя делают миогослов-
нымы ц вместе с тем при молениях нет ничего могуш;ественнео, как ссылка
на договор, и мы не имеем возмоо/сности прибегнуть  к чему-либо другому,
кроме слов, Льг, которые всю пашу мощь выдали вам. Таковы прежние
условия, поручителем которых, о, римляне, является Сшшнон. Что otcc
касается настоящих условий, вы, консулы, являетесь для нас п твор
цами их п свидетелями. Вы потребовали заложников,  н мы отвели вам
самых лучших. Вы потребовали оружия п получили все, чего даже
после осады взятые города добровольно не отдают. Мы верили обычаю
п образу действия римляи.Ведь п сенат прислал нам обещание, и вы, тре
буя заложников, говорили, что разрешите Карфагену быть автономным,
если получите их. Если было прибавлено, что остальные ваши прика
зания будут сообщены потом, не достойно вас было при требовании
дать заложников, требовании совершопно ясном, обещать, что город

●будет автономным, а затем как какую-нибудь прибавку к выдаче заложни
ков потребовать, чтобы сам Карфаген был разрушен. Если вы считаете
законным его уничтожить, то каким образом вы оставите его свобод
ным или автономным, как вы говорили.^

84. Вот что имели сказать п о прежних договорах,  н том, который
был заключен между нами. Если и этого вы не примете во внимание,
мы перестанем говорить — что остается еще несчастным,— станем плакать
и просить. О многом MOOiceM мы молить из-за миожества бедствий;
взываем ради города древнего, но воле и благоволению богов воздвигну
того, во имя его славы, достигшей такой высоты, ради его имени, нзце^
стного по всей земле, ради стольких святилищ, в нем паходягцихся
богов, не дричпнивших вам никакого зла', не лишайте их торжествен
ных служенп!!, шествий п праздников, не лншазйте гробницы обычцц.^
прииошенпй, так как мертвые нн в чем перед вами не виновны. Если
у вас жалость даже к нам (а вы говорите, что, жалея нас, вы разрешаем
нам пересолпться), пощадите государствеыиый алтарь, пощадите площадь"
пощадите богиню—хранительницу совета—п все остальное, что еще для г
вых радостно и ценно. Ведь в самом деле, чего вам еще бояться Карфагена
вам, владеющим и пашпми кораблями, п нашим оружием, п вызывающими
зависть слонами.^ А относительно переселения, еслп кому-лпбо покажется
что вы предлагаете нам это в утешение, то это — де.ио невыполцнмое'
переселиться в глубь материка людям, живущхш благодаря морю, бес-
чнелеипое количество которых работает на море. Вместо этого мы делаем
вам другое пред.чожептге, более приемлемое для нас и более славное для
вас: город, ни в чем не иовинпый перед вами, оставгэте невредимым,
же самих

то

мы

и

есть
те

жи-

нас
которых вы переселяете, если желаете, убейте. Ведь только

так вы покажете, что вы гневаетесь па людей, а не на храмы, богов, могилы
и город, ИИ в чем не виновный.

85. -Я славе благородства и благочестия стремитесьеьг, римляне, во всех
делах и в счастливых обстоятельствах показываете сео/о умеренность; и
это вы внушаете всем, кого бы вы ни побеждали. Так вот, ради Зевса и богов,
и других, и всех тех, которые еще теперь хранят Карфаген (да никогда
они ни вам, ни детям вашим не воздадут злом за понесенные бедствия!),
да не нарушите вы вашей собственной доброй славы впервые по отношению

оскверните вашего доброго имени таким поступком, который л со-к иам, не

Г[орсей; ср. А р р., Syi*., 22, Li
в войнах irpornn названных царс^й.

УТ Филиппу, Лптиох III и J
L и, где идет речь об упастни карфагенян
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вершить трудно п столь же тяжко о нем слышать; к тому otce он будет
совершен вами первыми. Ведь много было во1ш у эллинов п у варваров,
много п у вас, о, римляне, против других народов:  п ипкто нпкогда не
разрушал до основания города, протянувшего до битвы рукп с просьбой
о пощаде п передавшего оружие и детей и согласившегося перенести любое
наказание, какое только есть у людей. Во пмя богов, которыми мы кля
лись, изменчивости человеческой судьбы п страшнейшей для счастливых
Немесиды мы просим вас, чтобы вы сами не накладывали своими руками
пятна па свою добродетель, не доводили наши несчастья до пепсделпмой
■гибели, но разрешили, если вы сома не дадите нам владеть своим горо
дом, еш;е раз послать, по крайней мере, в сенат послов относптельно
него п молить об этом. Вы видите, что это короткая отсрочка, но в этот.
короткий промежуток времени она песет нам долгое мучение вследствие
неизвестности будуш;его; вам же равно безопасно будет теперь ли плн
немного спустя совершить намечсппое, но зато вам прпбавтгтся слава
благочестия п человеколюбия».

86. Это сказал Башюн, по по суровому выражеишо консулов с течение
всей речи было ясно, что они ни в чем не уступят карфагенянам; когда он

Цонзорпн ответил: «Относительно того, что предписал сенат,
зачем нужно много говорить? Он предписал, п должно быть сделано;
и мы пе можем отложить псполиенис того, что уже давно было приказано
исполппть. Еслп бы мы это приказывали вам, как врагам, нулшо было
бы только сказать п принудить сделать; когда же это делается, о, карфа
геняне, ради обгдей пользы, может быть, отчасти п пашей, но гораздо
более Banieii, я ие откажусь изложить вам н основания этого решения,

Это море всегда

1«ОПЧИЛ

если с?ас можно скорее убедить, чем принудить сплои,
побуждает вас, помияш;их о былой вашей власти п силе па нем, поступать
несправедливо и от этого ввергает вас в несчастья. Ведь из-за него
стара.лпсь захватить Сицилию и потеряли Сииилню; вы переправились
Иберию и потеряли Иберию. И после заключения перемирия вы грабили
купцов, особенно наших, и, чтобы скрыть это, топплв их, пока, пойман
ные с поличным, вы не откупились от нас Сардпипсн. Так п сардов
потеряли из-за моря, которое как бы создано, чтобы побуждать всех стре
миться всегда к большому пз-за быстроты в дшгствиях на пем.

И афинян оио, когда они прсдалпсь морскому долу,  п чрезвычайно
возвеличило и погубило; морские прибыли похожи на купеческие, которые
заключают в себе и возвеличение
те самые, о которых я только что

вы
в

вы

полную гпбель. Вы ведь знаете, что
свою власть

и

упомянул, распространив
по Ионийскому морю доСидилпи, не прежде отказались от жажды захвата
II пажпвы, чем потеряли всю свою власть, п гавани и кораблп передали
врагам, приняли в город чуэюой гарппзоп н сами срыли свои длпиыые стены;
и стали они тогда даже почти что материковыми жителями. И это надолго
спасло пх. Ведь более устойчива, о, карфагеняне, жпзнь па матерпке
а шпяпш=1Х зомледелием, свободная от опасностей. Правда, выгоды
может быть, меньше, по одновродгенио доходы, от землодолпя надежнее
„ безопаснее, чем от морской торговли. А в целом, мяо к^котся, город,ппоящгш на море, является скопее ьа/ьихь«, у м»каким-то копаблом чем землей: он
чеегда подвержен волиепиям в делах тт ^ «

Шубине страны, нользуется 6езо"пасп"остьГ:Г““;;Х^;;5:;Та“ Со
Поэтому ц о древиоотп царекпе резиденции, „ак правило были в дентре
их стран, н потому-то оказались столь обширными цартпеа мндяш
ассирпйцев, персов п других. ^

там,

88. Ыо л перестану па пример царских резиденций, не
имеюпщх к вам никакого отношения; посмотрите на вашу Ливию, сколько
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городов внутри ыпой страны живут безотасно. С любым из них вы мо
жете стать соседями, чтобы избавиться от раздражающего вас вида п
чтобы не было у вас тягостных воспоминаний о тех несчастиях, которые
вы испытываете ныне, когда, смотря на море, лишенное кораблей, вы
вспоминаете о множестве кораблей, которые вы имели прежде, и о Bceir
той добыче, которую вы ввозили, .и в какие гавани вы гордо вступали

наполняли добычей верфи и склады снастей. О чем напоминают вам
внутри ваших стен выстроенные казармы для войск, коней и слонов?
О чем рядом с ними выстроенные склады? Какие чувства пробуждает в вас все
это? Что другое, кроме огорчения и страстного-желания вернуть
рянное, если когда-нибудь представится к этому возможность? Это —
вполне человеческое чувство, когда люди, вспоминая о бывшем некогда
счастье, надеются, что счастье вернется; лекарство же, исцеляющее на
ши бедствия,— это забвение, которого нельзя получить, если вы не изба
витесь от этого зрелища. И самое явное тому доказательство —

и

поте-

то, что вы.
часто получавшие прощение п заключавшие договор постоянно нарушали
клятвы.Итак, если еще вы стремитесь к власти и, теряя ее, злобствуете про
тив нас и выжидаете подходящего момента, тогда вам нужен этот город
и такие гавани и верфп и эти стены, выстроенные наподобие лагеря. Ы
зачем мы будем щадить явно уличенных врагов? Если же вы
называетесь от власти, не на словах только, по и  в полшшлениях, берете
себе только то, чем вы владеете в Ливии, и на этом без всяких возражений
заключаете с нами договор, ну же, покажите это и на деле, переселив
шись в глубь Ливии, которой вы владеете, и уйдя от моря, от котороговы отказались.

89. И не притворяйтесь, что вы просите пощадить святилища,
площади и могилы; из всего перечисленного могилы останутся на месте; если
вы захотите, то сможете, приходя сюда, приносить умилостивительные жер
твы и совершать жертвоприношения в святилищах, являясь сюда. Остальное
мы уничтожим. Ведь вы приносите жертвы не верфям, не стенам несете
умилостивительные дары. И, переселившись, вы -можете создать новые
очаги и другие святилища и площади, и скоро и они станут для вас отчимп,
так же, как, покинув все это в Тире, вы переменили это на вновь созданное
в Ливии и приобретенное вамп тогда теперь считаете отчим. Кратко
воря, поймите, что мы постановили это не по вражде к вам, но для сохра
нения твердого согласия и общей безопасности; если вы вспомните,
ведь мы и Альбу^, бывшую не враждебной нам, но нашей метрополией, не
из неприязни, но высоко чтя ее, как ее колонисты, для общей пользы пересе
лили в Рим, и это принесло пользу обеим сторонам. Ыо, говорите вы, есть у
вас еще много работников, кощорме получают свое пропитание, трудясь
море. И об этом мы подумали, чтобы вам было удобно сообщаться с
морем, и вы могли бы легко ввозить и вывозить продукты; ведь мы велим
вам отойти от моря не на большое расстояние, а только на восемьдесят
стадиев Ведь мы,, предписывающие вам это, находимся от моря на
расстоянии ста стадиев Мы даем вам выбрать место
переселившись, ла1ть 7пам по своим

о
честно от-

алтари,

го¬

на

какое хотите, и,
то, о чемЭто и естьзаконам.

мы говорили раньше, что мы оставим Карфаген автономным, если он будет
нам повиноваться, ибо Карфагеном мы считалы вас,  а не землю

Латинского^ Альба Лонга — по преданию, древнейший город Латия и центр
разрушеипый при Тулле Гостилин.союза.

а 2( км.
* 26 км.
* Ср. D i о d. XXXII, 6, 3; Liv., Ер.. XLTX.
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XIII, 90. Сказав это, Цеизо^жп замолчал. И таи иаи карфагеняне, пора-
/Коиные его словами, не ответплп ничего, он прпбавил: «Что нужно было
сказать, убеждая п утешая вас, сказано; прпказанпе же сената должно
быть выполнено н выполнено немедленно. Итак, пдпте: ведь вы все-таки еще
послы». Так он сказал, они же, удаляемые служителями, предвидя, что
будет сделано карфагонянамп, вновь нонросплп разрешения говорпть.
Вновь допущенные, они сказали: «Мы видим неумолпмость прпказанвя;
ведь выпо даете нам даже права отправить послов в Рим. У нас нет надежды
еще раз приттн к вам: мы будем убиты карфагенянамп, прежде чем закон
чим пашу речь. Мы просим вас не за себя (мы готовы перенести все), по
еще раз за самьи! Карфаген; может быть, он, пораженный страхом, сможет
подчпннться своему несчастью. Поставьте около него корабли, пока мы
по1!дем отсюда сухим путем, чтобы, и видя п слыша, что бь? приказываете,
опи это перенесли, еслп тольк'о могут. ]\1ы попали в такое безвыходное

бедственное полозюепис, что самп заклинаем вас двинуть кораблп против
нашего отечества». Сказав это, оынушлн, Цензоринже, двпнувшпсь с два
дцатью пентерами, стал на якорь около города. Йз послов часть разбе
жалась во Бремя пути, но большинство молча продолжало путь.

91. Карфагеняне же—одни смотрели со стен, ootcudan, когда прпд}ч-
послы, п негодовали, что они ?пак медлят, и рвали па себе волосы; другие
же пошли навстречу подходящим, не имея больше сил ждать п побуждаемые
океланием скорее узнать резульпгат. Видя суровое бьг/?аэ/сенггб приближав
шихся, опи били себя в лицо и обращались с вопросами, одып ко всем вместе,
другие же 07н5е.'гьно к каждому, если кто был дружен или знаком с кем-либо
из чах, хватая его и расспрашивая о случившемся. Гак как никто «е отве
чал, о/ш застонал]г, как бы предчувствуя явную гибель. .Бывшпе на стене,
услышав а/яо, застона.ли вместе с нимп, ничего си\е по зная, но как при яв
ном н большом несчастье. Около ворот о/ш-едва не задавилп послов, бросив
шись к ним целой TOHiioii; они их едва не растерзали, но послы сказали, что
нреждо H.U надо встретиться с советом старсйшпп. Тогда только одни
расступились перед нимп, другие же пошли вслед, обуреваемые желанием
скорее все узнать. Когда она вошли в здание совета, старе11шины удалили

здания.

и

остальных 11 одни заседали среди своих, толпа же стояла вокруг
Послы сначала объявили приказание консулов, п тотчас в совете под
нялся вопль, и парод, стоявший снаружи, manotec завопил. Затем, когда
послы Перешли к ?по.му, что возражали они, защищаясь п прося п убеждая
разрешить им отправить послов в Рпм, в совете вновь наступило глубокое
молчание; все ожидали, окелая узпать, чем все кончилось; п народ также
мо.ччал. Когда же они узнали, что даже отправить послов им не разрешили,
они, горько плача, подняли вопль, п народ ворвался к ппм.

92. И тут начались ыешеазанньте и безумные степаипя; так, говорят,
менады в вакхическом нсступлешш произносят дикие, нечеловеческие
])счн. Одни сталп мучить п терзать, как виновников этого коварства, тех
из старейшин, которые внесли предлооюепие дать заложппков; другие
так. поступали с теми, кто советовал выдаупь оружпе; ппые бросали кам
нями б послов, как востыпков бедствий; гщые разбе/кались дд городу. Тех
лта.чийцев, которые еще были среди них, так как это бедствие па-
^бЦ/'У-^осьиеожпдаино U без бсляого объявлоипя, они подвергли различным
мучениям, приговаривая, что они отплачивают им за заложников, за вы
дачу оружия и за обман. Весь город наполнился стенаниями и воплями
гиспа, страхом п угрозами; на улицах сзывали своих самых близких и
бежали в святилища, как в убежища; они поносили богов, говоря, что они

могли охранить самих себя.Другие же бросились к арсеналам «плакали,
дя «т: пустыми. Иные бежали к верфям и оплакивали корабли, выдаи-

110
ни

15 всетши; дрсш1с11 истории,
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ные вероломным врагам. Некоторые звалн по именам слонов, как буд
то те были еще здесь, они поносплп и своих предков и самих себя,
говоря, что следовало, не передавая нп кораблей, ни слопов, но внося
дани, не передавая оружия, умереть вместе с pofluuoii, когда она была н
полном вооружении. Более же всего гнев их разжигали матери заложни
ков; как некие эрпннип из трагедии, они с завыванием кидались на к-аж-
дого встречного, напоминая о выдаче детей и о своих предсказаниях; они.
насмехались над ниып, говоря, что боги дологены защищать их вместо
детей. Небольшая часть, которая ег</е не потеряла головы, стала запирать
ворота п вместо катапульт сносить на стену камни.

93. Совет в тот же день постаиовнл воевать п объявил об освобождении
рабов полководцем же избрали для внешних действий Гасдрубала,
которого раньше они присудили к смертной казни, имевшего уже со
бранными двадцать тысяч человек^. И кто-то быстро отправился к нему
с просьбой не помнить зла на отечество, находящееся в крайней опасности»
и не возлагать па него теперь ответственности за то, что по необходимости
из-за страха перед римлянами несправедливо сделано против пего. Внутри
же стен полководцем был выбран другой Гасдрубал, внук Массанассы по
дочери Они отправили послов и к консулам, вновь прося перемирия
на тридцать дней, чтобы отправить посольство в Рим. Потерпев неудачу

раз, они почувствовали в удивительную перемену и решимость
лучше претерпеть что угодно, чем покинуть город.  В результате перемены
настроения их быстро наполнила бодрость. Все государственные и священ
ные участки и все другие обширные помещения были превращены в мастер
ские. Работали вместе и мужчины и женщины и днем  и ночью, отдыхая н
получая пищу посменно в назначенном размере. Они вырабатывали кажды11
день по сту щитов, по триста мечей, по тысяче стрел для катапульт; дроти
ков и длинных копий пятьсот и катапульт, сколько смогут. Для лгого,
чтобы их натягивать, они остригли женщин ввиду недостатка в другом
волосе

94. В то время, как карфагеняне с таким рвенпем готовились
к войне, консулы, быть может, отчасти пе решаясь сразу приступить к
такому небывалому делу, а вместе с тем и считая, что
возьмут, когда захотят, безоружный город силой, все еще медлили.
Они также думали, что карфагеняне сдадутся вследствие педостатка пр
довольствия, как часто бывает в тяжких обстоятельствах, что в пе])вый
момент люди возражают, с течением же времени и но размышлении их
охватывает страх, что они не оказали повиыовештя. Эту мысль решился
высказать и иекто мз самих карфагенян, когда ему показалось, что их ужо
начинает охватывать страх; выступив в собрании как будто бы с другим
предлоокепием, он сказал, что, поскольку они безоружны, из несча
стий нужно выбирать меньшее; таким образом, он ясно высказал сеое мне
ние. И Массанасса был недоволен римлянами; ему было тяжело, что сам он,
поставив на колени мощь карфагенян, должен видеть, как быстро по
явились другие, чтобы получить титул побадитело1], нс согласовавшись
с ним раньше, чем притти, как они это делали в прежиих войнах. Од
нако, консулы, испытав его, прнзвалн его к совместным действиям,

они

о-

он сказал
Немного

и па этот

, что пошлет помощь, когда увидит, что окк о ней нуждаются
времени спустя он, послав к ним, спросил, нуждаются ли они

I
I

уже б чем-нибудь. Не вынося efo надменности и уже отчасти и недоверия

2  ̂оп., IX 26.
^ Ui. выше, 74; 80.
4 ^ Других авторов не упоминается. См. о ном еще ппже, 111.

’-'Р. Strabo, XVII, 3, 15, где приведены несколько отличные данные.

J
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ему, как человеку, раздраженному против них, они ответили, что по-
нглют к нему, когда будут нуждаться в чем-либо. Вопросом о продовольст
вии войска они были очень озабочены, получая его только из Гадрумета,
Лептиса, Сакса (са^оъ)^, Утикп п Ахоллы так как остальная часть Ливии
была вся еще под бласть/о Гасдрубала, откуда он посылал продовольствие
в Карфаген. Потратив па это немного дней, оба консула подошли к горо
ду, готовые к битве, н попытались взять Карфаген приступом.

XIV, 95. Карфаген был расположен в cai^ioii внутренней части очень
большого залпва н был олень похож в некотором роде на полуостров
От материка его отделял перешеек, шпрпной в двадцать пять стадиев; от
nepcmeiiKa, между болотом н морем, тянулась к западу длинной и узкой
лентой коса, шириной, самое большее, полстадпя. Vacmb города, обращен
ная к морю, была окруоюена простой стеной, так как была построена^
отвесных скалах, та же часть, которая была обращена к югу в спюроиу
материка, где па перешейке находилась и Бирса 5ьмао«:руал:ена тройной
стеной. Из этих стен каждая была bhcotoii до трпдиатп локтей не
считая зубцов и башен, которые отстояли друг от друга на расстоянии
двух плетров °, каждая в четыре яруса; ширина стены была тридцать
футов каждая стена делилась по высоте на два яруса, и в ней, бывшей
полой и разделенной на камеры, вппзу обычно стояли триста
ходились склады ппщп для нпх. Над ними же были лошадиные стоила
для четырех тЫсяч копей п хранилища сена и овса,  а также казармы для
людей, примерно для двадцати тысяч пеших воинов и четырех тысяч всад-

Столь значительные приготовления на случай войны были у них
ужо раньше сделаны размещения в одних только степах. У’отжеугол,
который от этой стены, минуя вышеуказанную косу, загибался к заливу,
один только был слабо укреплен и низок и с самого начала оставлен без
внимания

9G. Гавани Карфагена были взаимно связаны, так что можно было
проплывать из одной в другую; вход же в нпх пз открытого моря был ши
риной в семьдесят футов®, и запирался он Нчелезнымп цепями. Первая

была предоставлена торговым судам, пвней было много различных
причалов; во внутренне!! же гавани посредине был остров, п как этот остров,

гавань были охвачены огромными набережными. Эти набережные
были богаты всрфямп и доками, рассчитанными па двести двадцать ко-
паблей, н, помимо верфей, складамп, где держалось все нужное для осна
щения’триэр. Перед каждым доком стояли две ионические колонны,
окружавшие гавань и остров, что вместе с гаванью создавало впечатление
кругло!! галере!!. На острове было сооружено на возвышении помещение

^ - командующего флотом, откуда трубач должен был давать сигналы,
глашата!! передавать приказы, командующий же за всем наблюдать.

слонов и ыа-

ников.

гавань

так и

для
а

I Шфоо (Liv., ХХХПТ, 48) был располо?кен близ

"SwTbPO упомянуты п пздппсп (CIL, I, 200). псречнсляющой общины, дру-
Гапса. Вес у уц Пуиичсскои поипы.
жествонпые ! 11MJ UU полуостров — совремешплп мыс Сиди бу Сапд в

3 Упомянутый „оложеапя Карфагена у Р о I у Ь., I, 73, 4 с.л.
Тунисском заливе. „„«по но греческое, ср. выше, 1, а также lust., ;

5 9 ^ ^
li, 9.

XViir,
. соч.,

б 15 м.-
в 400 м.
’ 8,5 М. ,
® Ср. оппсашю укреплении
» 22 м.

й Карфагена у Р о 1 у Ь., I, 73,4 сл. См, также еще ниже, 98.
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Этот остров был расположен у входа в гаваыь п подппмался высоко вверх,
так что командующш! мог видеть все, происходящее в море, а подплы
вающим нельзя было ясно впдеть, что делается внутри гавани.
Даже вошедшим в гавань купеческим судам не были видны всрфп,
ибо их окружала двойная стена и были особые ворота, которыми 1{упцы
из первой гавани попадалп в город, не проходя через верфи.

97. Таков был в то время облик Карфагена Консулы,
между собой операции, двинулись на врагов; Машглп!!
перешейку
укрепление, а после пего — высокие стены; Цепзорпя же с суши л с ко-
раолей подвигал лестницы против наиболее слабо укрепленного угла стопы.
Оба презирали карсрагепян как безоружных, но
оружие н па пеожиданиую решимость воинов, они были поражены и
отступили. Это было первое, что сразу помешало им, надеявшимся без
боя взять город. Когда они вновь сделали попытку  и опять потерпели
неудачу, у карфагенян возросла самоуверениость, консулы же, боясь
Гасдрубала, ставшего лагерем в тылу у ппх, за болотом, на небольшом рас-
стояцпи, стали и сами укреплять два лагеря: Цензорпи у болота, под
стенами врагов, а Манплпй — на перешейке, па дороге, ведшей к матери
ку. Когда у ппх были выстроеш.г оба лагеря, Цензорпи переправился через
болото за лесом для лгашпн, но на пего внезапно напал начальник карфа-

коыиицы Гпмплькон, прозванный Фамеей 2; при этом столкнове
нии Цензорпи потерял пятьсот человек, запятых рубкой леса, и много
оружия. Однако, доставив все же некоторое количество материала, Цеизо-
рпн сделал мапхпиы и лестпиды. И вновь оба консула попробовали штур
мовать город И равным образом потерпелп неудачу. Manuniiii некоторое
время еще прилагал здесь усплпя и, с трудо.м разрушив часть передового

отказался от мысли пытаться еще в этом направлении па-

разделив
с материка по

собираясь засыпать ров н штурмовать певысокое на ном

натолкнувшись па новое

гепскои

укрепления
пасть па город.

98. Цензорпи, засыпав часть болота вдоль косы чтоб]Д получилось
оолее mjtpoKoe пространство, подвинул две большие машины с таранами;
одну пз ппх подталкивали шесть тысяч пехотинцев, руководимых военными
трибунами, другую /ПО — гребцы, тоже под начальством
кораблей. ^Благодаря соревнованию, возникшему вследствие одинакового
и равного труда п между раоотающими и между начальствовавшими пмн,
часть стены упала, и ужо оыла впдна внутренняя часть города. Но и при

обстоятельствах к^арфагенянс, оттеснив пх, стали ночью
иавливать упавшую стену. Ifo так как почп им нехватпло на это дело,
то они, боясь, что и ту часть работы, которую они только что сделали,
и еще влажную, римские машины днем могут разрушить, сделали вылазку
против coopyHieHiiH врагов, одни воору/кенпые, другие — без оружия,
имея только зажженные факелы, и сожгли их, правда не все (так как

нападения римлян), ио, сделав цж все негодными, удалрх-

начальииков

восста-тахчих

ие успели из-за
лись. G наступлением дпя римлян охватпло желание прорваться силой
Через упавшую и ие окончательно заделанную часть стены п ворваться

было вндпо ровное место, удобное для сражения.зород; внутри жев

^ Ср. оштсгшпс карфагопского порта у S t г а Ь о, ХЛ'11, 3, 14, а также у D i о d.
44, 8. OG отождссголешш описанных .Лпшшпом поеппоп и торговой гаваней Кап-

фагспа е сопремеииьштг орхсологпчсскнмп остатхчамн см. ИЬ, X, 2,2180 сл.; Bcule
b'oiiilles а СагШаде Р. 18П0, стр. 09 сл.

“ У р о 1 у Ь , XXXVJ, 8, 1 сл., Гамилькар; ср. D  i о d., XXXII, 17. Ош.сывае-
●мыс события относятся к осени 148 г. до п. э.. иоадпее (см. инжс*, 107) он иеречнел вме
сте с 2 200 всадниками иа сторону римлян и н начале 147 г. сопровождал Сцнннона
'^ми-шана в Рим (гм. ниже, 100).

Относнтельпо топографических под1)обностеи см. О  = г ] 1. JJ1, :●’.ч5 сл.

д
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Здесь карфагеняне по фронту поставплп вооруженных воинов, а невоору
женных пристроили к нпм сзади с кампямп п кольямп п, разместив многих
других па крышах расположенных вокруг домов, ожидали наст}'-пающпх,
если они решатся ворваться в город. Рнмляие, еще более раздраженные
тем, что эти невооруженные люди их презирают, смело бросились в город.
Сципион, который вскоре после этого взял Карфаген  и за это был прозван
Африканским, бывший тогда военным трибуном, поколебался войти в
город II, разделив своп отряды на много частей и поставпв пх на некото
ром расстоянии вдоль укрепления, не позволил и.и войти в  город.
Вошедших в город и вытесненных карфагенянами, которые со всех сторон

II это было первое,папалп на них, он прпк^^ыл своими войсками п тем спас.
что создало ему славу, 7?гак как он оказался более дальновидным п осто¬
рожным, чем консул. .

99. Когда поднялось созвездие Пса лагерь Цензорипа охватила оо-
лсзпь, ?пак как o?i был расположен у болота со стоячей и зловонной водой
II ветер с моря, загораживаемый громадными городскими стенами, не очи
щал воздуха. Поэтому Цензорпп перенес лагерь от болота к морю. А карфа-

когда начинался ветер, дувший в сторону римлян, тащили кана
тами маленькие челноки с хворостом и паклей вдоль стен так. чтооы
они но бы.ш заметны врагам; когда же, загнув за угол стен, они должны
были стать заметными для врагов, они, налив в них смолы п пасътав серьц

паруса надувались ветром, подклады-

геняне

поднимали на них паруса и, когда
вали в челноки огонь. Эти челноки, гонимые ветром  и направлением
иаталкивались па корабли римлян, причиняли им много вреда и едва

флот. Немного спустя Цензорпп отправился в 1 им, чтооы про
вести выборы магистратов карфагеняне же тем решительнее стали деп
ствовать против Мапплпя. Почыо, одни имея оружие, другие же ез
пего, неся доски, положили их на блшпсайтийк ним ров Манплия и стали

вал. Когда бывшие внутри пришли в замешательство, как это
выехал со своими

было никакого боя.

сожгли весь

разрушать
бывает при ночных
всадниками из лагеря через другие ворота, где нс

тыл карфагенянам, повел на них страх и заставил удалиться
этим делом Сппппон спас

нападениях, Снпппоп быстро

и, зайдя с
И во второй раз все считали, чтов город ,

римлян, приведеппых в смятение ночным нападением.
ЮО После этого Манили!! еще более укрепил лагерь, окружив

вместо'вала стеиои п воздвигпув у моря укреплеыиую прпстапь для за-
пловпанта привозимого морем; двипувшпсь внутрь страны с де
“?ся”пвХх в двумя тысячами всадников, он от- оиустошать

^г.бтшяя лесной материал, сено и продовольствие. Идущими ̂ зя
ппвпльствпем всегда командовал, чередуясь, один из военных трпоу-

иродово ^ навалышк ливийцев, будучп еще молодым и быстро pciaae-
имея коней небольших, но быстрых, евших траву.

пгт не бьио ничего дрг/гоео, и переносивших, если было нужно, жажду п
врываясь в зарослях или лощинах, где тольно

видел зрагоз. действующих неосторожно, налетал на т,х из своих талийкой
орел, и, прпчиипв им урон, быстро уходил; но когда начальствовал

■ шшюп, он внгдо даже ив показывался. Ведь Сцвппон вел всегда пехоту ,
.'пстооеппую в боевом порядке, а всадников сидящими на конях; и при сборе

|уража он не раньше распускал строй, как окружив ту равнину, где он
созвездия является Сириус, восходящий близ врем

началом иаиболыпей жары. Ср. Diod., 1, 19; XVII

Ср. С sell, III, 3.57, прим. б.

его

шиты
сятыо

С'ИИ
1 Главной ЗВ- злой этого

солнцестояния, передлетнего
7: Р о 1 у Ь., I, 4/.

2 Осенью 148 г. до и. э.

э Ср. выше, 97.
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намеревался собирать жатву, всадниками и легионерами; по п тогда он
сам с другими отрядами конницы всегда их объезжал  п всякого из жне
цов, отходящего OW других или выходящего из круга, он строго наказы
вал.

XV, 101. Поэтому Фамея папегоо^щото не пытался нападать. Так как
это случалось постоянно, то слава Сцппиона все росла, прочие же воеыпые
трибуны пз зависти стали распространять слухи, будто еще со времен
отцов у Фамеи ^ были дружеские отношения к Сципиону, деду этого
Сципиона. Когда некоторые из ливийцев убегали в башпп и укрепле
ния, которых было много в этой стране, другие трибуны, заключив договор

отпуская их, нападали на отступающих, Сцпппои же провожал их
до дома. Поэтому никто из них не заключал договора раньше, чем прп-
дет Сципион. Столь великую славу мужества и верности слову заслужил
он в короткое время и у своих и у неприятелей^ Когда же римляне
вернулись в лагерь с фуражировки, ночью карфагеняне напали на укреп
ление около кораблей; и было сильное смятение, так как для большего
устрашения вместе с ними шумели и карфагеняне, находившиеся в городе.
Манилий удерживал свое войско внутри лагеря, не зная, где и какая ему
грозит опасность, Сципион же, взяв десять отрядов всадников повел
их с зажженными факелами, предупредив ночью ие вступать в сражение
но, все время разъезжая вокруг с огнем, создавать впечатление многочис
ленного войска и наводить страх, что вот-вот о?шнападут; опасаясь нападе
ния с двух сторон, карфагеняне в испуге бежали в город. И это было при
числено к заслугам Сципиона. При всех его действиях всегда он был на устах
У всех, как единственный достойный своего отца Павла, покорившего
македонян, и Сципионов, в число которых он был принят по усыновлению.

102. Когда Манилий двинулся к Ыеферпсу з против Гасдрубала, Сци
пион был против этого, видя, что вся местность покрыта крутизнами,
ущельями и зарослями п что возвышенности уже заняты врагами.
Когда же они оказались в трех стадиях от Гасдрубала п надо было
спуститься в русло какого-то потока, чтобы затем, поднимаясь, напасть
на Гасдрубала, Сципион тогда сильно возражал й советовал повернуть
назад, говоря, что против Гасдрубала нужны и другое время п другие сред
ства. Когда другие трибуны пз зависти к нему возражали, говоря,
это похоже скорее на трусость, чем на благоразумие, если, увидев

и

что
врагов,

они уйдут назад, и что в этом случае враги, исполнившись к  презрения,
нападут на них с тылу, он внес другое предложение—поставить лагерь перед
этим потоком, чтобы в случае победы бдааое они имели место —
Пения, тогда как теперь у них нет даже места, куда бы они могли укрыть
ся. Но они стали издеваться и над этим его предлозюением, а один даже
1’розил бросить меч, если будет командовать пе Манилий, а Сцншюп. II
Манилий, вообще человек неопытный в военном деле,

для отступ-

вот
стал переходить

Р^чку, и, когда оп перешел, навстречу ему двинулся Гасдрубал, и с обеих
сдгодо/i произошло страшное побоище. Наконец, Гасдрубал, поднявшись,
в Какое-то укрепление, где с ничего нельзя было сделать,
^тобы напасть на уходящих. Римляне, уте раскаиваясь
уходили
ходима

засел в нем,
в своем поступке,

до потока еще в строю, но так как река была трудно пере-
бродов было мало и они были неудобны ,и то поневоле о//н

П..Ч ^ ^ Гвмильконе Фамее и его в^имоотпошсниях со Сципионом Эмилиапом
также Р о 1 у ь., XXXVI, 8, 1—2: D i о с1., XXXII, 7.

° Около 640 человег<.
т^„.„ ^^Ферис — хорошо укрепленный и окруженный бурной рекой город

>ппсского залива у Хеншир-бу-Бекера. О походе Сципиона
^ 1 о. Фр. 69. 1—6.

на

см.

юге
иа этот город см. также

J
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пршллп в беспорядок. Видя 9/яо, Гасдрубал произвел на них бле
стящее пападенде п перебпл их большое число, так как они не столько
защпщалпсь, сколько думали о бегстве. Палпцпз трибунов трое, которые
уговаривали консула на это сражение.

103. В это время Сцпппон стремптельио повел па врагов триста всад
ников, которых он имел при себе, п всех других, которых успел собрать,
разделив пх на две части\ они долсисны были попеременно бросать дротики
и тотчас отступать, а потом вновь наступать п опять быстро отскакивать
назад. Ведь пм так было приказано, одна их половина попеременно
наступала и, бросив копья, отъезжала назад, двигаясь как бы по кругу.
Так как это пропеходпло часто и без всякого перерыва, ливийцы, непре
рывно поражаемые, обратились против Сцпппона и менее стали наседать
на переходящих реку, так что те успели перейти поток. После них и
Сципион перескочил со своими всаднпкамп па другой, берег, правда, с
трудом, поражаемы!! копьями врагов. В начале этого тяжелого боя четыре ^
отряда (с77Г£фа0‘> отрезаипые врагами от реки, вбежали на какой-то холм;

осадил Гасдрубал, причем римляпе об этом не знали до тех пор, пока
сами не остановились. Когда же они это узнали, они недоумевали, что
■делать, причем одни считали нужным продолжать отступление
вергать опасности всех (aTravTst;) ^ пз-за немногих, Сцппион же продолжал

какое-либо дело, надо быть благоразумн^,
(o’Y]p.£^«v)

ПХ

п не под-

утверждать, что, пачппая
когда oice опасности подвергаются столько воинов  п значков „
надо прибегнуть к отчаянной дерзости. Он сказал, что, взяв с сооои н
сколько отрядов всаднпков, o/i приведет назад или  с радосты
погибнет вместе с нпмл. Взяв запасов на два дня, он тотчас отправился

. хотя войско очень боялось, что он сам не вернется. Подойдя к
холм, лежав-в путь

холму, где находплпсь осажденные, он стремительно занял
ший напротив первого п отделенный от него одпо11 только узкой лощиной.
Тогда Л11В1П1ЦЫ стали усиленно нападать па осаждаемых и делали им
(тсро- аи-гои? bevsGxecav) ^ знаки, что Сцпппоп не может оказать помощ
после тяжелого пути. Но Сципиоп, увидев, что подошвы этпх холмов
идут вдоль лощины, окружая ее, не упустил такого ■"
мп^грттта п, быстро перевалив через эту возвышенность, оказался над
неприятелями. Они, заметив, что их окружают, побежали в бе^поряд ^
Сципион не стал их преследовать, позволив им уити без потерь, так ка

fSijHii зпачитсльпо многочисленное.
104 Таким образом Сципион спас п этпх бывших в отчаянном пол

....„mill ’ Iwraa войско издали увидело его сверх ожидания живым и опаошш
других, оно подняло громкий крик, иолныи радости. Все о'

что ему помогает то оке божество, которое и деду его Сципиону ,
счиалось, предуказывало будущее. ЯвотМанплиивериулся в лагерь около

благоприятного

они

отрезаны были дно когорты, Варроп, согласно Р ’
*  . Плнпий сообщает, что у Сципиона остались всего

чтоI Ливии передаст,
NH, XXII, 13. 3. что их было три
три’когорты^ ППМС1ШО военные и административные термпим старается передать гре-

- Апииап Р“‘ . ллпт1яртстпуот римской машшуле и когорте,
ческпмп. Слово т,тгшт йтеаггад (Didot); все другие издатели

3 Таков перевод подвергаться опасиостп всем из-за немоогпх». Место со-
anaci; тогда перевод. ^ языку,
мнитольпоо nojio подразумеваются воеппыо зпачкп манипул

4 Под ' einie орла, вепря, копя и т. и.
●представлявшие , ттают рукописи и новейшие издания. Это место обьппто

6 Чтение r.poz ““ ?между собой», по для этого нужно чптать или аехои;,
■переводится: «друг ДРУ ^cl-hwcicbauscr, лрб; dXX-i)Xou?. Предложение Mendclssolin а

- пепрпемлемо.

читают

или когорт,

ллп,
●читать evsvsoca'v

о Старшему.
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Карфагена,понеся сильное возмездие за то, что он не послушался Снпшюиа,
отговаривавшего его о?п похода. Так как все печалились, что павншо
не погребены, и особенно скорбели о военных трибунах, Сцппиои,
освободив одного из пленных, послал его к Гасдрубалу п убеждал похо
ронить трибунов. Тот же, осмотрев трупы п найдя трггб?/по(?ио «л: перстли.м
{из находяш;цхся на военной службе трибуны носят золотые,
ниже их — железные кольца), похоронил их,
сщойиым человека п общим законом во время возшы, нлп ужо исиол-
иенньш уважения к славе Сципиона п стараясь заслужить его рас-
полоз1Се}1ие. На римлян, возвращавшихся спохода на Тасдрубала, так как
вследствие поражения они ггглгг с беспорядке, напал Фамея; /гог^я а/се опп
входили в лагерь, карфагеняне, выбежав из города
кого из обозных cny?KnTev4GH убили.

XVI, 105 В это время и сенат послал в римский лагерь уполиомонеп-
пых, чтобы они все разузнали и подробно доложили ему; перед ними п
Манилин, п военный совет, и оставшиеся б а/сяв?,7д: из трибунов, поскольку

свидетельствовали в пользу Сципиона,
так что,

II счастье

а те, кто
пли считая это дело бо-

папалп ?/я них и к-ос-

ввиду подвпгов исчезла зависть,
равно п все войско, а сверх всего этого
вернувшись, послы повсюду распространили славу об опытности
Сципиона п о прпвязапностн к нему войска. Сенат радовался этому

понесенных неудач послал к Массанассе п просил
больп1ую полющь против Ь'арфагепа. Но послы но застали yotce

сломленпьп! старостью и болезнью,
от пего большие

— самые, его дела

ио
его оказатьввиду многих

возможно
Массанассу в ош1вых\
побочных дете11

имея bjiioi ijx
подарки, и трех, хюторые получили

не похожих друг ня^друга по своим поступкам,законных, ни
оц позвал к себе Сципиоиа вследствие дружоы с ним  п с его дедом, чтобы
тот ему дал совет относительно детех! и царства. Сципион тотчас отпра
вился к нему, по незадолго до того, как о/< прибыл, Массапасса скончался,
завещав сыновьям слушаться Сципиона, ^как бы он ни разделил между

в ЧСЛ1

пимп наследство. -
106. Сказав так, Массапасса умер 2. Это был человек,

всех отиошеипях. Бог дал ему вернуть ссое отцовское царство, которое
было унего отнято карфагеиянамп и Сифаком, и раздвинуть его па огромное
пространство по континенту от пределов маврусисв живших у Океана,

-  земли он обратил в

счаст.т1нвыЛ во

до Кнреыапкгг. Большое пространство культурные
поля; раньше номады по большей части питались травой так как они
умели 'обрабатывать землю; он оставил огромные сокровища ^ дсцыах
п большое, хорошо обученное войско, нз числа своих врагов Спфака
собственноручно взял в плеп; Карфаген оп оставил римлянам пасто.чько
ослабленным, что мог считаться виновником его разруишння. Он был
большого роста л до глубокой старости физически очень силен; до самой
смерти он принимал участие в боях п верхом па копя садплся без
^шремянного. Более всего о его нссокрупшдюм здоровье свидетель
ствует то, что, хотя у него II рождалось л умирало много детей,
У него

не

о II

помощи

никогда
было в Нчпвых дгенее десяти н, умирая девяноста лет  , оп

себя четырохлетпего ребенка. Так вот, будучи столь
преклонного возраста п отличаясь такпм здоровьем, Массапасса скончал
ся. Его побочные дети, кроме полученного ранее, получили еще дары,
Назначенные им Сциппоыом. Законным же детям Сципион отдал царские

не
оставил после

2  I’- до н. э.
J Ср. Poly ь., XXXVII, 10, 1—11.

бала- — то же, что мавры; служили в качестве наемников в войско Гаппи-
римляпами^^*^ Пунической войны были в качестве союзштов карфагспяп разбиты
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сокровища, государственные доходы н тптул царя в общее владе
ние; все же остальное он разделил так, чтобы оно соответство
вало желанию каждого нз них: Мпцппсе, который был старшим, но
очень любил мир, он предоставил препл!уществепно перед другпмп владеть
городом Цпртон п царским дворцом в нем; Голоссе же, который был вонп-
ствеппым п вторым по возрасту, он поручил ведать вопросамп о войне и
Агпре; Мастаиабе же, который был младшнм п отличался справедливостью,
он поручил суд над поддаппымп и разбор их тяжб.

107. Так поделил Сципион л царство и пмущество Массапассы между
его сыновьями; Голоссу со вспомогательными войсками он тотчас взял
с coooit. Выслеживая главным образом Taihibie засады Фамеп, которые
ирпчиняли наибольшие пепрпятностн римлянам, Голосса их отгонял.
Как-то в бурную зимиюю пору Сциппон и Фамея оказались друг против
друга на противоположных сторонах непроходимого оврага, где протшшл
oypubiii поток, так что они не могли причинить друг другу ипкакого вреда.
Боясь, как бы впереди не было KaKoii-лнбо засады, Сципион в сопровожде-
1ШН троих своих друзей выехал вперед и стал осматривать местность.
Увидя ого, Фа’мея, в свою очередь, выехал вперед  с одним из своих друзей.
Надеясь, что тот хочет что-либо сказать ему, Сципион поскакал еще дальше
вперед тоже с одним из своих друзей. И, когда они сблизились пастолько,
что могли уже друг друга слышать, и находились далепо впереди карфаге
нян Сципион сказал: <(Что же ты ие заботишься о собственном спасенпп,
если ничего не мо/кешь сделать для oouicro?». На это Фамея ответил: «А ка
кое для меня может быть спасение, когда карфагеняне находятся в таком
положении, а римляне потерпели от меня столько бедствий». На это Сци
пион сказал: «Я ручаюсь, если только я достоии доверия и если я имею
влияние, что со стороны римлян тебе будет н спасение и прощение п 1роме
того благодарность». Фамея же, высказав похвалу Сципиону, как наиболее
из всех заслужившему доверия, сказал: «Обдумаю и, когда сочту возмож
ным, дам тебе знать».

108. Иа этом 0Ш1 разошлись. Maunniiii, стыдясь той неудачи, которую
он Потерпел в Boiinc против Гасдрубала, вновь двинулся в Иеферпс, за
хватив с co6oii продовольствияианятнадцатьдпей. Прпблнзнвшнсь к этому
месту, он разбил лагерь, укрепив его валом и рвом, как советовал Сдипшш
в Прошлом походе. Но, по достигнув никакого успеха, он вновь был охвачсч!
еще большим стыдом л страхом, как бы Гасдрубал опять не напал иа них,
когда они начнут отступать. Когда оп был в таком безвыходном положении,
кто-то 113 войска Голоссы принес Сципиону письмо. Сципион же показал
ого консулу, как оно было запечатанным. Когда они его вскрыли, они
прочли: «В такой-то день я sai’iMy такой-то холм. Приходи с кем хочешь
и Передовой страже скажи, чтобы они приняли того, кто придет ночью».
Бот что сообщало это письмо, в котором не было имен, но Сциппон понять
что оно было от (Рамсп. Но Мапплпп все-таки боялся за Сципиона, как бы
тут не было обмана со стороны человека, самого опытного в устройст
засад. Видя упореппость Сщшиопа, оп согласился отправить его, поручив
ему передать Фамсо твердое обещание нсирпкосновепиостп, но не уточнять
формы благодарности, сказав, что римляне сделают все, что полагается,

деле не потребовалось н такого заявления. Когда Фамея
пришел в условленное место, он сказал, что в вопросе о собствепгго!! cBOCii
неприкосновенности ои вполне доверяет Сциппопу, давшему ему обещание*
а выражение благодарности оп предоставляет римлянам. Сказав это, на
следующий день оп выстроил свое войско для битвы и, сппиивгиись, вместе

^ Текст испортеи: чФпмее, BKU'xaantejty далеко ппоред от карфагенян»; «ебо же
^  карфагенян» (Mendelssohn).

●во

Но па самом

выехали далеко «перед от
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С начальниками конных отрядов вышел в промежуток между войсками,
как будто для того, чтобы обсудить с ншш какой-то другой вопрос. Тут
он сказал им: «Если возможно еще помочь родине, я готов па это вместе
с вамп; если же ее положение таково, какое мы видим теперь, мне кажется,
что нужно подумать о личном спасенпи; и я получил уже твердое обеща
ние неприкосновенности п для себя и для тех из вас, кого я сумею убелить.
Время теперь вам самим выбирать, что для вас будет полезно». Так он
сказал. Некоторые пз начальников со своими отрядами перешли на сторо
ну римлян, и было их приблизительно до двух тысяч двухсот всадников
другим же помешал перейти Ганнон, по прозвищу Левк-.

109. Когда Сципион возвращался вместе с Фамеей,
ему навстречу и прославляло Сципиона приветственными
триумфатора. Манилпй был очень доволен и
его отступление никоим образом не может показаться позорным, п, сверх
того, полагая, что пораженный Гасдрубал не будет его преследовать,
тотчас же снялся с лагеря ввиду недостатка продовольствия: ведь шел
уже семнадцатый вместо предполон^енных пятнадцати дней этого похода.
Три другие дня должны были уйти на возвращение в очень тяжелых
условиях. Тогда Сциппои, взяв с собой Фамею н Голоссу и всадников того
и другого и присоедипыв к ним некоторых италийских всадников, спешно
отправился с нпмп на равыпну, называемую «Большой Овраг»; он набрал
там много добычи п продовольствия ц ночью со всем этим вернулся к войску.
Манилпй же, узнав, что на смену ему прибыл Кальпурнпи Ппсон по
слал вперед в Рим Сципиона с Фамеей. Войско провожало уезжавшего
Сципиона до самого корабля и возносило молитвы богам, чтобы он вер
нулся в Лпвшо консулом, считая, что ему одному суждено взять Карфаген.
Как бы ниспосланное божеством среди них укрепилось такое мнение, что
одни только Сциппои завоюет Карфаген. И многие об этом писали в Рим
СВОШИ родным. Сенат воздал хвалу Спипиопу, а Фамее как почетный пода
рок дал пурпурное одеяние с золотой застежкой, копя с sonoToii сбруей,
полное вооругкение п десять тысяч серебряных драхм. Дали ему также
сто мин серебра в изделиях, палатку п полное оборудование п пообещали
ему еще больше, если в дальнейшем ходе воины он окажет пм свое содей
ствие. Он, пообещав им сделать это^ отплыл в Ливию к римскому noiicKy.

110. С наступлением весны прибыл консул Кальпурны!! Ппсои
Луций Манцпн ^ в качестве начальника флота. Они не нападали

все войско вышло
кликами, как

считая, что в этом случае

и с НИМ

ни иа кар
фагенян, ни на Гасдрубала, но нападали иа другие города; попытавшись
осадить с суши и с моря Аспиду они потерпели неудачу; однако Ппсон
взял другой (sTspav)® город, находившийся поблизости, и разграбил его,
причем жители его обвиняли Ипсоиа в том, что он нарушил договор.
Оттуда он двинулся к Гиппагретам Это был значительный город с укреп-

^ D i о (1., XXXII, 12 : 1 200 всадшжов.
® Никаких подробностей об этом лице пеизвостпо.
® Луций Кальпурипй Писоы^Цссоыий в 154 г., будучи претором в Дальней Испа-

.  был разбпт луситапами. Консул 148 г.
^ Луций Гостнлий Мапцип; о его участии в IIJ Пунической войне и покорении им

«ропости Магалпи около Карфагена сообщает также Л  и в и й, Ер., LI. IJ л и и и й
(NH, XXXV, 4), рассказывает, что после окончания войны он выставил на форуме
картину, изображавшую Карфаген.

® 1’ород на Аспндском мысе к югу от лгыса Бон. Был основан Агафоклом Синилий-
ьим и паавап Аспидой. Подвсргсяг разрушен^иям в I  и III Пунические войны, пореггме-
ован в Клунею п сделан римской колонией после африканской победы Цезаря.

Moiidelssohn делает предположение, не скрывается :га под этим «другим» (етёра\)
городом его название (Neav tioXiv).
-  д издании D i (1 О t: «Гинпопу Диарриту». Гиппон Диаррит или Гиппагреты —

род финикийского происхонщрпия, совремеппая Бнзе1>та, на африканском нобе¬

лии
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крепостью, гаванями и верфямп, хорошо устроепнымп Агафо-лениямп
клом^, спцплиискпм тпраном. Он лежал лгежду Карфагеном п Утпкой, п
жители его зацималлсь грабежом, перехватывая то продовольствие, кото
рое иа кораблях подвозилось мимо них римлянам; вследствие этого город
сильно разбогател. Кальпурипй рассчитывал отомстить пм п лпшпть пх
UO крайней мере прибыли. Однако он бесполезно осаждал его целое лето,
а осажденные гпппагретийцы, дважды сделав вылазку, причем на помощь
им пришли карфагеняне, сожгли все его осадные машины. Не достигнув
ничего, Кальпурипй удалился па зпмовку в Утику

ill. Так как у карфагенян п войско Гасдрубала было цело и невредимо
и сами опп в сражении около Гпппагрет оказались сильнее Ппсона, так
как на пх сторону перешел от Голоссы нумпдпец Бптпас с восемьюстами
●всадников, и потому что они видели, что дети Массанассы, Мпцппса пМаста-
наба, только обещают римлянам поддержку оружием и деньгами, сами
же медлят, выжидая все время грядущих событий,—ввиду всего этого
воспрянули духом п безбоязненно обходили всю Ливию, захватывая под
■свою власть страну, а на собраппях в городах выступая против римлян
со многими оскорбительными речами. Как на доказательство трусости
римлян, они указывали на две пх неудачи под Нефердсом п па то пора
жение, которое оип понесли под Глппагретамп, а также па то, что они
не смогли взять самого Карфагена, хотя он был лишен оружия н укреп
лений. Они отправили также послов к Мицппсе и Мастанабе и к незав]
симым мавруспям, призывая пх на помощь и
самими карфагенянами рпмляпе приберут к рукам п пх.
они отправили в Македонпю к тому, кто считался сыном ^ р ^ '

онп

1-

с рпмляиамп войну, II убеждали его твердо продолжать воину, КялЛа-
что у него не будет недостатка пи в кораблях, нп  в деньгах
гена. И вообще, вооружившись, они уже больше не тт смелост!
незначительном, по мало-помалу у них росло “ дшш, воепные

вое11 нное спарягкенпе. Со своей стороны, п 1 асдруо  » почувствовал
де11ствпя вне стен Карфагена, дванда победив ’ ^нутрп степ

гордость. Стремясь получить “старей Гасдабала ^
юрода , он стал ложно обвпыять перед советох р Голоссе, так
начальника города, что он предает “РФу“б1чпо, обвшш-
ь-ак он был его племяпнпком. Когда это б™ как это бывает при
eMbiii оказался в затрудпенпп, что ему сг„
неожиданности, они Я!е, закпдав его ’ j^ncona п о прпготовле-

XVII , 112. Когда в Рим было еообшепо о п уд войны,
пнях карфагенян, народ стол пегодовать, оо не надеялись нпна
<^толь значительной, вепрпмпрпмоп п близко ,

ггт.л Плапка. Стоит на берегу озера, соединен-
sraca получил от этого свое па-

«,● л 310 по 307 г. победоносно воевал с Кар-
,  ̂ Лгафокл— с 317 г. тпрапп в Спракузах, с oiu д других привлек на
фагопом, высадившись в Африке, где захватил ряд город затем с Карфагеном
свою сторону, в 306 г. был разбит и “извратился в Карфагену города за допеж-
“  соглапюшю по которому возвращал орипадлежавшие  п i  ̂ г

режьо, к западу от Утшш и к югу от
●юго с морем проливом, пересекающим город
звание.

иое возмещение.
^ Утпка была сшозпицсй Рима. ^ „т Филиппа, умершего сына македои-
^ Имеется в виду Апдрпск, “ЫДававшлы сЫж Зс ^ p^.y Фракип, оп собрал

сного царя Персея, разбитого римлянами, на д Ему удалось разбить послап-
Довольпо значительные силы и захватил , g j ко^гапдовавшии легионом Ювоитим
«Мй против пего римекпы легион, 'д,агепом, по в 148 г. был разбит Цеци-
Талп. Аидрпск пытался заключить союз с г
днем Метеллом, взят в плен “ “^^iich. ^.о^1ацдовашш карфагенскими

^ Этот второй Гасдрубал, избранный для ки.чс а
б'ыл внуком Массинпссы.

войсками.
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какоецримпренпе, так как они первыерешплпсьнарушпть договор^. Бспо-
мпывже о недавних подвигах Сцпшюыа, служившего в Ливпи еще военнылг
трибуном, и сравнивая их с настоящим положением, говоря друг другу о
сообщениях, которые они получали из лагеря от друзей п близких, они
воспылали желанием послать консулом против Карфагена Сципиона -
И вот наступилп выборы властен з, ц Сципион (так как законы никопы об
разом не позволяли ему по возрасту быть консулом) выступил, добиваясь
должности эдила по народ избрал его консулом. было противо¬
законно н консулы предъявили пм закон, запрещающий это, они пастой-
ливо просили II требовалп и кричали, что по законам Туллия ® и Ромула
парод полновластен в выборах властен и в том, чтобы признать не имею
щим пли имеющим силу всякий из законов относительно них,
хочет. Наконец, один из народных трибунов сказал, что он лишит консулов
права проводить выборы, если они не согласятся с народом. И сенат согла
сился ° с народными трибунами отменить этот закон  и по прошествии одно
го года вновь его восстановить, подобно тому как  п лакедемоняне, освободив
под давлением необходимости от бесчестия взятых в плен при Пнлосе
сказали: «Пусть на сегодня спят законы». Так Сцпппон,
был выбран консулохм, п его коллега Друз стал требовать, чтобы
броспл жребш! относительно Ливии, и настаивал до тех пор, пока один
из народных трибунов не внес предложения, чтобы решение о командо
вании войском было передано народу; и народ выорал Сциннона Пму
дано было BoiicKO по набору, которое возмещало бы своей численностью

также право взять с собой из союзников столько добро-

какои Он

ища эдпльства,
он с 1ПШ

погибших, а
В07ХЬЦ0В, скольких сумеет убедить, и отправить письма к царям и городам,
которым сочтет нужным, паппсав их от имени римского народа. И дей
ствительно, таким образом, он получил вспомогательные войска от городов
и царей. ^

ИЗ ° И вот Сцпппон, устроив все это, отправился в Спднлшо
Сицилии переплыл в Утш-у. Тем временем Кальпуриий Нисон осаждал
(^TToXiopxsO города внутри страны, Маннян же, пристав к Карфагену
и видя, чпю одна часть стены оставлена без внимания, там, где шли ненре-
pbiBHoii линией трудно проходимые отвесные скалы, из-за чего это место п
быпо ох роняемо па так тщательно, возымел надежду незаметно подвести лест
ницы к стене. И, действительно, он их приставил,  и некоторые из солдат
смело взошли }ta стену. Так как их было еще мало, карфагеняне, отнесясь
« ним с презреипем, открыли ворота, выходившие на эти скалы, н бросились
на римлян. Ло римляне, обратив их в бегство и npeCvHcjiyH, вместо с ними
порвались в город через ворота. Когда поднялся крик, как при победе,
Маццип вне себя от радости, будучп и в остальном быстрым п легком1-1С-

а ]щ

^ Конъектура К а Ь с г’а («Мпет.», I, 1873): «первые решив считать
‘‘ьшолненным».

- Об обстоятельствах выборов Сцпппопа копсуло.м см. Poly Ь.
^ 1 о с1., XXXII, Оэ; С i с., РЫ1., XI, 17; L i v., Кр., L; V е 1 1. Г а I.,

а X., VIII, 15, 4 II т. д.
^ К ИОМЦЦ1ШХ.

в тексте — «агорапома».
® Оерпия Туллия.
® Mendelssohn, ссылаясь на Лрр., 1Ь., 84, предлагает читать: «поручил».
’ Тород па юго-западе мессеиского побережья, запппцспньш островом CcpoKTCjiiicu.

●Ьыл паят ц 425 г. до и. э. афинянами под начальством Демосфена. Лакедемоняне по
слали 400 гоплитов, чтобы вернуть его, но те были осаждены афинянами п, опасаясь
голода, сдались в плен.

I <-:р. V а 1. М а X., V111, 15.
147 г. до н. о.
Mendelssohn

его пе-

86;, XXVI
Т, 12, V а 1

1U

предлагает: «£т:орУЕо> — «опустоишл», «разграблял».
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лепным, а с. ним п все остальные, оставив корабли, с криками устреми
лись к стене, невооруженные н почти голые. Так как бог уже склонялся к
закату, римляне, захватив ^ какое-то укрепленное место у стен, останови-

отдых, испытывая затруднения с продовольствием; Манцпп стал
звать Пнеона пиачалышковутикш'щев помочь ему, подворгающед1уся опас-

“ спешно доставить продовольствие. II он был уо(Се готов л* тому,
зарей oil будет выбпт карфагеняпамп и сброшсп на острые утесы.

114. Сциппоп же вечером прибыл в Утпку и около полуночи, встрс-
писал Манцин, тотчас же велел трубачу трубить

С’ним из Италии,

лись па

пости, п
что с :

тившись с томи, кому
поход , а вестникам собрать к морю тех, которые прибыли
и Л[0Л0ДЫХ из утпкпц1Шв; более пожилым он велел ноепть провпаит на

.  Освободив нескольких пленных пз карфагенян, отпустпл гга:
далп знать карфагепяиам, что прибыл Сципион. Тч ып-

всадииков одного за другим, вызывая его вертушься
отбыл в последнюю ночную стражу “, приказав,

_ к стенам Карфагена, стоять прямо на палуоах,
в большем числе. Так вот действовал ™

напали па него

трпэры
с тем, чтобы опп
соку же он посылал
вогможно скорее. Сам он
когда корабли приблизятся
чтобы показаться врагам
Dice касается Манципа, то, когда вместе с sapeii карфагеняне ^ имел

теми пятьюстами воинами, и
вооружепиыми, окружил невооруженных, стену,
получая из-за них (Sl'ixEivcov)*'^ много рай и оттеснен \  j- Q,jinnoHa,
ужо едва пе был сброшен с утесов, как ^ДРУ^ Р „^шпх прямо
в стремптельном беге подымая высокие валиы, все их прп-
●пегионеров; для карфагенян, узнавших об этом через ' _ q6 этом,
бытие не было пеожидашюстыо, для римлян л%е, не немного

спасениз. Когда рпмпяи.
ЫПМ

лагерем

со всех сторон, он с

от-
Сципион принес неожиданное
ступили. Сципион принял па своп кораолп бывших в
Маицгша Сципион тотчас послал в Рпм (так ^ ̂
Сопрап, преемник Манцппа по комапдоваппю флотом), а
недалеко от Карфагена. И карфагеняне, отойдя с
стадпев возвели против Сцвппоиа лагерь, и в этот лагер
Гасдрубал, командовавший внешним войском, п иачалышк

^  с собой шесть тысяч пехотпицев идо тысячи д.

оыл
Бп

от

с КОПНППЫ
всадников

тпас
благодаря продолжительной слуэюое и :> i

стен вперед па
к ЫПМ прп

, приведя
это были воины, опытпые

-
:

”™15." Сциппоп пе видел у воинов, Пи-
яикакой привычки к порядку п дпспиплипс, но что ^ -]^,дод{оство
"  к лопости. жадности и грабежам и wa нм Д^алп
Д1илких торговцев, которые, следуя за войском ради д  дрцказания,
боги вместе с более храбрыми, выходивишми па граое/> щ^го даль-

закон во время типы считает С несчастье
ше чем MODICHO слышать звук трубы, т >■ ’ ' ' цто они
случилось с ними,
награбят, дает пм^ презирать TOBapnincii по палатке (аи

па¬

нн

<rxv
сишм

«отбптыг на
1  ]>ук()||пси дак'Т чтечте: штраяачшыс»
2 т. I'- между ^5 и (3 ^^Р'1;,.осом; Sirvaxw; — шс'ирсрышю».

Mcndcbsolm прод.-1агаст под нонросоль . i i

‘ '^nnluDcrnium) iiM.-ma.ia 10 сотдат, обязанных ш,н'та1ият„
асошах и находшнннхгн ннд номандон днк.ша.

на 11041'I Oicono
Палатка

но лпа ч
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своих собственных воинов, Сципион созвал их па собрание п, взойдя на вы
сокий трибунал^, стал упрекать их так.

116. «Я, вопны, слуншвшпп вместе с вамп под начальством консула
Манплпя, дал доказательство — п вы тому свидетелп —
которого теперь я, будучи полководцем, требую от вас, имея право при
менить к неповпнующпмся крайние наказания, но считая полезным сна
чала поговорить с вами. Вы сами знаете, что делаете^ зачем мне говорить
о том, чего я стыжусь. Вы больше разбойничаете, чем воюете; вы бегаето
из как дезертиры, ане охраняете его как cmpaoica] вы больше похожи
на ведущих ради выгоды куплю п продажу, чем на ведущих осаду; вы хо
тите роскошествовать еще воюя, не будучи пока еще победителями. Потому-
то полоо1сение врагов из столь безнадежного и униженного,
оставил, поднялось до такого могущества, и наш труд вследствие такой
распущенности стал много тяжелее. Если бы я видел, что причины ^тога
заключаются в вас, я тотчас стал бы бас наказывать; но так как я считаю-

повпновенпя.

каким я его

в этом виновным другого, я теперь прощаю вам совершенное вами до
сих пор. Я лично пришел не для того, чтобы грабить, но чтобы победить,
не для того, чтобы собирать деньги до победы, но чтобы
чательно сокрушить врагов. Уйдите из лагеря сегодня
хотите быть вопнами, кроме тео;, которые получат от меня право остаться.
Из тех, которые yikjKyx из лагеря, я разрешу вернуться только тем,
торые принесут с собой продовольствие, п при этом солдатское, простое.
Да и для этих будет назначен определенный срок, в течение которого-
они распорядятся имеющимся у них, и о продаже этого позаботимся я и
квестор И да будет это сказано для тех, кто является излишним ^ для
войска, вам же, зачпелепным в войско, да будет единым всеобщим при
мером во всех делах Moii образ действия и мой труд. Настроив себя
таким образом, вы
лишитесь на грады,
опасности
подходящего времени. Это предписываю я, и шо оке приказывает закон;
повпыующпмся это принесет взамен много хорошего,  а не повинующимся
придется раскаиваться».

XVIII, 117. Сказав это, Сцпппои тотчас выгнал множество беспо
лезных людей п с ипми все лишнее, бесполезное и служившее только для
роскоши^. Когда таким образом войско было очищено  и ему был внушен спа
сительный страх, оно быстро стало выполнять приказания. Тогда Сципион
попытался тайком напасть в одну ночь в двух местах на так называемые-
Мегары Мегары — очень большое предместье в городе,
ной; против него он послал одну часть своего войска, а с дpyгoii стороны
двинулся сам с топорами, лестницами п рычагами, сделав обход в двадцать
стадиев ® без малейшего шума, в глуооком молчании Когда он значитель
но приблизился, сверху заметили это и со стен раздался крик, па который
он первый и его войско, а затеи« и посланные на другую сшоролг/ответплп
очень громким криком, так что в первый момент карфагеняне были пораже
ны страхом, когда таь’ое количество врагов внезапно ночью появилось у них

обоаа; флангах. Однако против стены, хотя он и пытался ее шлгуузлшбать.

сначала окон-
все, если не-

ко¬

не будете пспытывать недостатка в энергии и пе-
когда мы подвергаемся

а наживу и роскошь отложить до более
И теперь, в момент

надо трудиться

опоясанное сте¬

на

^ Всзпышешю в римском лагере, бывшее^ обычно перед палаткой полководца.
^ Квестор сопровождал командующего войском для заводывания денежными сред-

-- армии.
^ Частью следовавшие за войском торговцы, частью нестроевые
^ Ср. F 1 о г., II, 18; V с 1 1. Р а t., II, 4.

Северо-восточное предместье Карфагена.
, Около 4 км

Последние три слова Mendelssohn считает сомнительными.

солдаты.
ствамп
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сделать он ничего не мог; тогда он велел юношам посмелее подняться на
башню одного частного лпца, покинутую им, находившуюся вне стены
II но высоте бывшую равной стене; поднявшиеся на башню юноши дроти
ками прогнали бывших на стенах, а затем, наложив на пролет Meotcdxf
башнями и стеной шестов и досок и перебежав по ним на стены, спрыгнули
в Мегарът п, разбив маленькие ворота, впустили Сцпппона. Он вошел
туда с четырьмя тысячами воинов, и тотчас же началось поспешное бег
ство карфагенян в Бирсу как будто бы весь остальной город был взят.
Поднялся разноголосый крик, некоторые попадали в плен, началось
смятение, так что даже те, которые стояли лагерем вне стен города,
покинули укрепление и побежали с остальными в Бирсу. Так как
зто предместье, Мегары, было занято огородами, богато плодовыми
деревьями ранних сортов н полно (y.aTaTrXecov) “ терновником п загородками
из ежевики п разного вида аканта а также различными глубокими
каналами с водой, шедшими во всех направлениях, Сципион побоялся,
как бы это место не оказалось непроходимым п опасным для преследующего
войска.
Поэтому Сципион, опасаясь, как бы под прикрытием
устроена какая-либо засада, отступил.

118. С наступлением дня, негодуя па нападение на Мегары, Гасдрубал
из пленных римлян, которые были у него, вывел па стену, откуда рпмля-
ДОЛЖИО было быть хорошо видно то, что должно было совершиться, и
кривыми железными инструментами у одних вырывать глаза, языки,

половые органы, у других подрезал подошвы, отрубал пальцы или
сдирал кожу с остального тела п всех еще живых сбрасывал со степы
со скал. Он задумал поступить
мощность примирения с римлянами. Он хотел таким образом привести
карфагенян к убеждению, что их спасение только в битве, но вышло
для пего совершенно обратное тому, что он задумал: сознавая себя как бы
соучастыикамп этих безбожных деяний, карфагеняне почувствовали скорее
страх, чем готовность сражаться, п возненавидели Гасдрубала, отияв-
нюго у них надг/жду на прощенпе. PI особенно совет громко негодовал
на пего,

главным образом ввиду того, что солдаты не знали проходов,
ночи не была

тех
нам
стал
жилы II

и
чтобы исключить для карфагенян воз-так,

как на совершившего столь кровавые п злобные поступки при
столь великих песчастнях родппы. Он же, арестовав, убпл п некоторых
из членов совета п, действуя уже во всем так, чтобы внушить стра.х, стал
cixopeo тиранном, нежели полководцем, полагая, что он будет иметь безо
пасность только в том случае, еслп будет им страшен п, таким образом,
трудно уязвим, ^

119. теж Сципион сжег укрепленный лагерь врагов, который
накануне о покинули, убегая в город, п, овладев всем перешейком,

моря, находясь от врагов приблизительно па
гт ерстп и лп 13раги нападали на пего, так что ему прихо¬

дилось вести дело на протяжении двадцати пяти стадиев^ по фронту,
него окон:

чена, он с^л рыть другой такой же ров, находывгиийся поблизости от пер
вого, обращенный к материку. Прибавив к ним еще два бот ^
чтобы все окопанное пространство представляло из себя
он окружил его острыми кольями. Кроме этих столбов
он укрепил палисадом, а вдоль того, который был обращен

овых рва, так,
четырехугольник,

остальные рвы
к Карфагену,

1 Укрепление в юго-западной части Карфагеиа, па отроге опоясывающих городхолмов.
2 Mendelssohn предлагает: «было заплетено» (n.atdTrac'cov).
2 Колючее декоратпппос растешю, называемое также медвежья
* Около 5 км. лапа.

J
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ОН воздвпг п стену па протя/кеппп всех двадцати пяти стадиев высотой в
двенадцать футов не считая зубцов п башец, которые былп расположе-
иы на стене на определенном расстоянии; ширина же стены была не йюпсе
половины ее высоты. В середине была выстроена из камня очень высокая
башня, а над ней надстроена деревянная чотырехэтажпая, откуда можно
было видеть, что происходит в городе. Соорудив это в течение двадцати
дней и no4cii, причем трудилось все BoiicKO, попеременно то работая, то
воюя, то отдыхая за ппще11 и спом, он ввел boiicko в это укреплеппс.

12^. Это сооружение служило Сципиону одновременно
очень длинным укреплеппем против врагов. Выходя отсюда, он отнимал
у карфагенян продовольствие

н лагерем и

которое к ним подвозилось по суше; ведь,
если не считать одного этого перешейка, Карфаген
сторон был окружен водой. И это стало для ппх nepooii и rnaBneiimeii при
чиной голода и бедствий; ведь поскольку все паселенпе с полей пересели
лось в город, а из-за осады они не могли сами выплывать в море, да п ино
земные купцы из-за войны не часто у них появлялись, то жили они только
тем продовольствием, которое получалп из Лцвип; немногое иногда под
возилось п по морю, когда была хорошая погода, большая же часть
суше; после того, как подвоз с суши прекратился, они стали тяжко стра
дать от голода. Бнтиас же, который был у ппх начальником
давно был послан за

со всех остальных

по

конницы и
хлеоом, не решался лп подой;ти к укреплению

1

Сципиона, пн пробиться силой через него и, доставляя про-
довольствпе в отдаленное место, далеким обходом иосылгл его на кораблях
-ХОТЯ суда Сципиона стояли па якоре у Карфагена, блокируя

непрерывно н не тесно друг к другу, как ото и естественно
имеющем raBaiieii и оопльном подводными скалами, около jko

его; по они
стояли не
в море, не
самого города они не могли стоять на якоре, 7пак как па стенах стояли icap-
фагеняне п волнение здесь было особенно сильно вследствие скал. Отсюда
грузовые суда Бнтпаса, а иногда и како11-либо посторонний купец, ради

решались быстро туда проскочить:
выждав сильиого ветра с моря, они мчались на распущенных парусах,
так что даже (1т0 ^ трнэры не могли преследовать грузовые суда, которые
неслись по ветру на парусах. Однако это случалось редко и только тогда,
когда с моря был сильный ветер; по даже и то продовольствие, которое
возили корабли, Гасдрубал распределял только Meotedy тридцатью ты
сячами воппов, которых 071 отоорал для битвы, ^а 7ia остальную массу на-

обращал вппмапня; поэтому оно особенно страдало от голода.
121. Заметив это, Сципион задумал закрыть им вход  в гавань^, обра-

щеины!! к западу п находившийся неда.лско от суши. On стал прокладывать
в .море дллнпую насыпь, начиная от той косы, которая была между болотом
и .морем II называлась языком, продвигая ее в море п прямо к в.ходу в га-

Эту насыпь он делал из больших камней, плотно прилегавших друг
к другу, чтобы ее не снесло волнение. Ширина этой насыпи навер.ху была
двадцать четыре фута а в глубшю у основания —в четыре раза шире.
Когда он начал эту работу, карфагоня^ш презрительно смеялись над пей,
счи7пая ее длительно!! и большой н, быть может, вообще пенсполпимой;
но с течением времепм, когда такое (большое bojicko со всем пылом по прекра
щало работы нн дном, ни тгочыо, они испугались и стали рыть друго1г проход

охотно идя на опасность,наживы

прп-

ссления не

вань.

’  ̂ '/4
" Вместо £Х'. McihJoIssoIiu иредла!асг яр2 <ш этом случае».
“ На ааиадиом берегу цо;|уострова у карфагоипи бы:ю две raunim: торговая, рог-

t-iis Mf.rcalorum, и поенная — 1лотои («Воршок»), получшшгая свое пазпашге от одпо-
вмешюго острова, находпшисгося в этом 1юрту. О взятии Котоиа Лпппаи рагсказываотда.чыно.

м.

' 7,0 м.
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●на другой стороне гаванп, обращенный к открытому морю, куда польая
-было провести ипкакой пасыпп вследствпе глубины моря п свирепых не г
ров. Рылп все: д женщины д дети, начав изнутри, тщательно скрывая,
что они делают-, вместе с этим они строили корабли пз старого леса, пеи-
теры и трпэры, не теряя ни бодрости, ни смелости,  И все это они Taic
тщательно скрывали, что даже пленные не могли чего-либо опредслеииот'о
сообщить Сципиону, кроме того, что в Гавайях п днем и почыо непрерывно
слышен сдльпьп! стук, U0 с каной целью, они не знали, пока карфагеняне,
когда все было приготовлено, не открыли па заре новое устье и нс выплыли
на пятидесяти кораблях типа триэр, ксркурах ^ мпопарах - и многих др\ -
гнх меньших, грозно снаряженных для устрашеиня врагов.^

122. Ы внезапно образовавшийся проход п флот,
ходе, настолько испугали римлян, что если оы
своими кораблями на корабли римлян, оставленные ооз ’ дщ.реб-
бывает время осадных работ, так кто па пихтпв оыло
нов, то они завладелп бы всем аюрским лагером римлян. ддя по-
сушдсио было Карфагену быть взятым) »«“ ““плыли тогда только да
каза II, гордо посмеявшись над римлянамп, вериулп  ■ ^  ,
день uo,J этого они выстроились для морской оитвы. в
римляне, успев прпвестп в порядок пкораолп ’ поощрения
встречу пм. Я с тон и с другой сторопы раздались  " ганфагепяпс
и проявилась вся энергия гребцов, кормчих п воинов, i  — на
только на это сражение возлагали надежду на ^ было
окончательную победу. Поэтому до серединьт дня быстроходные
много 7тнесвно ударов н ранений. В этой
суда ливийцев, подплывая к нпжнен части римсы . ^  ^ дрияння
круппымп, то пробивали корму, то переруоапп РУ_ быстро убегая,
много других разных повреждешпц быстро "“^яться
Когда срщкенне оставалось еще нерешенным п ^
вечеру карфагеняне решили отступать, ни в косм слу lae
пораящння, но откладывая срао^свние на раньше

12Я Р1х быстроходные суда, будучи меньше ^своей много-
и  заняв вход в гавань, толкались друг о друга из-за
и, заня пт-пнчатечьпо загородили устье. Вследствпе

и удоопо Сра \ плпниыии медленно новорачивавншмнся, оказало .
как их корабли были Д^янньши, ^ ^ срамсении они нотерпелп

Та.Гкогда они г^^эворачнвалп, нод-

столько cmoponli карфагенян). Наконец, пять судов сидетов^,
вергалнсь уд Р последовали за Сцпшюном, бросили якоря на боль

шом'рГсстояХн от карфаввпетх кораблей н, дршшззвшнсь к ш.м для.,-

ЛЯ

к
не вследствпе

по-этого
и гавань

и

к
же '—в гавань

I Легкое судпо типа кипрских

3  1^11амфя.-ши. Исбольиш. иы.трохед,и.1е суда сидп-а
иаллтлись иаропамп.

16 вестник древней исторшг, 4
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иылш канатами, стали на веслах подплывать к карфагенянам; наносяудар
носом своего корабля, они отступали, собирая канат на корму, н, опять
устремляясь к берегу так, что волны шумели под веслами, они вновь ухо
дили кормой вперед. Тогда весь флот, видя выдумку сидетов п подражая
ей, стал сильно вредить врагам. Дело окопнилось с наступлегтем ночи,
II суда карфагенян, те, которые ехце уцелели, бежали в город.

124. С наступлением дня Сцпппон сделал нападение на насыпь, так
как она была удобным опорным пунктом для нападения па гавань. Итак,
разбивая таранами возведенное на этой насыпи укрепление п подведя многО'
осадных машин, он часть его обратил в развалины. Но карфагеняне, хотя п
страдали от голода и различных бедствий, ночью сделали вылазку па осад-
пьге машины римлян, но не по суше (так как тп?/9а не было прохода) п не на
кораблях (море здесь было мелководно); во11дя нагими в море, где их ни
кто не ожидал, неся незажженные факелы, чтобы не быть замечеппымн
издали, одни из них шли, погруженные по шею,
пока, наконец, достигнув машин, они не зажгли
шись замеченными, они понесли большие потери,

а другие плыли,
огонь; оказав-

так как, будучи
обнаженными, получали многоргн, по и врагам нанесли большойуроп бла
годаря своей безумной храбростл. Несмотря па то, что в их груди и лица
вонзались наконечники стрел и копья, они не отступали, бросаясь, как
дикие звери, под удары, пока не зажгли машин и не обратили в бегство
приведенных в смятение римлян. Ужас п смятение охватили весь рпмекий
лагерь и страх, какого прежде никогда не было, вследствие бешенства
голых врагов, так что сам Сцишюп, испугавшись возможных последствий,
стал объезжать со всадниками места за этой косой  и приказал даже бпть-
своих, если OHWB.Q прекратятбегства. И было несколько таких, которые были
ранены и убиты, пока большинство не было загнано силой в лагерь, где они
и переночевали вооруженными, боясь отчаянной решимости врагов. Кар
фагеняне же, сжегши машины, вновь переправились к себе домой.

125. С наступлением дня карфагеняне, так кап их уже не беспокоили
машины врагов, восстановнлп упавшую часть укрепления н возвели на
нем много башен на определенном расстоянии друг от друга. Римляне Же,
выстроив другие машины, стали возводить насыпп по всей лгшин против
башен. Они бросали на башни факелы из сосновых лучнн п серу
в сосудах н смолу; несколько башен они сожгли и, обратив в бегство кар
фагенян, преследовали их. Место, где они бежали, было настолько скольз
ким от запекшейся недавно обильно пролитой крови, что римляне поне
воле прекратили преследоваппе убегавших. Завладев всей насыпью,
Сципион укрепил ее рвом и возвел степу из кирпичей не ниже стены врагов

на небольшом расстоянип от них. Когда у него было выстроено это укреп
ление, он послал в него четыре тысячи воинов, чтобы они безнаказанно бро
сали во врагов копья и дротики. Оказавшись на одном уровне с вра
гами, они стали метко поражать их. Так прошло все лето.

126. Когда началась зима, Сцпппон решил сперва уничтожить те силы
карфагенян, которые были у нихъш vopojyoi, п их союзников, откуда им
посылалось

и

продовольствие . Разослав в разных направлениях других
своих командиров, он сам двинулся на Неферис против Диогена, бывшего
после Гасдрубала начальником гарнизона в Иеферпсе, водой, а Гая

елия послал кругом по суше. Прибыв туда,
расстоянии двух стадиев ^ от Диогена и, оставив Голоссу ® нападать

н^епрерывыо на Диогена, сам отправился к Карфагену; затем постоянно-

он стал лагерем
на

^ Гай Лелий,
; 9,*^оло 400

Или Лелип? А,

прм. озоанный Мудрым (Sapiens),

может быть, и обоих?
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курсировал между Иеферисом п Карфагеном, все время наблюдая за
ходом событий. Когда два пролета стен между башнями у Диогена рух
нули прибыл Сцпппоп п, послав тысячу отборных воинов в засаду в тыл
Диогену, сам с другими тремя тысячами, выбрав и их по доблести, стал
iiacTynaTb через развалины пролетов, ведя да: не сразу толпой, но отрядами
очень близко одни за дрз^гпм, чтобы первые, даже очень теснимые врагами,
нс могли бежать из-за следующих за ними и на них напиравших. Когда
поднялся 6ov4bmou крпк п развернулось сражение п все ливийцы устреми
лись сюда, воины из этой тысячи, как им было приказано, пользуясь тем,
что никто нс заметил их п даже не подозревал, что они тут находятся,
смело напали на укрепление, разрушили вал и перелезли крепости.
Как только первые из нда: оказались внутри, они быстро были замечены, п
лившщы побежали, считая, что вошедших/^е елголько, сколько онггвидели,
но много больше. Голосса, г[алетая на пнх с большим числом номадов
н со слонами, произвел большое избиение, так что погибло, вместе с не
военными, до семидесяти тысяч, в плен было взято до десяти тысяч, убе
жало около четырех тысяч. После лагеря взят был п город Неферпс, осаж
давшийся Сципионом другие двадцать два дня при очень тяжелых услови
ях: зимой II в холодной местности. Эта победа имела очень большое значенпе
для взятия самого Карфагена. Ведь это войско доставляло нм [оса^сденным]
продовольствие, и, взпрая на этот лагерь, ливийцы чувствовали прплпв
уверенности. Когда же Неферпс был
пые пункты Ливни сдались полководцам Сцпшюна или без труда
взяты. Карфагеняне лишились продовольствия и ничего вс получали
морем пи из Ливни, перешедшей уже в чужие руки, ни из другого какого-
либо места, как нз-за самой войны, так и пз-за бурной зпмнен погоды.

XIX, 127 Когда началась весна. Сципион стал осанщать Ьпрсу,
а из гаваней так пазываемый Котон Ночью Гасдрубал сжег часть
Котоыа, которая была четырехугольной. Предполагая, что Сднпион еще
(1т0 сюда 4 сделает нападение, п когда все внимание карфагенян было на-
правлено в эту , Лелийнезаметно с другой стороны поднялся
на кпуглую его часть. Карфагеняне пспугалпсь крика, поднявшегося как
Ты при одержанной y^ice победе, римляне же, нс обращая на
Ш1Я ^ввалпсь ужо со всех сторон подняться на стены, набрасывая на про-

’ ^ 5 балки, мосты машин и доски, поскольку защитники ослабелп от
в отчаяние. Когда была взята стена вокруг

Не имея

то и остальные укреплен-
бьтли

взят,

межуткп
голода II нравственно пришли
Котоиа Сципион занял находившуюся поблизости площадь,
пломпжности сделать что-лпбо больптее, так как наступил вечер

всем” вооружовньм. С „аступлеппем дня Сдвнион вызвал
ТЫСЯЧИ других свеж-лх воинов, которые, войдя в святилище Апол-

позолочениое изображение и его ниша, покрытая зо-
стали грабить п резали

начальников, пока не

, ои вместе

со
четыре
лона, где стояло его
-готыми пластинками, весом в тысячу талантов

ножами, пе обращая внимания иа при
только тогда обратились к делу.

Сципиона было обращено на Ьврсы:
бежали внес.

казы
золото
поделили добычи, и

128 Главное внимание
было самое укрепленное н^есто города, п очень многие

^  нее велп три входа, и со всех сторон их окружали много-
шестиэтажные дома; рпмляпе, поражаемые отсюда, захватн-

отражали с них занимавших ближайшие.

(', площади в
численные
ли первые из домов и

лагает прибавить: «быстро» (хата тау^ос).1 Meniiclssohn ирод
3 146 г^до н э. Ores., IV, 23, 1; А mm. Marc., XXIV, 2, 10.
3 ср. Z о ^endelssolm’a: < xr.8e>.
ь БшшиГмежду cT^Hoi^ рим.пян и укрсплсипями карфагенян.

16*
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II всякий раз, как им J^ дaвaлocь nyi о-^олотьи прогнать, они, иаи])асыиаи
бревна п доски ца промежутки между домами, переходили по ним как по
мостам. В то время как эта война шла наверху, иа крышах, другая развер
тывалась на узких улицах со встречными врагами. Все было полно сто
пов, плача, криков и всевозможных страдашнг, так 7тк одних уип'лггих

рукопашном бою, других еш;е живых сбрасывали вниз  с крын1 на землю,
причем иные падали па прямо поднятые копья, всякого рода пики ii.ni
мечп. I'lo никто ничего по поджига.л из-за ]шходивш11хся на крышах, по
ка к Бирсе не подошел Сцппиоп. И тогда он сразу поджег все три узкие
улицы, ведшие к Бирсе, а другим приказал, как только сгорит какая-
либо ча.с,т:ь, очищать 7?галг путь, чтобы удобнее могло проходить постоянно
сменяемое войско.

129. И

в

тут представлялось зрелище других уячасов, так как
огонь сжигал все и псрекидыва.лся (xa-aepspov-ro?) ^  с дома па дом,
а воины не понемногу разбира.чи дома, по, навалившись всей сшю1),
валпли их целиком. От этого происходил еще oonbuiiiii грохот, и
<^месте с камнями падали на середину вперемешку н мертвые н жи¬
вые, большей частью старики, дети п женщины, которые укрывались
б потайных местах домов; один из раненые, другие полуобожжеииые
пспускалп отчаянные крики. Другие же, сбрасываемые
шие с такой высоты вместо с камнями н горящими балками,
руки II ноги п разбивались (хата(7тгас7С7ор.£Уоь) насмерть
было для них концом мучений', вопыы, расчищавшие улицы от
топорами, секирами п крючьями убирали упавшее и освобождали дорогу
для проходящих войск] одни из них топорами и секирами, другие остриями
крючьев перебрасывали и мертвых и еще живых в ямы, таща их, как оровиа
п камин, или переворачивая их железными орудиями: человеческое те:ю
было мусором, напо^лнившим рвы. Из перетаскиваемых одни падали вниз
головой и их члены, высовывавшиеся из земли, еще долго кормились

судорогах; другие ru^avin ногами вниз, и головы их торчали над землею,
так что лошади, пробегая, разбивали им лица и черепа, не потому, чтобы
знак хотели всадники, по вследствие спешки, так как и убпральщик^^
пей делали это не по доброй воле; но трз7щость войны и ожпдаипс
6.ЧНЗКОЙ победы, спешка в пергдзажении boiick крики глашатаев, шум
от трубыых сигналов, трибуны л цент^’-рионы с отрядами, сменившие
друга и быстро проходившие мимо, все это вследствие спешки делало всех
безумными и равиодушнымя к тому, что они видели **.

130. В таких трудах у них прошло шесть дней
причем римское войско постоянно сменялось, чтобы не устать от бессонницы,
трудов, избисипя и ужасных зрелищ. Один Сципион без сна непрерывно
ирисутствовал на поле сражения, был повсюду, даже питался мимоходом,
Между делом, пока, устав и вгэхбрав себе какой-либо момент, он не садплся

возвышоипп, наблюдая происходящее. Еще много шло опустошении, и
казалось, э;мо бедствие будет ек^еболыннм, когда седьмой день л:
обратились, прибегая к его милосердию, некоторые, увенчанные венками Ас -
клоиия: святилище Асклепия было наиболее зиамоиитое и богатое из всех
другихв креиостн®; взяв оттуда молитвенные ветви, они просили Сципиопа
согласиться даровать только жизнь желающим на этих условиях выити

Бирсы; он дал согласие всем, кроме перебежчиков.  И тотчас вышло

п падав-
ломали

Но это не
камней,

в

кам-

ночеи,шестьи

на

из

^ Mendelssol за домом».
2  .. иг предлагает читать: — «уничтожал дом

^^^^еСычпаи фирма xa-zaasoi^Evoi (очень поадипя), как в рукописи, шлзва. i д
' н'ьектур, но смысл и зиачсчшо одни п те же.

●’ Mendelssohn:
“ Nam-k:
° Имеется

«торопливость по.чкоуодца».
«что делалось»,

виду храм Эш.мупа, стояшипй па caMoii высокой точно Jjiipcrj.,в

л
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пятьдесят тысяч человек вместе с женами по открытому для ппх узкому
проходу ме/кду стенами. Оыл были отданы под стражу, а все перебежчпкп
из рпмляп, приблизительно девятьсот человек, отчаявшись в своем спа
сении, бежали в храм Асклоппя вместе с Гасдрубалом, женой Гасдрубала
и двумя его маленькими детьми. Оттуда они упорно продолжалп сражаться
ввиду высоты храма, выстроенного на отвесной скале, к которому п во
время лшра поднимались по шестидесяти ступеням. Но когда пх стал из
нурять голод, бессошща, страх и утомление п так как бедствие прибли
жалось, они покинули ограду Х])ама п вошли в самый храм пна его крышу.

131. В это время незаметно для других Гасдрубал бежал к Сцпппону ^
с молитвенными ветвями. Сципион посадил его у своих ног п показал
перебежчикам. Когда они увидели ого, они попросплп дать им минуту
cuoKoiicTBiifl и, }>огда она была дана, громко осыпая Гасдрубала всяческой
бранью и упреками, подожгли храм п сгорели вместе  с шт. Говорят, что
ихспа ‘ 1асдруоала, когда огонь охватпл храм, став напротив Сдпппона,
украшеннаяиасколько можновнесчастпп, ц, поставив рядом с собой детей,
громко сказала Сципиону: «Тебе, о рпмлянпн, пет мщения от богов,
ибо ты сражался против враждебной страны. Этому же Гасдрубалу,
ока:}авшемуся предателем отечества, святплищ, меня п своих детей, да
отомстят оЩ я боги Карфагена, ц ты вместе с богами». Затем, обратившись
]С Гасдрубалу, сказала: «О, нрестуинып и бессовестпын, о, трус-
ливейшии нз людей. Меня и моих детей похоронит этот огопь; ты же,
каноп трпумф украсишь ?пы, вождь великого Карфагена?! И
только наказания ты не понесешь от руки того, в ногах которого
теперь сидишь.». Произнеся такие оскорбительные слова, она зарезала
детей, бросила их в огонь и сама бросилась туда otcc.

132. С такими словами, говорят, умерла жена Гасдрубала, как должен
был бы умереаь сам 1 асдруоал. И Сципион, лщл-говорят, видя, как этот
город, нроцветавишн семьсот лет со времени своего основания, властво-
шБшия над таким ьоличест^ом земли, островамп п морем, имевший в
изобплпп и оружие, п кораолн, н слонов, ц деньги наравне с велпчай-

державамп, по много превзошедшхпх их смелостью п энергпеи,
видя, как этот город, лишенный и кораблей п всякого оружия, тем не
менее в wcvc/me трех лот противостоял такой войне  п голоду, а теперь
окончательно оорьчен на полное уничтожение — все это, Сципион
заплакал и открыто стал жалеть езона; врагов. Долгое время он пребывал,
догрузившись в сооственпые мысли и сознавая вместе с тем, что нолоЖснй.

,родов, народов п держав, так же х.ак н опУельТшх людей, должно нз-
Ч1ЯТЬСЯ по воле бо/кества ц что то Же нотерлел п Илпои, некогда

,..шстл11выи город потерпели державы ассирийцев и мидян и бывшая
„осле них велпчаншан держааа персов п та ^давпо ото
„,,,етво ма,^доня„; у соз“штол£’о, пли предупреждаямысли, вырвались такие слова:

какого
ты

шнмл

г<
мс

блиставшее

его

Будет некогда дет, и погибнет евяиттач Тпоч.
С нею погибнет. Приам /; Ч?

Р  и и парод копьеносца Приама. ■

1;огда Полибий откровишо спросил ого (водь он был  у -
она), чм хотел он сказать этиш, словами, он, говорят, по таясь, еознался,

имеет в виду осою родшту, за которую о« боиЖ'Я. смотря па измен-
чивостъ чоловсчаскоп судьбы.

.●хщтелем Сципи-

I Сп . Г о 1 у Ь., XXXM1I 2.
-  (!р. 1’ о 1 у ХХХ].\ 4 к |9
3  II и ш., 11-, \ ], ИЗ.



246 ЛИИИАИ

133. и это записал Полпбпп, сам слыхавший i это. После разрушения
Карфагена Сципион разрешил войску определенное число диен гра
бить все, кроме золота, серебра п храмовых посвяш;епий, после же этого,

за доблесть, кроме погрешивших против храма
Аполлона, он послал вестником победы в Рим самый быстрый корабль,
украсив его взятоИ добычей, а также послал в Сицилию, объявив

раздав всем награды

4T06i.l
сицилийцы явились опознать п увезтп jz себе все общественные посвя
щения в храмы, которые карфагеняне, воюя
привлекло к нему расположение народа, man как с могуществом он соче
тал милость. Распродав оставшуюся добычу, оп собственноручно, подпоя
савшись по древнему обычаю, сжег оружие, машины, ненужные корабли,

Арссу II Афине.
134. Равным образом, и в Риме, лишь только увидали корабль и узнали

позднпм вечером о победе, все выбежали па улицы п всю ночь провели
вместе, радуясь п обнимаясь, как будто только теперь они стали свободными
от страха, только теперь почувствовли, что могут безопасно властвовать
над другими, только^теперь уверились в твердости своего государства
одержали такую победу, какую никогда раньше не одерживали. Водь

что и пми самими совершено много блестящих

захватили; это особенно

посвятив их

II

онп сознавали
совершено и их отцами в воинах против македонян, иберов, п недавно
еще против Антиоха Великого, и в само!! Италпи, но ни одной другой Boiiiibi
они не знали TaKoii близкой, п(1К бы у свопх дверей, и такой CTpaiuuoii
для них самих вследствие храирости, ума л смелостп врагов, особенно
onaciioii вследствие их коварства. Они напоминали друг другу, что перенесли

Иберии и в самой Италии

дел, много

они от карфагецяп в Спцплии,
шестнадцати лет, когда Ганнибал сжег у них четыреста городов
них битвах погубил триста тысяч человек и часто подступал к самому
Риму подвергая его Kpaimeii опасности. Думая об этом, онп так были
поражены победой, что не верили ей, и вновь спрашивали друг друга,
действительно ли разрушен Карфаген; всю ночь они разговаривали о том.
как у карфагенян было отнято оружие и как они тотчас против ожидания
сделали другое, как были отняты корабли и они вновь выстроили флот
из старого дерева; как у них было закрыто устье гавани и как они в течение
немногих дней вырыли другое устье. У всех па устах были рассказы о

в течение.
и в од-

высоте стен, величине кампеи и том огне, который враги не раз бро-
машпны. Одним словом, онп передавали друг другу события этойсали на . „ , -

войны, как будто только что пх видели своими сооствепными глазами,
помогая жестами тому, что они хотели представить словами. И им
казалось, что они видят Сципиона, оыстро появляющегося повсюду на
лестницах, у кораблей, у ворот, в битвах. Так провели римляне ночь.

135. С наступлением дня были совершены жертвоприношения и тор
жественные процесспи богам по отдельным и, кроме того, устроены
состязания и различные зрелища. Сенат из своего числа послал десять
знатнейшпх, чтобы онп вместе со Сциппоиом организовалп Ливню на благо

: онн решили, чтобы все, что еще осталось
запретили кому бы то ни было заселять

от Карфагена, Сципион
это место', они прокляли

римляи
разрушил, и

вновь заселит это место, особенно Бирсу п так называемые Ме-того кто
гары, по вступать на эту землю они не занретилп Было решено также
разрушить все без исключения города, которые сражались, помогая карфа
генянам; всем же тем, которые помогали римлянам они дали каждому

1 Полибий сопровождал Сципиона в Африку.
2 Быть может, xViimian имел в виду распоряжение, запрещаншео иудеям встуиать

па территорию Иерусалима. г - ,
а Об устройстве Африки ом. C,i с., do le^o ai?r., П, al; е 1 1. Р а t, П, 38, 2.
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■'lacTb завоеванно!! земли, п прежде всего особенно ут11К1П1цам они дали
землю до самого Карфагена и до Гиппона ^ с друго]1 стороны. На всех
остальных они наложили подать как поземельную, так и поголовную,
одинаково па мужчпп п па женщин. Они решплп ежегодно посылать пм
претора И вот опп, постановив это, отплыли в Рнм, Сцпппоп же продол
жал выполнять решенное, принес жертвы п устроил состязания в честь
победы. Когда же у него все было закончено^ он отплыл в Рнм и справил
caMbiii блестящий из всех бывших триумф с большим количеством золота,

  приношений, которые карфагеняне за долгое вре-
постоянных победах свезли со всего света в Ливию. Этот

cTaTyii и храмовых
мя н при
триумф совпал с тем временем, когда справлялся в третий раз триумф над
Македоппе!!, так как был взят в плен Андриск, прозванньн! псевдо-Фнлпп-
пом 3, и когда в первый раз Муммнй справил триумф над Элладо11. И про
изошло это в течонпе стошестндесято1[ ° олимпиады.

136. Спустя некоторое время, когда в Рпме народным трибуном был
были волыенпя вследствие недостатка продовольствия, былоГай Гракх

решено послать в Ливию шесть тысяч колонистов, но л’огЭа границы этой
колонии былп цамечепы на место Карфагена, волки вытащили и засыпали
все эти пограничные знаки II тогда сена^т воздо])/кался от этого поселе
ния Спустя некоторое время, когда laii Цезарь, KOTopbiii позднее
стал пожизненным диктатором, преследовал Помпея в Египте, и из Египта
двинулся против друзей Помпея в Ливию, он, говорят, став лагерем около
Капфагена п видя в сиовидеиии большое войско пролпвающвм слезы,
взволновался п тотчас себе на память заииеал, что следует заселить Кар
фаген После небольшого промемсутка времени, когда он вернулся в Рим
и бедняки просили его о зелкче, он постановил отправить одних в Карфаген,
а ппугнх Б Коринф. Но он скоро нопю от руки врагов в здаипп римского

сын Я'® 6^0 lOniiii Цезарь, ирозванны!! Августом, найдя это ука-
J записях отца, основал нынешни!! Карфаген, очень близко от преж-
остерегаясь проклято!! зсжлп древнего города. Я нахожу, он по-

поселенцами самооиольшео три тысячи римлян, остальных же
окрестных жителе!!. Так рим.чяне овладели Ливией, бывшей

1К1рфагеи 11 вновь основалп его спустя

II

сената
зание в
него,
слал

ад WC/Hb/a карфагенян, ]шзр>
ШТ.'Ш

два года яосле разрушения.

из
И

VIII

ПЗ [КНИГИ] .0 СОБЫТИЯХ Б НУМИДШЬ
Script, vet. II. coll., cTj). 367. Из ватиканских манус-

кардинала Маи; из^ сборника «Об удачных выражениях»]. Бо-
подвергиувшись обшптонию®, бежал до суда и вместе  с ним

а 1I. ^ [м
KjmiTTOB
мплькар

8

а Имеется в виду Гиппон Диаррпт; более шшсстпыц
п  ● Л паходплся с Нумпдпп.
'^‘^^'"'резидсшшсп претора была "Ь тика. В его улраолсшиг находилась террпторпя.

стная Карфагену до III Пупичсской войны, кроме вглаюиазванпых городов
:под»м ов II областей, которые были прнсосдппопы  к Пумпдпи Масспппссоп и оста-
м тех „ластыо его наследипкои.

3 р 148 г. Кшштом Ценилпсм Метсл.юм Македонским, тогда претором.
4 Дудин Муммнй Ахейский, консул 14(i г., разбив войско Ахейского союза па

●мс" взял Коринф, разграбил и разрушил его. Впоследствии был цепзором вместо
‘^^'’гпиппопом-

5 13(>1)0ЯТ1Ю, Липиан ошпиается, так как CLX олимпиада соответствует

Гиппон 1Дарскнй (Hippoгород

140—со

i:ui IT- ;а основания Гаем Гракхом ко.лонпп в Карфагене относпгся к 122 г. до и.
3.

G ПоПЫТЬ'
7  1 f() 1* И ●

8 jlyMii'liieU, стоявший во главе войск Югурты по время водны нос.ледшто с i в-
дшм, Jug., Зо; 72.Ср. Sai l-
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Иогорта^, который при этом произнес зпамешгшо выраоюспиг oiiioiif-
тельио подкупности: «можно купить весь Рплт целиком, если бы толька
нашелся на него пoкyпaтeль»^.

И. 3 [Из сборника «О доблестях п пороках»; V а 1., стр. 561]. 1\!о-
тслл^ стал двпгаться вглубь Лпвлд, подчнноннон рпмлянам, обвиняемый
войском б медлительности по отношению к врагам п  в жестокости по от
ношению к свопм воинам; де^штвптельпо, он строго наказывал провгшпв-шнхся.

III [Оттуда/ке, там же]. Метелл перебнл всех членов совета
Бага*’, обвппяя их в том,

города
что онп предалхг рпмскпн гарнизон Иогорте

вместе с ними убпл начальника гарнизона Турпплня, римского гражда
нина, который сдался врагам п вызывал. подозрения  в измене. Взяв от
Иогорты перебежчиков ^ фракийцев н лигуров «, у одпих оп отрубил руки,
друп[х же закопал в землю до живота и, велев поражать стрелами иля
дротиками, сжег их живыми.

IV. ® [Из сборника «О посольствах»; U г s., стр. 370]. Когда
Марин прибыл в Цирту1о, явились туда послы BoKxaii, которые npoci/ли
послать кого-нибудь для переговоров с Бокхом. Были посланы легат Авл
Маллий12 п квестор Kopiieniiii Сулла, которым Бокх сказал, что он стал'

рпмляиамн из-за Мария; ибо земля, которую он сам отнял \г
Иогорты, ныне отнята у него Марпем. Вот на что жаловался Бокх. Маллий
ему ответил: «Землю этурп.мляне отняли у Спфака по закону войны и дали

дар Массанассе. Римляне дают сте.лх, получившие"
пользовались ими, пока угодно сенату и римскому пароду. Ц, конечно но
без основания, прибавил он, они перемеппли свое решение; ведь Массанасса
умер, а Иогорта, убив детеп^^ Массапассы, сделался врагом римлян. Та
ким образом, несправедливо, ни чтобы враг владел тем даром, который
далп другу, нп чтобы ты думал, что ты мооюешь отнять для себя у Иогорты
принадлехкапхее римлянам». Это сказал Маллий относительно

у.ы [Оттуда же, там же]. Бокх отправил других послов, которые долж-
бьтли просить Мария о мире, а Суллу, чтобы он содействовал заклю

чению договора. Этих послов, ограбленных на дороге разбойцпкамп
себе Сулла и дружески держал у себя, пока Марий не верпулеж

1Г

воевать с

как их

земли.

1|Ы

принял к

1 Югурта.
2 Ср. Li V., Ер., L.X1V; Veil.
3 109 г.
^ Квинт Цедплпй Мстолл Иу.мпдпйскпй.
5 108 г.
в Город в ссверо-западпоы части проконсульской Африки, недалеко от гнашшт-.

Нулшдпп. Трапскрппцпя дана условно эррмовская. Латинское наименованпс - Уаиа '
7 Перебежчики были выданы Югуртои Метеллу после поражения, которое Югурта

потерпел при Заме. Пытаясь прптти к соглашепшо, оп выдал слонов 200 фунтов се
ребра, часть коней, оружия и переиожчиков. Однако соглашение не было достигнуто,

■' - продолжалась (ь а i к, iug., о.^}. *' ’
8 Лигуры - народ, жпвший па юге Га.члпп л па соверо Ита.чпи, постепешю

1ЮДЧПНЯВШ1ШСЯ J ^ ^ рн^некпх войсках находилисывспомогательных частей.

Р а t.. II, 33.

и воина

в качестве
® 107 г. _

Главны!! город Иумпдпи.
Царь Мавретании, тесть Югурты. В войне последнего  с Ри.мом несколько раа

переходил то па одну, ™ от Югурты часть Ыумидни, оп вре -
монпо воевал на его ° вторгся в его владения, а затем он дважды
был разбит рил'лянамл, он снова па шл с ними переговоры, и, наконец. Сулла добился
от него выдачи Юг^фты- Б награду за зто римляне приняли его в число союзников
(S а 1 1., lug., 97-103; 10O-113 L i v., Ер., LXVI; Г- 1 u t.. Маг.. 12; 32; Sylla. 3).

переговорах Манлия п Су.члы с Ьокхом слг. Sai l, fuОб этих 102.О ‘ >12 Манлий.
Внуков?

11 107 г.
13
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от гстз'лов 1. Он убеждал дх научить Бокха, что он должен во всем
слушаться Суллу. И вот, склоняясь уже к тому, чтобы ценой измены
н выдачи Погорты, купить мир, Бокх притворно, под предлогом набора
другого jJoiicKa, посылает уполномоченных к соседям-эфпопам, которые
живут на запад от восточных эфиопов - вплоть до маврстаискон горы,
которую называют Атлантом Мария же просил прислать ему Суллу’
для переговоров с 7/ггиг. Mapuii послал Суллу. Вопг каким образом н сам
Бокх, н Магдалса, друг Бокха, н некпн волыюотпугпенннк одного карфа
генянина Корнелий обманули Апсара друга Погорты, оставленного

Бокха наблюдать за тем, что там делается.У

IX

из [КНИГИ] Ю ВОЙНАХ в МАКЕДОНИИ

I. [Из сборника «О посольствах»; U., стр. 357]. Римляне нисколько
не обращали внимаипя на македонского царя Филиппа, начавшего с нпмвг
войну, н вообпю не думали о нем, пока Италия еще страдала под ударами
полководца Ганнибала п пока сами они крупнымп вонскамп заппмалп
Ливию, Карфаген н Иберию и восстанавливали свою власть в Спцплпп.
Сам Филипп под влиянием жанчды расширить свою власть, не пспытав рань-

римлян никакой обиды, отправил к Ганнибалу в Италию послов,
главе с Ксенофаном обещая Ганнибалу быть его союзником протвп

Ыталпи, если л он поможет ему подчинить Элладу /г*ог5й Ганнибал согла-
сплся на это, поклялся в соблюдении договора " и  в свою очередь послал
послов принять клятвы от Филиппа, трпэра рпмляп захватила в пути
послов обоих сторон п доставила их в Рим®. Негодуя па это, Филипп папал-
на Керкпру®, которая была союзппцей римлян.

II. [Из ватиканских манускриптов кардпна Мап; М а i, стр. 368].
Па войну с Филиппом римлян побудплп следующие Спвпллы^^;

Вы, македонцы, гордитесь господством napeii Аргеадов
Будет для вас царь Филипп п благом великим п горем.
Первый даст городам н народам парен полновластных',

ше о?п
во

1 2

* Гсту.‘1Ы — по.тз'дпкии кочевой парод, жшшшц па территории южного Марокко
II северпой Сахары. 10гурта привлек их в качестве союзппков, обучив воспному делу.
(Sal 1., log., 80). Впоследствии Марий добился их перехода иа сторопу римлян и
зывал им особое покровительство.

2 Восточпылт эфиопамп считался народ, жшшшй в верховьях Ипла.
2 Горная дспь па тсррпторпп Мавретании, иначе Атлас.
* Некоторые рукописи дают «Гапсара»: у S а 1 L, Jug., 108, Лепар был послан

Югуртой к Бокху, чтобы выведать его намерсипя п разузнать о его переговорах с Сул-
лой. Бокх послал его к Югуртс с ложным известием, что Марий предлагает выгодный-
мир. Аспар привез ответ Югурты, требовавшего, чтобы Бокх, пазпачив место п время
для переговоров, захватлл и выдал ему Суллу. Бокх, долго колебавшийся и ведший
переговоры с обеими сторопамп, копчпл тем, что выдал Югурту Сулло (S а I 1., lug.,
,|Qg ^ 13).

ь Афшшшш; по рассказу Ливпя, по дороге к Гашшбалу  в Капзчо Ксенофан возле
Лудсшш встретил войско претора Марка Валерия Левина и оСманз’л последнего, ска
зав что послан заключить союз с Римом. Благодаря этому обмаиу он беспрепятственно
добрался до Гапивбала.

о 91 г; р

’ Сд Poly Ь., VII, 9,13; L i v., XXIII, 33, 10—12; Z о и., IX, 4,2.
8 Этот захват послов открыл римлянам намерения Филиппа, что лишало

вмешаться в войну псожиданпо. _
Ионическом море, современный Корфу.

VII 8,9. Весь этот отрывок пс признается Аппиаиовским в работе

ока-

сго-

БО:МОЖПОСТП

» Остров в
“ 215 г.

Ср . Р а U S
Паипакс.

12 Иапмеповаппс
ский Аргос ма па

македонских парей Аргеадамп ясно указывает но иа полопониес-
аксдопскнп Аргос в Орсстео,



-ZoO АПГШЛЫ

Всю эту славу погубит последний Филипп, побсждеипьпг
Силой людей, пришедших от запада и от востока
III. [Из сборника «О посольствах»; U., стр. 357].  1 Послы египет

ского царя Птолемея а с нпмп п другие, от хиосцев, мптилепцеи и Амп-
ыандра^, царя атаманов^, дважды сходились там, куда этолп1щы созывают
обычно свои города для рассмотреппя дел^, чтобы прпмпрпть римлян,
этолпйцев и Филиппа^.Присутствовавший «гутСульппцпГйсказал, что оп ио
уполномочен что-лпоо решить относительно мцра,пта11по написал сонату, что
в интересах римлян, чтобы этол1Х11Цы воевали с Филиппом. Поэтому
воспрепятствовал заключению мира п послал в помощь этолпйцам десять
тысяч пеших и тысячу всадппков; с их помощью этолийцы взяли Амбракшо ^
которую пемного спустя, после того как онп отплыли назад, Филипп взя.т
обратно. Послы же опять сошлись п много открыто говорили, что Филипп
и этолийцы своими распрямп толкают эллпяов в рабство римлянам,
приучая их производить частые покушения па Элладу. Сульпищп! под
нялся, чтобы возражать па это, парод же не стал его слушать, но все за
кричали, что послы говорят хорошо.

2^*. Наконец, этолийцы первыми сами по себе, без рпмляи, заключили ми|)
с Филиппом, II вскоре послы самого Филиппа и римских военачальников
прибыли в Рим для переговоров о мпре. Был заключен договор^*^ меэюдц
рпмлянамп и Филиппом, чтобы нп те, ни другие не обижали друзей пр
тпвоположиоп стороны. На этом закончилось первое столкповеипе Фи
липпа и римляп меящу собой, по нп те, ии другпе не счптали договор ии
надежным, нп заключенным по доброй воле.

IV^i. [Из сборипка «О посольствах»; U., стр. 358]. Немного спустя Фхг-
лппп, приказав тем из своих подданных, которые жили у моря, доставит!,
флот,' взял Самос п Хиос^^, опустошил часть землп Аттала^^ и попытался
хватитьс,дл^1ый Перга^г, не щадя нп святилищ, ни могил; он опустошил и
Пepeю^■* родосцев, хотя онп былп ему посреднпкамп при заключении лпгра, ;
щругои частью вопска он опустошил Аттику я осаждал Афпиы, как- будт
ничто из этого не касалось римлян. Рассказывали, что Фплипп и ciipiiiicKiiii
царьАптпох^® дали друг другу следующие обещания. Филипп Антиоху —
пттп с ним войной на Египет и па Кипр, которыми прави.'Г тогда, бывши1|
еще мальчиком, Птолемей четвертый, прозванный Фплопатором

Кпрспу, Кпкладскпс

сенат

о-

за~

а
о

16 . Аитпох
же Филиппу — иттп с ним войной па острова II

Ионию.

по варианту, приселенному у Паисаини.^ Последняя строка переведена

:  с^„л

обласхе Э„„ра.

30.^и, АЛХ1, 14, ’ Тргпоотнде, к северу от Аморакииского залппа, со[фемс.ие„.,

.

1.

Арха lxoSn"ci.o3oM прохав Фа.-„,„„а (Poly 0.. U', „1, Л'"?;!
° 205 г.

Ср. L i V.
“ 200 г. 9_-Я- XVin, 2, 1: Li V.. XX.VIT, 33.

С

, XXXIX, 12.30

р. Р о 1 У Ь_, (241—197). В 211 г. встушм в союз  г Римом,
ВлГенпя"р^осц1я ™ поСережьо прох.ш Родоса.
Антиох III Ве71икии ^

... rrr^nwrTiixmMv пол/кно было быть; «Птолемеи пятый, прозпппньп! Энифаиом)) —
●сыи п"”«“SoSa?opa, который умер п 203 г. (М с ,1  с 1 о I,

С.\т

J3
14

15

1в
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Ои этом слухе, взволловавшем всех, родосцы донесли римлянам. По
мимо родосцев, и послы афппян оивпияли Филиппа за осаду. И этолшщы,
передумав, оивпнялп Фплпппа, что п по отношению к пим он оказался
неверным, п просплп опять быть записанными в число римских союзнпков.
Римляне выразнлп порпцаппе этолп11цам за их недавнюю измену, но от-
11|)аш1лн послов к царям передать запрещение. Антпоху — не посягать на
Египет, (Рилпппу же — не совершать никаких покушений па родосцев
НЛП афинян, илп Аттала, плп другого какого-либо друга римлян.//а это
Филипп ответил, что рнмляпам будет хорошо, если они будут держаться
мн])а с ним на тех условиях, на которых они его заключили. Так был на
рушен заключенный некогда договор, н римское BoiicKO быстро переправи
лось в Элладу, причем полководцем на суше был Публпн а па море —
■^‘lymiii.

V  [Из ват11канс]Л1Х манускрпнтов кардинала jMaii;  М а i, стр. 368].
Македонски!! царь Филипп имел беседу ^ с Фламшшном их све.чп послы
эпнротов. Когда Фламишш приказал Филиппу очистить Элладу,
не ради рпмляп, по ради сампх эллинских городов,  н возместить ущерб,
панееенмый вытеназвапным полисам то Филипп отчасти...

VI. [S U i d., s. V. eo^cDvot.]- Пастух обещал провести легковоору¬
женное вонско по пепроходцмои дороге в три дня.

ViP [Из сборника «О посольствах»; U.,CTp. 359]. Луций Квинтпи' отпра
вил па съезд ахейцев послов, которые вместе с афинянами п ро^сцами
убеждали пх перейти к нпм, покинув Фплпппа; со своей стороны п Филипп
обменялся с ними послами, прося помощп, как у (м^) ® союзнпков. Они
же, обремененные междоусобной воппой со своим соседом — лакедемонским
тираном Иабпдом не имея согласного миенпя, находились в затрудненпи,
причем большинство предпочитало союз с Филиппом и недружелюбно
относилось к рпмлянам вследствпе некоторых лротивозаконпй, совер
шенных по отношению к Э.чладе воепача.льппкол1 Сульпицпем^®. Но когда
римская партия попыталась оказать па них давление, большинство, него
дуя, покинуло собрание, а остальные, вследствие малочисленности
принужденные покориться, заключили договор с Луцием и тотчас направи
лись вс.чед за ним па Коринф, везя машины для осады.

VIII [Оттуда же; U., стр. 360]. Вторично Флампнни встретился для
переговоров с Филиппом у Мелпйского залива, и 7пак как здесь родосцы
этолпйцы и царь атаманов Ампнандр обвиняли Филиппа, то фламинин

Филиппу вывести гарнизоны из Фоклды и чтобы обе стороны отпра
Рим. Когда это было сде.чано, эллины в римском сенате

велел
вилп послов в

1 Публий Cyobniinuii.

3 Дополнено по смыслу II в издании Diilot ,Д1 у MciuUilssolm’a, л в 110])е1Юдо V liitc а.

5  вопросом,' это место читать; «возместить ущерб,
Diod ., XXVIII, И,

условиям договора».

? H^vnnfi Квппктпй Флампппн, брат Тита Квпнктия Фламшшиа, претор
п надальппк флота в войско своего брата, консул 192 г.

. neiai конъектуре Веккега, принятой иовсишпми
8 П

пздаD 198 г
рп чтеппи ^ издашш DidoL: тогда перевод: «помощп против

1

т

рук-описп дают iipi»
ников».

99 г.;

еля.ми);
союз-

8 Захватил власть В 2Ш Г. захватив вместе с Филиппом Эгину
Публии Сульп д дозцолпв эпшиам ниести за себя пш^уи, "у

шуга к Ахейскому союзку, и
в рабство (ср. Р о 1J я., - , >

10

дают! «р11М.'!Я1!е» Koii'i.f'icrypa ShcweiRhiiiiscr’a.

,  npiniKlIVB-
продал их всех

197 г.
’2 Все jiynonncir
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просили, чтобы Филипп вывел из Эллады три гарнизона, 1^оторыо он сам
uasHBavU кандалами Элладтл; во-первых, из Халкпды который угрожая-
2еотпп, Эвбее II Локрам; ео-бто/^ыл:, из Корпнфа, запправштпг Пелоиошшс
как бы воротамп, и в-третьих, тот, который находился в Демсг]ишдс
который наблюдал за этолп11цамп п магпетамп; сенат спросил послов <Рп-
лпппа, что царь думает об этих гарнизонах, а когда они ответили,
не знают, то сонат сказал, что пусть Флампнин сам ршиит п сделает,
что он найдет справедливым. С таким ответом послы вернулись из Рима,
Флампынн же и Филипп, нп в чем не
обратились к военным де11ствиям.

IX. [Оттуда же; там же].Р. Побежденный
вестника к Флампипну относительно мира.

чта‘

договорясь друг с друголг вновь

вновь Филипп послал
Фламинии вновь jjaepcniim-

ому встретиться с ним для переговоров, хотя этол1п1цы очень негодовали
II клеветали па него, что он подкуплен подарками,  н жаловались, 'что он
так легко во всем меняет решения; но Фламишш полагал, что нп римлянам,
ИИ эллпнам не выгодно, чтобы после уничтожения Филиппа^ возросла
сила этолнйцев. А может быть, и неожиданность победы заставляла его-
удовлетвориться этим. И, пазначнв место, куда должно было явиться
Филиппу, он велел, чтобы прежде союзники но городам высказали свое

Речи дрзяпх ^ былп полны умеренности, так как онн  с подозрением
смотрелп на непостоянство счастья, что доказывается том, что пришлось
испытать Филиппу, п считали, что он претерпел это несчастье не вследствие
слабостп, а от стечения несчастных обстоятельств-, по Александр,
этолпйцев, сказал, что Ф.чампнпи, видимо, нс знает, что ни р-ямлянам
нп эллпнам ничто другое ие принесет пользы, кроме уничтожения власти
Филиппа

2. На это Фламшшн сказал, wm Александр но знает характера римлян,
никого из врагов не уничтожали сразу, но

мнение.

глава

ноща-которые никогда
дилп многих, ВИНОВНЫХ перед ыимп, и, в том числе, недавно KajKpaieiinH,
отдав нм их собственность н сделав друзьями тех, которые поступили
справедливо. аТы ые знаешь и того, сказа..! Фламинии,—
варварскпе племена, которые живут иа границах Макодо]иш,
кто уничтожит македонских царей, о)^дут легко совершать набеги на
.эллинов. Поэтому я полагаю, что до..жно сохранить державу македонян,

сражаясь с варварами защищали вас, а Филиппу приказать
и вернуть эллинам теместа, до сих пор он отказывался

пе-
'iTo многие

если

удалиться и
отдать-, рпмляпам же пусть он шшеет двести талантов .
расходов на эту войну и даст siiaTiieiimiix заложников, в том числе

Деметрия; пока же сенат ыс утвердит этого, пусть будет четырех

3  возмещени

сына

е
II своего

месячное перемирпе».
3  Филипп принял все эти условия-, сенат, ознакомившись с ними,

утвердил мпр 8, но, сочтя предварительные требования Фламшпша подо-
статочными ы ничтожными, приказал, чтооы все^эллпискпе города, сколько-
их ни было под властью Филиппа, былп свободными и чтобы Фшчнпп

них гарнизоны до блIJжaiiшIlx нстмнйскнх праздников ®-вывел из чтооьь

^ Крупвсйпшй город п крепость Зьбеи.
2 Укреилсывый (fjccca.Tiiiiciiitii г<^])од и Mai несли.
=» 197 г.
^ При KiinocKeifia.'iax'.
® Mendelssohn считает, ’
« ср. р о 1 у ь., х\ III, ;з-
’ 196 г.

Ср. Li V., ХХХШ, 30; Poly Ь-, ХМП, 27; Р 1 ц t.. Flam,
** (лграл.чя.чись лесной 1ч'аждого 2-го и 4-го 1Ч)да о.'шмнлады.

!то у .‘\гшиапа стоя;ю: «ата.чаиол»)
●1; 10, 9; 36, 5—9; 37, 1; ХХГ, 25 И .

10.
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все корабли, которые on имел, кроме одного с шестью рядами ^ гребцов
я пяти других крытых лшыьшпх, он передал Флампппну; чтобы он сейчас
внес римлянам пятьсот талантов серебра п пятьсот  в течение десяти лет
.п кажды11 годовой взнос доставлял в Рим; чтобы он выдал пленных п пере
бежчиков, сколько у него есть. Это добавил сенат,  и Филипп принял все;
●из этого была совершенно ясно видна недостаточность требовании Фламп-
нина. Сенат послал к Фламинппу советипками, как рпмляие обычно
делалп при окончаппи войн, десять человек, с которыми Флампнпн
должен был распределить все, что было прпобретеио  в этой войне.

4. Когда он с посланными все это сделал, отправился
на истмпйские празднества и, когда стадий был yatce полон народа, велел
1’рубиым звуком водворить молчанпе, а глашатаю объявить: «Рпмскип
парод и сенат и полководец Флампыпц, победив македонян и царя Фплпппа,
пове.лслп, чтобы Эллада была свободной от чуоюих гарппзопов, не пла-

палогов, жила по своим обычаям п законам» Когда вслед
за этим поднялся крик радостп, шум восхппюппя все одни за другим
звали к себе вестника, чтобы он им повторил это заявлепие. Опп бросали
демкп и лепты на полководца и постановили воздвигнуть по городам

0ш1 отправили послов с золотыми венками в Капитолий,

шила

ему статуи,
чтобы они выразплп благодарность п вписали себя в число римских союз-

Иа этом окончилась и эта вторая война римлян с Филиппом,
о  Немного спустя Филипп даже оказал помош;ь римлянам в Элладе

против царя Антпоха; когда они переправлялпсь против Антиоха в Азию,
■ он провел гга; через Фракию и Македонию по тяжело1Г дороге на собственные
средства [и деньги] доставляя продовольствие, прокладывая дороги
и на труднопроходимых реках наводя мосты и разбивая нападаюш;пх
фраки1щев, пока не довел их до Геллеспонта. За это сенат освободил сына
ого Деметрия, бывшего у римлян за.чожпиком, л сложил с пего денежные
взносы, которые за пим оставалпсь. Те же самые фраки11цы, когда рпмляне
зюзвращались после пооеды над^Антиохом, а Филиппа нс было с ними,
ОТНЯ.Т111 у них добычу и многих убпли; .этим особенно ясно было показано,
сколько пользы принес им Филипп, когда они шли против Антпоха.

По окончан1П1 войны с Антиохом многие стали обвинять
Филиппа, что, с одной стороны, он паносит обиды,  а с другой — не вы
полняет того, что было ностанов.рно Фламииином, когда он водворял
порядок в Элладе. Для возраженп11 против этих обвинений в его защиту
послом отправился Деметрий, приятный римлянам давно, еще с того
времени, когда он был у них заложником, да и Флампнпн усилеино

чомеидовал его сенату. Гак как он бгчл молод п волновался, ему прп-
_;азалн прочитать памятную записку отца, в которшй по каждому пункту
было отмечено, что это вот уже сделано, а это будет сделано, хотя оно
оп))еделено несправедливо: это замечание было прибавлено ко многим
пунктам. Сенат, ува/ьая его 1юдавцес рвение в войне с Антиохом,
сказал, что он прощает его, и прибавил, что из-за Деметрия. Так как

■собщому мнению ои был очень полезен римлянам в Boihie с Антиохом
мог бы причинить много в[)еда, если бы но просьбе Антиоха содей-

.^-тновал ему, то Филипп возлагал на это большие надежды; но, видя, что
по доверяют, выслушивают против него обшшоппя,

пиков

б''.

pel
ь

по
в с
и

что вместо бла-

1 Но Полибию «с_ шестнадцатью рядами».
2 Ср. Ро 1у ь., XVIII, 42—4(1; Li v., XXXII, 32:  Р 1 ii 1., Plum., 10.

Иоследпее слово кажется лапск’у сомиптолышм.
-1 100 г.
® Все издатели считают излишним. Поэтому предшествующие с:юва нельзя ио-

ашмать «со своими упо.пю.мочеииыми» (не «отрядами», как ^viliLe).
« 183 г.
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годарыостп он заслужил только прощение, и то из-за Деметрия, он
почувствовал огорчение и гнев, но скрыл оба эти чувства. Когда >ко
и при каком-то судебном разбирательстве римляне многое из прпнадле-
жавшего Филиппу передали Эвмену все врел1я стараясь ослабпть-
Филпппа, он уже стал Taiino готовиться к воине.

TSTp^jaS^ai] Филипп плывшпх против 71сго
(Twp.aioi;) что силы

X. [S ui d., S. V.

уничтожил, чтобы они не сказали римлянам
македонян иссякли.

XI. [Из сборника «О посольствах»; U., стр. 364]. 1. Рпмляие относились
подозрительно к быстро усилившемуся Персею особенно их раздражала
дружба и близость к нему эллинов, которым впупшлп ненависть к
римлянам римские военачальппкп. А когда п послы, отправленные к
бастернам ®, сообщили, что они виделп сильно укрепленную Македонию,
хорошее снаряжение армии и обученную молодежь, все это еще более
обеспокоило римлян. Заметив это, Персей отправил других послов,
стараясь успокоить подозрение. В это время прибыл  в Рим и Эвмен, царь
Азии, находящейся вокруг Пергама, вследствпе вражды с Филиппом
боявшийся Персея; он, придя на заседание сената, открыто обвппял его
в том, что он всегда враждебно относился к римлянам, что он умертвил
брата’, имевшего связи с ними, чпго он помогал Филиппу, усиленно соби
равшему запасы для войны против римлян', чт?го, став царем, on не только
ничего из этого не уничтожил, по значительно увеличил, что он^ безмерно-
заискивая перед Элладой, вступил в союз с византцйпами п беотийцами,
что он подчинил Фракию, великую крепость военного згшчения, что ои
натравил друг на друга фессалийцев и перребов s, хотевших отпосп-
тельно чего-то (ti) ® отправить к вам посольства^®.

2. «Из ваших,— сказал он,— друзей п союзников Абруполиса^
лишил властп, а Артетавра, дпнаста среди иллирийцев даже убил,
устроив заговор, и совершивших это принял и держит у себя». Он клеветал

оба заключенные с ]1арскимп фамилиями^
что свадебные процессии невест сопровождались вси1 родосским флотом.

Он ставил ему в вину п его трудолюбие и трезвьп! оораз жизни, хотя он
был столь молодым, и что он в короткое время заслужил от многих лю-

Ие упуская ничего, что скорее могло бы вызвать зависть,
прямые обвииеиия, Эвмен настойчиво

он

13па ого иноземные бракии
и

бовь и похвалу,
иеиависть и страх, чем советовал

остерегаться молодого врага, столь прославлепвого  и столь близ-сенату
кого их соседа.

3. Сенат же
14

иа дело не желая иметь рядом паря разумного трудо-

* Эвмен и, сып Аттала, парь Пергама (10/ 1о9). Ср. Р о 1 у Ь,, XX, 1, 4.
2 Этот отрывок является неопрсделешшм по содер}каппю п по месту. Некоторые

помещают его после 3-го фрагмента. Чтедие принято Mendelssohn’ом ;
в издании Didot Ч-’шрТо!. White, а, переводит по Didot.

2 Возможно, просто «плывшпх на корабля .
* Hpii чтоипп фсорТок «чтобы римляне нс сказали».

“ ^т^рпам.^Иарод кельтского происхождения, живший между Днестром и Днс'п-
ром.

^ ЛеметпБЯ о котором говорилось выше. Персоц убил его в 181 г.
в llS жившее вЧессалпйскнх областях 1естисотиде и Пеласгиотидо.
8 По конъектуре Mendelssohn а apzi - «недавно».

172 г. , „„„
- Царя сапеев, фракийского шшмени. ^

’2 Иллирийцы населяли территорию соврсменшж Ллиашпт.
Персей женился на дочери сирийского паря Селенка IV Филопатора (187-176),

Вифшши Лруслю II (186—148); см. Liv., XLIJ, И.

10

11

1 3

а свою сестру выдал за царя
1)уквалыю: «сбоку».
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. побивого (^iXoTToyov) ^ п по отношению ко дшогвм милостивого, столь-
оыстро возвысившегося, являющегося наследственным лх врагом, па сло
вах же обвиняя его в том, что перед тем приводил Эвмен, решил воевать с-
Персеем. Ио, желая, чтобьгэттгорешение оставалось тайным, онв.е допустил
к себе Гарпала, посланного от Персея для возражения Эвмену, и некоего
посла родосдев желавших возражать в лицо Эвмену, пока Эвмен был-
в Риме, а когда окуехал, приняли их. Послы, прежде всего негодуя по этой
причине и говоря более резко, чем следовало, еще более раздражили рим
лян, и без того уже хотевших воевать ^ с Персеем  и родосцами; однако
из сенаторов мпогпе обвиняли Эвмена, что он из завпетп и личного страха
является впновнпком столь большой войны. Родосды же не приняли его
торжественное посольство, посланное на праздник бога Солнца, единствен
ное из всех царекпх посольств.

4. Сам Эвмен, возвращаясь в Азпю, из Кпрры^, поднялся в Дельфы,
чтобы прппестп жертву; тут четыре человека, скрывшись за небольшой
стеной, сделали на него покушение. Римляне выставляли п другие некото-
1)ыо причины войны против Персея, как будтооиавтщг не была решена; они-
отправляли послов к дружественным царям: Эвмену, Антдоху Ариара-
ту Массанассе п Птолемею ^ царю Египта, других же послов они направ
ляли в Элладу, Фессалию, Эппр и Акарнанию и на острова, привлечь
]{ себе, сколько сумеют, сторонников^] это особенно взволновало эллиновг

Персею, бывшему фплэллнном, некоторые-
из них были црйпуждепы войтп в соглашения с римлянами.

5 ®. Узнав об этом, Персеи отправил^® в Рим послов сказать, что он
недоумевает и хотел бы узнать, пз-за чего они забыли соглашения и рас
сылают послов против него, являющегося их другому если они в чем-либо
сео и упрекают, нужно разрешить это во езагги<7щ/2 беседе. Сенат же стал
()бвпнять его во всем том, о челе говорил Эвмен и что сам Эвмен от него
потерпел, но главным образом в том, что он захватил Фракпю, что он

как человек, не собирающийся оставаться спо-

хотя они были расположены к

имеет войско и запасы
койным. Тогда он вновь отправил других послов, которые, введенные
в сенат, сказалп так: «Нуждающимся в поводе для войны, римляне,
все это достаточно, как повод. Еслп ?ке вы уважаете договоры, а вы.
сами громко заявляете, что они имеют для вас большое значение,
что потерпев от Персея, вы поднимаете (aVpeCTak:^^) против него войнуг
Конечно, но потому, что у него есть войско и военное снаряжение. Ведь

у него не протпв вас.-Ведь и другим царям вы не препятствуете иметь
все это] ведь нет ничего противозаконного иметь силы против тех, кто
находится под его властью, п протпв соседей, л протпв иноземного врага,,

римляне, он отправлял послов о мире

то.

это

сделаетдокушение. К вам же
недавно возобновил договор с вами.

6 Но OW изгнал из его царства Абруполпса. Да, з^пщаясь, так как он де-
пал набеги на наши пределы. И это вам сообщил сам Персеп, и после это1 о вы
возобповплиснимсоглашение; правда, тогда эйесьещонооылоьлеветппка

оесли он
я

12-

^ Рукописи; 9'.Xcloo(pov — «философа».
2 Его звали Сатир. Ср. Li v., XXII, 14—15.
2 Последпее слово дополнено Mendelssolm’osi.
4 Дельфийская гавань.

Антиох IV Эппфап (175—163).
б Ариарат V, царь Каппадокии (220—163).
7 Птолемей VI Фплометор (181—146).
8 Ср. Li V., XLII, 39; 46.
9 171 г.

Пторпчно.
Рукописи: «a’.peioilai».

12 Mendelssolm предлагает:

10

не оклеветал»«ei'o .
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;Эвмена. Итак, дело с Абруполпсом предшествовало договору п казалось
вам, когда вы его заключали, справедливым. На долопов ^ он пошел похо
дом, так как они принадлежат к его царству; было бы ужасно, еслп он дол-
окен был бы давать вам отчет о своих внутренних делах. Однако oti даст
вам отчет, высоко уважая вас п добрую о себе славу. Эти долопы убили
управлявшего ют, предав его мученпям, п Персеи спрашпвает, что бы
сделали вы, если бы вагии подданные совершили подобное. Но некоторые,
убившие Артетавра, жили в Македонпп. Да, по общему заколу всех люден,
по которому п вы принимаете бежавших 1гз других стран. Узнав же, что
и это вы ставите ему в вину, он всенародно объявил, что изгоняет их из
пределов царства.

7. Впзантпйцам же, этолп11цал1 и беотийцам он был союзником не про
тив вас, по против других. И это давно (тгаЛа!.)  - паши послы донесли вам,
II вы не норпцалп его до клеветы Эвмена, уличить  в которой его в лицо вы
не позволили нашим послам. И вот покушение, произведенное на Эвмена
в Дельфах, вы приписываете Персею, ио сколько эллинов, сколько вар
варов отправляли к вам посольства против Эвмена; всем им эт?^го//гнизки1г
человек является врагом. А относительно Гереппия  ® в Брецтесип кто
поверил бы, лто его, являющегося римлянином, вашим другом л проксеиом^,
Персей приготовил себе (y)>.£'.9sv) ® для отравления сената, как будто бы
-он мог через него уничтожить сенат пли оставшихся сделать более благо-
склоныы.ми благодаря истреблению других? Ио Геренппн палгал это

которые подстрекают вас на войну, давая благовидный предлог;тем,
-Эвмен жз из-за вражды, зависти н страха не постеснялся обвинить Персея
даже в том, что он приятен многим народам и что он любит Элладу, что он
в.место пьянства и роскоши мудро властвует над своим царством. И вы,
когда он говорил, допустили слушать такие его ргчи\

8. Таким обр£%зом, его клевету вы поддерживаете еще в большей мерс
■Против самих себя, застазля.я думать, буд по вы не выносите соседей ра
зумных, справедливых п трудолюбивых, nepcoii вызывает Геренння и
●Эвмена п всякого, кто только захочет, при вас на расследование н суд,

напоминает рвение н помощь отца своего против Ацтпохавам же он
Великого. Когда она оказывалась, вы ее хорошо чувствовали; позорно за
бывать о ней, когда миновала нужда. Он указывает на договоры, заклю
ченные вами с его отцом н с ним самим. Сверх всего он не боится об])атнться
к вам с нризывом ува^кать богов, которыми вы клялись, не начинать не
справедливо войны против друзей, не ставить в вину соседство, благора
зумие и приготовления; ибо недостойно, чтобы п вас, как Эвмена, охваты
вали зависть или страх. Разумно противоположное: беречь соседей забот
ливых и, как говорит Эвмеи, хорошо подготовленных»

9. Вот что сказали послы, сенат же, ничего не ответив им, открыто
решил объявить войну. И консул велел послам в тот же самый день выехать
из Рима, а в течение следующих тридцати дней удалиться из Италии. То же
самое было объявлепо и проживающим здесь македонянам. После этого
заседания сената тотчас поднялось волнение, исполненное гнева, так как

изгоняли сразу столь большое число людейв немногие часы не -мопии.х 1111

’ Долопы — пс:шсп1ческое племя, жившоо п Фессалии по склонам Пппла.
- Рукопись U: — «раньше».
^ Болып1Шстио рукописей: «Эрешшм».
‘ Брупдпепи.

Прокглпгы были прпб.-шзптелыю то >ке, что теперь консулы в шюстрапных госу¬
дарствах

® Конъектура Mendelssohri’a; тердгигг, означающий «приготовить.
-к бога». Таким выражением пользовался нз аттических ораторов Демад.
.дают довольно ординарное выражение: sD.Tiqjiv — «взпчл ^  ts '

J Ср. Liv., XLII, 4U--41.

 ат.гста
FyKomicii
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ыаити в столь короткий промежуток времепп вьючных otcueomubix, ни за
хватить с собой всего имущества. Ввиду поспешности одни не успели до
ехать до мест остановок, но проводили ночь среди дороги, другие же с
детьми и с женами легли около ворот. Все происходило, как и полагается
при таком неожиданном приказе; ибо неожиданным он мог показаться
пм тем более, что дело еще велось при помощи послов

XII. [Оттуда же, стр. 369]. После победы Персей, или в насмешку
над Крассом ^ и издеваясь над ним, или испытывая, каково теперь его
настроение, или боясь сил п средств римлян, пли по другой причине,
отправил к нему послов для переговоров о мире и обещал дать многое из
того, чего не уступал отец его Филипп; ввиду этого можно было тем более
подозревать, что он насмехается или испытывает. На это Красе ответил
Персею, что недостойно рпмляи заключать с ним мпр, если он не передаст
римлянам и македонян л самого себя стыдясь, что римляне начали войну
с поражения, Красе, созвав собрание, засвидетельствовал, что фессалийцы
в несчастий вели себя, как храбрые воины, клевеща на этолпйцев и других
эллинов, что будто они первые обратились в бегство.

И этих людей ^ он отправил в Рим.
XIII. [Suid., S. V. aAcoveuopsvof;]. Остаток лета оба были заняты

(aXcovsuopevoi;) его на полях, рпмля-заготовкой хлеба: Персеи
не — в лагере

XIV. [Он же, S. V. 7г1.(хеХг'(?]. Квинт Марцпй Филипп первый
прист^щал к работе, хотя ему было шестьдесят лет  п он был тяжелым и туч
ным , 1 -п

XV [О н ж е, s.^v. avaAappxvstvJ. Б это время к Персею, который
мылся и отдыхал (то стйра avaXapPavovTt), кто-то вбежал, чтобы сообщить,
что вриги близко. Он выскочил из воды, крича, что он захвачен в плен еще

XVI [Из сборника «О доблестяхп пороках»; V а 1., стр. 561; отсюда
Suid., S. V. nspffsui; MaxsSwv]. Воспрянув же духом после бегства
Прпсеп (Пертеи?)» беззаконно убил Ншшя и Андроника, которых перед тем
пошлал потопить в море его деньги и сжечь суда в. Вновь получив в свое рас-
ттгшяженпе и деньги и корабли, он видел в них свидетелей своего позорного

ята о котором они могли сообщить и другим; с этого времени он сразу
^^^рменплся, сделался жестоким и равнодушным ко всем; в его суждениях

адось ничего ни здравого, ни разумного, и он, которого раньше,
° легко склонить на хорошее решение, который был проницательным

^^^^птавлении планов и очень смелым в бою, исключая случаев, где он
лея по неопытности, он сразу сделался тогда, когда счастье начало

ошиоа ^ неожиданно трусом и неразумным, быстрым, внезапно
^^нчивым и неискусным во всем. Это можно наблюдать на многих

переме^^ становятся менее рассудительными, чем.

молотил

до

не

в

его

что с
раньше.

1 По чтению рукописей; Schwcigliauscr: «так как посольство еще присутствовало»;
,г ^Hoissnhn: «так как еще недавно в городе было посольство».

2 Публий Липппий Красе, консул 171 г. Ср. L i v., XLII, 57; lust., XXXIII,
.  Dint Aem. Paul., 9.

^3 CP Polvb., XXVII, 8, 6-11.
/« MonfVlssolin ввиду неприемлемости смысла предлагает, «и их вождей», на оспо-

и Ливия (^XLII, 60).
Свпды пдет фраза, которую тоже можно приписать Аппиану; «Персей

[и.ги вследствие мякшш]», см. Li v., XLII, 64.

- Полибия
б Дальше у

сжечь мякппу

вапии

хотел
6 171 г.
7 169 г.
8 ip. Li у.. XLIV, 10.

17 Вестник древней нсторип. .Л"? 4
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XVII, [Из сборника «О посольствах»; U-, стр. 369]. Родосцы отправили
к Марцию 1 послов поздравить его с таким благоприятным положением
дел в войне против Персея ([Перстг'Х]) Марщш внутпл этим послам,
чтобы они убедили родосцев отправить в Рим посольство с предложением
(быть посредниками) для прекращения войны между рпмляпамп и Персеем.
Услышав эщо, родосцы переменили свой взгляд, решив, что дела Персея не
так yoice плохи: ведь онияв могли себе представить, ^што^ьгМарцпй давал им
такое поргучение без ведома римлян. Но он п (? этом случае п во многих других
действовал лично от себя, по своей трусости. Родосцы, тем ис менее, отпра
вили послов в Рим, а других — к Марцию.

XVIII. [Из сборника «О доблестях п пороках»;
1  Гентий, царь одного из иллпрпйскпх народов соседнего с македон
цами, заключив с Персеем союз за триста талантов, из которых кое-что
он получил вперед, напал на подчиненную римлянам Иллирию п заключил
в оковы прибывших к нему в связи с этим послов Перпенну н Петилпя
Узнав об этом, Персей не послал ему yotce остальных денег, считая, что
он уже ц сам по себе стал врагом римлян. Однако он послал к гетам,
Жившим за Петром, п испытывал Эвмена, предлагая ему деньги, если он
или перейдет на его сторону, илп прекратит войну миром, илп уклонится

ни тому, ни другому, зная хорошо, чтсу

V а 1., стр. 562].

от борьбы и не будет помогать
это не скроется от римлян, п надеясь, что он пли получит какую-либо
выгоду от этих переговоров, либо такой попыткой, вызовет у римлян
подозрение против Эвмена. Эвмен отказался перейти на его сторону, а

посредничество при заключенпп мира просил тысячу пятьсот талан
тов, за бездействие же — тысячу Узнав, что от гетов к нему
уже идут десять тысяч всадников п десять тысяч пехотинцев в качестве
наемников, Персей тотчас стал относиться с преиебрежеппем к Эвмену

бездействие окне даст ничего (так как это принеслобы позор

за

и сказал, что за
обоим) и что денег за заключение мира он вперед пе даст, но положит
на Самофраке ’ до того момента, когда будет заключеп мир. Вслед-

посланного на него богом безумия он стал настолько переменчивым цствие
мелочным. 2. Но в одном, на что он рассчитывал, ок все-таки пе ошибся:
Эвмен стал подозрителен римлянам.^

1^огда геты перешли Истр, то было договорено дать Клойлию »
предводителю, тысячу золотых статеров, каждому всаднику — десять,
пехотпнцу — половину втого', все это составляло немного больше ста пя
тидесяти тысяч золотых. Персей послал им несколько хламид, золотые
ожерелья, коней в подарок предводителям и десять тысяч золотых
приблизившись, вызвал Клойлия. Последний спроспл пришедших, --
ли они золото, и узнав, что его у них пет, велел вернуться к тому, кто их
послал. Персей, узнав об этом, так как бог вновь отиял -

своего непостоянства среди своих друзей обвинять

их

и
несут

у него разум, стал
гетов каквследствие

народ по природе неверный и старался показать, что он боится принять
лагерь присланные ими двадцать тысяч|^ои говорил, ’шгоедва может

принять десять тысяч, которых он может победить, если они п поднимут
в свои

восстание.

1 Филиппу.
2 Иоследппо слова персведепы по попъсктуре: <ет:!> ПгрегТ пли жо писледпее слона-

надо отбросить.
3 168 г.
* Племени лабеатов.
® Ср. Li V., XLIV, 27; Р 1 U t., Acm. Paul.
® V Полибия 500.
’ Остров в Эгейском море, известный богаты.м храмом Матери богов п мпстерпями

кабиров.
К.топдику по Li v., XLIV, 2С.

13.
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3. Он сказал это друзьялг, другое же он продумал для гетов п лроспл у них
половину войска, обещая дать прпчптающееся золото. Такой пепосле-
довательыостп был он псполпеи, беспокоясь о деньгах, которые незадолго
перед должны были быть брошены в море. Клойлпи, увпдя возвра-
щающпхся послов, громко закричал, спрашивая, прпнеслп лп они золото,
ii, когда они хотели что-то сказать, велел пм сначала ответить на вопрос
о золоте. Когда же он узнал, что они не имеют его, не желая даже слушать
их, он увел назад свое войско. Так Персей лпшился  п этих союзников,
пршпсдшпх к нему во-время п в большом колпчестве. По неразумию, зимуя
в Филе ^ п пмея большое войско, он не нападал на Фессалпю, которая
поставляла рпмлянам продовольствие, а, iianpomue, посылал в Ионию,
чтобы помешать подвозу доставляемого пм оттуда продовольствия.

XIX. [Оттуда же, там же, стр. 565]. Л’ог^а Павел  - был на вершине такого
благополучия, божество позавидовало его счастью. Из бывших у
четырех сыновей старших, Максима ® и Сцпппона ■*, он дал на усыновление
другим, младшпх же обоих постигло то, что один умер за три дня до
триумфа, а другой пять дней спустя. PI тем не менее Павел выступил
перед народом с отчетом, так как был обычай, чтобы полководцы изла
гали, ими сделано. Придя на площадь Павел сказал, что на Кер-
кпру пз Брентеспя ® он переплыл в одни день, пз Керкпры он в пять дней
совершпл путь до Дельф п там принес жертву богу,  в другие пять дней
он прибыл в Фессалпю и принял начальство над войском, а в следующие
пятнадцать дней он взял в плен Персея и покорил македопяп. Достигнув
же всего этого столь быстро и счастливо, он стал бояться, чтобы не слу
чилось чего-либо с войском при его возвращеппи. {(.Так как войско счастливо
вернулось, я продолжал бояться за вас,—сказал он,  — ведь божество завист
ливо. Но так как несчастие поразило меня и сразу  у меня умерли двое
сыновей, то лично я являюсь самым песчастпе1ллпм, но о вас я уше не бес
покоюсь». Сказав это, он стал предметом всеобщего удивления за все эти

сожалеыпя по поводу смертп его детой;

него

и немного времени спустяподвиги
он умер. ^

XX. [Из неизвестного грамматика; Век к.. Ап., стр. 143, 11]. Внушив
и этим.

X

СОБЫТИЯ В ИЛЛИРРП1

Перевод С. П. Кондратьева, комментарии Т. Д. ЗпатЕоисвой

I, 1. Эллины считают пллпршщамп те пароды, которые живут выше
Македонии и Фракии, от хаоыов (Xaovoiv) и теспротов (0ec^pwT«v)’

реки Истра. Такова длина страны, а ширипу же о/щ npolmupaemL
македонян я горных фракпицев до пеонов (Па£оча,)в. IWick^^oот

па границе Беотии.
ЭмплпЕ Павел Македонский.1 Крепость

S Луций ^
3 Этот оыи его, Квппт Фаоив Максим Эдгплиап, буду- -

Исгашш с Вирцатом.
Публлн Корнелий Сцпппон Эмплпан.

5 На форум.
й В латинских источниках Брундпспй, значительный порт Катг
7 Xaovse, esorptoToi — родствснлыо иллирийцам племспа

орпбреншой части Эпира (Т h и с., I, 46, 4; Р И и., NH, IV, 2; s iTabl
^  8^ Haiovs;—по мпешпо большииства исследователей (Томатек К  ’

И

«ллитшскис или фрако-иллирийскпе племена, занимавшие в доримскую
Sa севере Македошш, главным образом по течению рек Стрпмоиа ц
V 1 3?98; Т ь U о., П, В; 63; S t г а Ь о, VII, 313; 316; 318). В рнмсвде "

’  ’ ПОЛНОСТЬЮ поглощепы окружавшими их фракийскилит

V4II консулом в 145 г

племенами-

., воевал

е г..
*^ремя пеоны

илемеш! пеопоо, .можно предполагать, продвинулись на север в Паттопшо
были почти остатки

хотя 1U

17*



АППИАН260

моря И ПОДНОЖИЯ Альп. Ширина страны — пять дней пути, длина же —
тридцать как говорится у эллинов. Когда же римляне промеряли эту
страну, то они определили длину ее более чем в шесть тысяч .стадиев,
а ширину приблизительно в тысячу двести стадиев

2. Говорят, Ч7ПО эта страна была названа /го имени Иллирия, сьта
Полифема; ведь у циклопа Полифема, и у его жены Галатеи были дети
Кельт, Иллприй и Гала; они ушли из Сицилии и властвовали над кельтами,
иллирийцами и галатами, получившими от них своп названия. Это предание
мне более всего нравится, хотя другие передают много иных мифов.
У Иллирия, рассказывают, были сыновья Энхелей, Автарпэй, Дардаы,
Майд, Тавлант и Перреб и дочери Парто, Даорто, Дассаро и другие,
откуда пошли тавлантии, перребы, энхелей, автариэи, дарданы, партены,
дассаретии и дарсип. У самого Автариэя, считают они, был сын Данноипй
или Пеон, а у Пеона Скордпск и Трибалл, от которых равным образом
произошли народы, носящие их имена.

3; Но пусть это будет предоставлено
Иллирийских племен

разыскателям древностей,
такой большой стране,

было много известных еще и теперь; они занимали большую область
45КОрдпсков (SxopStcxcov) п трибаллов (TptpaXX<o,v)i, которые так исто
щили друг друга войнами, что, если что-либо осталось от трибаллов, то
они бежали за Истр, к гетам, и племя, процветавшее до Филиппа и Але
ксандра, является теперь угасшим, и его имя едва ли известно окивгущим
здесь; скордиски же.

как и естественно в

ставшие по же причине очень слабыми,
впоследствии претерпели нечто подобное от римлян  и бежали на острова
этой реки, но со временем некоторые из них вернулись и поселились на

поэтому и теперь в пределах пеонов есть племя
образом

тон

краю земель пеонов,
Таким же ардиэи ('ApSiaToi), отличав-

так как они наносили автариеям
(AuTapUcov)®, бывшим сильнейшими на суше, много вреда, был;и уничто
жены ими. После ардиэев моряками сделались и либурпы (Aipupvo')®,
другое иллирийское племя, которое на быстрых п легких судах грабило
Ионийское море и острова; поэтому еще и теперь римляне легкие и быстрые
суда с двумя рядами весел называют либурискимн.

4. Автариен же, говорят, былп доведены до крайнего бедствия вслед-
мщеиия Аполлона. Рассказывают, что они вместе с Молпстомом

называемыми кпмбрами, пошли походом на Дельфы и боль-

пскордисков.

ствие
и с кельтами.

●шиеся своими морскими силами,

псклгочена возможность, что имя пеонов было перенесено па паннонцев эллпнамтг
узнавшими о них от римлян. Аппиаы под пеоиамл подразумевает папнонцен; ср. Р 1 и t.,

'В^т’аринном переводе Кандида (XV в.) дано: «длина в три раза больше»
2 Эту же дифру (1200 стадпев) указывает Страбон (VII, 314). Римский’

равен 184,97 м.
* В издании LCL здесь ставится точка, н следующее предложение приобретает

«очень известными были из этих племен заыимающпс большую о£тасть
скордисков и триоаллов, которые...». ●'

4 TpiBaUoi — иллирийское племя, жившее во времена Геродота п Фукидида по
Истру, от роки Марта до роки Эска (Н е г., IV, 49; Т h „ II, 96), вЗоо Едно?
время они занимали лишь западную часть этой территории (Р 1 i л!, NH, III, 149;
Strabo, VII, 318). они были соседями трибаллов
с запада, занимая земли по левому берегу реки Марга.

5 ^ApSsToi пли ^ApSiaToi, A’xapisioi — иллирийские -
ыавдш. Очевпдпо, Апппан преувеличивает, говоря об
как их упоминает Страбон (VII, 315), говоря
А п п и а н (III, 10).

® Ai[5upvoi— иллирийское племя, жившее по берегу Адриатического моря между
полуостровом Истриеи п северной частью Далмации.

’ Это имя пропущено в переводе Капдида [так как оно упоминается только 'здесь
и не было понято (?) переводчшюм].

стадии

такой смысл
племена

обитавшие в ,Дал-плсмсна,
уничтожении ардиэев, так

о римском времени, и muite сам
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шпнство II3 нпх тотчас поглбло за одно только намерение, так как на них
обрушились дожди, бури и молнии, а когда они возвращались, на них
напало неисчислимое количество лягушек, которые, загнивая, портили
все воды; затем из земли стали подыматься небывало вредные испарения,

среди иллирийцев пошел мор, от которого особенно погибали автариеп:
когда они убегали из своих мест, неся с собой болезнь, никто не хотел их
принимать вследствие страха (5so;) зараасения Пройдя двадцати-
трехдневиып путь, они поселились земле гетов, болотистой нпеобптаемоп,
около народа бастернов ". У кельтов же бог поразил землю землетрясе-

разрушил города; эти бедствия не прекращались; тогда п они,
бежав из своих мест, напали на иллирийцев, погрешивших вместе с ними
и ставших слабыми от мора, и разграбили их страну; заразившись от них
болезнью, они бежали и до Пирены ^ предали все опустошению. Когда
же они повернули на восток, римляне, помня о воевавших с ними некогда
кельтах ^ и боясь, как бы и эти не вторглись через Альпы в Италию, вышли

навстречу под предводительством двух консулов, которые, однако,
погибли вместе со всем войском з. Это поражение римлян внушило
неликпи страх перед кельтами во всей Италпп, пока римляне, выбрав
себе военачальником Гая Мария®, недавно победоносно окончившего войну

лпвпйцев, номадами и маврусвямн, не победили кимбровине
^  -- -страшное их избиение, как это мной рассказано.

и

ППЯМП II

им

с на

^Йд^я°к)Ворил о войнах с кельтами Они же, став уже слабыми и вслед-
ствпе слабостп не прпнпмаемые ни в одной земле и совершив и испытав
многое, вернулись в свои места.

5 Такое вот наказание за святотатство бог возложил на пллврпицев
-ельтов- но они не воздерячалпсь от святотатства,  и вновь, вместе с кель-

”пмп многие из иллирийцев, особенно скорднски, меды (MalSot) и дар-
ы (AapSavoi) ® сделали набег одновременно на Македонию и на

и^ограбплп многие храмы, в том числе и дельфийский, потеряв
Элладу равным образом многих. Уже прошло Я2 года (Ssurepov xat

^  V 1то<;) ® с того времени, как рпмляне в первый раз столкнулись
laxoaTov ^ре^я с перерывами олм воевали против кельтов. Теперь

на
тр
с кельтами

,  nf v,aoies:nhn ппедполо/Кптсльно: «вследствие проклятия» (ауос).
1  к 310—300 гг. до н. э., когда автарпеи были вынуждены подчп-
’  по^ившпхоя в Иллприи (Т h е о фр. 41). Нездалнып поход

““"до^ьфы следует оиссти к 279 г. до н. э. (I и в t., XXXII, 3; Р а и в., X, 19; D . о <1..

■^■^^Ч'п;1репеев.
4 Аппиал имеет в виду

.гяженрш IV (390/387, 360, 332/331
О.П п битве 6 октября 105 г. до н. э., когда при Аравсионе на реке Ров.-

^ ^"12= еЬйг вр=?”г = 5w=
Ер!, LXVII; Veil., II, 12; Т а с., Germ., 37; Plut.,Mar., 19, Cic.,

Марий — консул 107, 104—100 и 86 гг. до п.
7 А р Р-, Celt., 1, 2.
8 Maibo^ — фракийское племя, жившее

yiT 31П). Aapoavoi — иллирийское племя
Я Акспя, здесь Аппианом, неприемлема. Первое столкновение римлянДата, указаниая i „ Тогда события, описываемые здесь,
с кольтами следует ”354 ^ до и э что явно ошибочно, ибо, как указы-
следовало бы дат„ро д.ь 8 пли

f  поы с 140 г ДО ч- 0. Очевидно, здесь следует впеетп исправление бЕотероч
!‘°Г”ГГ/оа>Г"о,. TorSa описываемые событии могут быть отиесоиы к 88 г. до
t П ‘ ЧТО исторически шюлис опрпвдыяается (Р 1 и Г. 12).

jra

многочисленные войны Рима с кельтами (галлами) на про-
Miiuiu ш (283, 225—222 гг. доп. э.) II II (154 г.гг. до ы. э.

до

яимбры под
консулом
(Ы V.

pro

э.

па среднем Стрпмоне (S t г а Ь о,
жившее по верхнему течению рек Марга

о
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оия двинулись на иллпрпйцев под начальством Луцпя Сцппиона ^ пз-за
этого ограбления ими храмов, так как римляне уже правплп Элладой!
и Македонией. И говорят, что соседние племена не пришли на помощь
этим святотатцам, но охотно предоставили их Сципиону без всякой под
держки, помня, что пз-за автарпеев случилось со всеми иллирийцами.
Сципион истребил большую часть скордисков, а бежавших переселил
на Истр и на острова этой реки; смедами и дарданеямп, будучи подкуплен
священяьш золотом Сципион заключил мир. И один из италийских
историков сказал, что пз-за этого у римлян после Луцпя ^ до установления
монархии особенно усилились (TcXsovoii; ●qy.yjxoz) внутреиние войны.
Вот что нужно сказать сначала о тех, которые у эллинов считаются пл-
.чирийцами.

6. Римляне отличают все эти племена, а за ними и пеонов, и ретов, и
нориков, и мисов (Мисгоис) живущих в Европе, и все другие пле
мена, соседние, которые живут с ними на правой стороне Истра, если
плыть вниз по течению, друг от друга так же, как  и эллинов они отли
чают от эллинов, и каждое племя называют его собственным именем, а в
целом всех их считают Иллирией; я не мог доискаться, откуда пошло это
название, но они употребляют его и теперь; поэтому и налог па эти народы,
от истоков Истра до Понтинского моря, онп отдают на откуп (ixf^iaS-ouct)
как одно целое и называютего пллирпйскимиалогом (’iXXupixdv теХо;;). У'то
же касается того, как римляне подчинили их, то я открыто сознался
уже, говоря о Крите что не нашел точного начала и поводов для этих
войн и предложил это сделать тем, которые могут сказать что-либо
большее; что же я сам узнал, о том я здесь пишу.

II, Т. Агрой был царем той части иллирийцев, которая живет по берегам
Ионийского залива моря®, которым владели царь Эпира Пирр ° н преем
ники Пирра. Агрон ?ке, вновь захватив часть Эпира  н вдобавок
.к этому Коркиру, Эпидамн п Фар завладел имии поставил туда гарни
зоны. Когда он с флотом напал н па остальную часть I'lonniicKoro залива,
то остров, которому имя Исса обратился за помощью  к рпмляшам. Рпм-
ляне отправили вместе с исспямп послов, чтобы узнать притязания Агрона
к иссиям. Против этих послов, еще только подплывающих, выехали
иллирийские челноки и из псспев убили посла Клеемпора а пз римлян —
Коруикання; остальные же бежали от ннх^®. За это римляне началп войну

^ Луцпй Корнелий Сцнппоп Азпаген, в 8S г. претор Максдоншг.
- Т. е. принадлежащим храмам.
® Луцпя Сппшюна.
^ Mendelssohn предложил конъектуру:
® Ипаче мпсипгссв.
“ В переводе Кандида: «о кельтах», но на по.лях сделано примечание: «в другой

рукописи было поставлено: i-гогда о критянах»
' 230 г.
® Т. е. вокруг Адриатического люря.
® Царь Эпира Пирр (296—272 гг. до п. э.) в первый год своего царствованття прп-

соедгшил к cBOffM владениям Амбракийскпй залив (соврсмеппыи залив Арта), остров
Коркиру и часть Македонии.

Коркира— остров в Ионическом морс у берегов Эппра; Эиидамп —
гожпой части И-члирип, па берегу Адриатического моря (совремспиыи Дураддо ^
бапии); Фар — остров в Адриатическом люро, па берегу Далмации (современная Jie
81I11Q). ^

море близ берегов Да.чмацпп (совремспнын

«3”шстились».

10

11 Исса
Алессп — остров в Адриатическомо).

13 в- Дерсводе Кандида: «Калемпора». ^
Капдид- «убили, как полагают некоторые, Корункаппя. Остальные сами

предали ● морти». П о л и б и й (II, 4—8) сообщает, что римскими иocлa^ra были д и
брата Корункаиип — Гай и Лущш.

18
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-С ыллпрпыцамп одновременно п на море п на суше. Тем временем Агрон умер,
имея малолетнего сына Пппну ы поручив жене управлять царством, чтобы
■сохранить его для сына, хотя она не была матерью мальчика Деметрий,
который у Агропа был начальником Фара {он начальствовал и над самим
Фаром гг, кроме того, над Коркпрой), предал его и передал оба эти места
римлянам, когда они прпшлд на кораблях. Последние заключили затем
договор о дружбе с Энпдамном и поплыли на помощь Иссе и Эппдамну,
осаждаемым иллирийцами. Иллирийцы, сняв осаду, удалились, и неко-

из них, 7пак называемые атпнтаны ('AxivTavo-) перешли на сто-торые
]зопу римлян. После этого жена Агропа отправила послов в Рим®— они
долэ1Сны были отдать пленных и привезти перебежчиков — и просила
прощения за то, что произошло не прп пой, но при Агроне. Те же отве
тили, что Коркира, Фар, Исса, Эппдами и из иллирийцев атпнтаны уже
являются подданными римлян; Ппнпа должен получить остальное царство
Агрона и будет другом римлянам, если воздержится от нападения на вы
шеназванные места, а иллирийские легкие суда не будут плавать дальше
Лиссы ^ больше чем в числе двух, и то невооруженных. Она прпняла все
зтп условия*

8. и так пропзошлп у римлян этп первые столкповеппя и договор
^ иллирийцами; после этого рпмляне оставили Коркпру и Аполлонию
<мзобоДнымп (iXee&epac) Деметрию же как плату за предательство
дали несколько местечек, добавив, что дают именно за это, так как
уже тогда подозревали его в неверности И действительно, не про-
111ЛО много времени, как он ее проявил, когда^ттткг а течение трех лет
поевали с кельтамп (КгХтоИ;;) гкпвшимн по обоим берегам Эрпдана ®.
Пеметрпй, счптая, что они заняты, стал грабить мо^зе, и привлек к этому
Остров, другое иллирийское племя (’Латрои- ISvoq grepov ’iXXuptwv)», и
(’КЛОНИЛ атинтаиов к отпадению от римлян^®. Когда римляне закончили
войну ^ кельтами, они тотчас стали преследовать разбогщиков своим флотом

захватили их. На следующий год они пошли войиой на Деметрия и па
из иллирийцев, которые участвовали в преступленпях Деметрия; по-

гледнш! бежал к македонскому царю Филиппу п,когда он пришел вновь
‘ л грабить Иоипйскпг! залив, они убили его, а его родной Фар, тоже участ-

вавшш"! вместе с ним в это-7>1 преступлении, они разрушили до основания^*;

1 229 г. Речь идет о второй жене Агрона Тевте (Тейта); матерью Ппшгы была
.ппая жена Агрона - Трптевта.

« 3Ax'Vca-vs; — пллприпское племя, жившее па северо-западе Эппра
п«о от берега Иоппческого морж Об их переходе па сторону Рима во времена I Нллп-

"с1<ой войны сообщает также П о л п б п ц (II, 5, 8; \П, 9, 13).
Р“ 3 228 г.

4 Лцсса (Исса) — остров в Адрпатпчсском море.
5 В^роятпо, Коркира и Лполлоппя представлялп собой cintates liberae Их

^пивплепш заключались в освобождешш от римского поземельного налога, в свободе
SmrMcKoro гарппзопа. в праве устанавливать собствеипую пошлину, в праве самостоя-

^  ■' нокапки п суда как над своими, так п над римскими гражданами,ЛI*TI0X1
он будет им всроп» (?); White —

и

во

неда-

'гР
в Didot переводит: <(только на то время,

,,тптько промеппо».
7 Война с галлами 225—222 гг. до и. э. оьтла вызвана разделом

пока

галльекпх земель
I (ГОГ Gallicus) между римскими граящанами по закону пародеого трибуна ГаяФлалшппя

г. до
W  8 Dlloioa'-'Ot -— название реки По, употребляемое как сппоппм другого, более

пострапеппогг) названия этой рекп — Padus (Р 1 i п., NI-I, III, 17). '
ДОКР __ иллирийское племя, жившее па территории полуострова Пстрпн

.Адриатическом море.

11 Ф1П1ШП V (220—178 до п. э.).
12 Победителем Деметрия Фарского бил Лущш Эмилий Павел, консул 219 п 216 гг.

(Poly Ь., Ш, 18, и 19).и. э.

Р

до
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иллприйцев же они пощадилп из-за Пинпьт, вновь просившего за них
Так произошли у них второе столкновение и договор  с иллирийцами.

9. В дальнейшем я описываю все ие по времени и порядку событии,
а скорее все то, что я разузнал о каждом отдельном племенп иллирийцев.

Римляне воевали с македонянами, и Персей ^ был уже царем македонян
после Филиппа. С Персеем вступил в союз подкупленный им царь других
иллирийцев Гентий (revO-i-o? TA?vUpttov eTepcov paaiXsu?) он напал на
иллирийцев, бывших под властью римлян, а прибывших к нему римских
послов ^ заключил в оковы, обвиняя их в том, что они пришли не как
послы, а как разведчики®. Римский полководец Аннкпй®, посланный с фло
том, захватил несколько легких судов Гентия, а встретившись с ним на
суше, победил в битве и запер в каком-то местеч1^е Когда царь Гентий,
находясь там, обратился к нему с просьбой о мире, Аникий велел емт/
сдаться римлянам; тогда он попросил три дня на размышление л получил
на это разрешение. Когда же за это время его подданные перешли на
сторону Аникия, он попросил позволения встретиться с Аипкием и, павши
к его ногам, весьма униженно просил его о прош;ении. Аникий ободрил
его, распростертого перед ним, поднял его и даже пригласил к столу, но,
когда он уходил с обеда, приказал слугам взять его под стражу. Его вместе
с детьми Аникий привез с собой в Рим для триумфа Так вся война с
Гентпем окончилась в двадцать (Itxoatv) ® дней. Семьдесят городов, ко
торые были под его властью, Эмилий Павел взявший  в плен Персея,
возвраш;аясь в Рим, по дороге умышленно посетил по секретному предпи
санию сената. Им, полным страха, он обещал прощение за произошедшее,
если они принесут все серебро и золото, какое у них есть Когда они
согласились на это, он послал с ними в каждый город часть войска, на
значив всем начальникам этих отрядов один и тот же день для сбора денез
и поручив им в каждом городе на рассвете объявить через глашатаев,
чтобы в течение трех часов жители принесли на площадь свои деньги, а
после того, как они их принесут, все остальное он велел разграбить ^2.

10. Так Павел в один час ограбил семьдесят городов. Ардеи (’ApSe'ioi)
и паларии (ПаХарюс.) другие племена иллирийцев, грабили подчи
ненную римлянам Иллпршо; римляне, занятые другими делами, отпра
вили к ним послов, чтобы выразить им порицание. Когда те не переменили
своего поведения, римляне направили против них войско в десять тысяч
пехотинцев и шестьсот всадников. Узнав об этом и будучи еще не готовы,
эти племена отправили к римлянам послов, раскаиваясь и прося проще
ния. Сенат велел им возместить ущерб, который они причинили тем, на

220 г.

* Последний македонский царь (178—168 гг. до н. э.), сын Филиппа.
® Правитель части иллирийских племен (Li v., XLIII, 19, 3; Labeates, ubi Gen-

thios regnabat) в 180—168 гг. до н. э. ,, тчг о.

® 168^^ Пердерна и Марк Петилий (Poly Ь., XXIX, 3; L i v., XLIV, 2б).
® Претор Луций Аштций Галл,
я  Скодра (современное Скутари) в Иллирии. , , vw л/.

В 167 г. О триумфе Аниция над иллирийцами см. Veil., I, 9, 5, Р о 1у Ь., XXX, .
На оспованип L i v., XLIV, 32, Mendelssohn ставит вопрос, не нужно ли читать

«тридпать» (Х'вместо ■/.'). ’ ’ ’
копсул 182 и 168 гг. до н. э., сын Луция Эмилия Павла.

167 г. "

NH см. также Р о 1 у Ь., XXX, 15: S tr а Ь о, VII, 322; Р И п.,
Р 1 " h Acni. Paul., 28; А р р.. Мае., 19. , __

прпт\ п ПаХс1р101 — племена, жившие у устья реки Нарона (современный
рент) в Далмации (см. А р р., Щ, 3).

)

гг.
19

На-
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КОГО напали несправедливо Так как они, однако, этого не сделали, то
против них двинулся Фульвий Флакк (ФоиЛоию? ФЛаххо-;)
кончилась одним только ^тим вторжением. Я нигде не нашел точного
указания на ее конец. С яппдамп, otcueuiUMU в центре Альп
Семпронпй, прозванный Тудитаном и Пандуса Тиберий ®; считалось,

япиды им подчинились; казалось также, что сегестаны (Ssyearavoi) ®
Метеллу ". Но оба эти народа немного

И воина

воевали

что
подчпнплпсь Луцию Котте и

8
спустя отпали от римлян

11 Далматы же, другое пллпрппское племя, нападали да иллирийцев,
подчиненных римлянам д римских послов, прибывших для разрешения
этого вопроса, не приняли. Поэтому римляне начали  с ними войну. Кон
сулом и предводителем в шой войне у них был Маркий Фигл^!. Когда он
только-что стал разбивать лагерь, они напали на его сторожевые отряды,
победили их и самого консула погнали вниз из лагеря по склонам долины,
пока он, отступая, не дошел до рекп Иароны. Когда далматы удалились
(было уже начало зимы), Фигл, надеясь напасть на них неожиданно, нашел

уже' собравшимися из городов прп известии о его приближении. Тем
менее, о« загнал их всех в город Дельмпнпй^^, откуда и получилось их

название дельматеи, затем далматы. Ничего не будучи в силах с ходу сде
лать против укрепленного города, который к тому жс был располоокен
очень высоко, и не имея возможностп использовать машины, он напал на
пругие города, где было меньше людей вследствие того, что они были собра
ны в Дельминпй, п взял пх. Затем, вернувшись к Дельмпнию, он стал из ка
тапульт бросать сухие палки в два доктя длиной с паклей, смолой и серой.
От быстрого полета они разгорались и, несясь подобно факелам, зажигали

попадалп; от этого возникло много пожаров; этим был положен
тогдашней войне Фпгла с далматами. Некоторое время спустя,

Цецплия Метелла, было решено объявить войну далматам,

их
не

все, куда
конец '

консульство
отя они не совершили ничего несправедливого, лишь потому, что консулу

vnTeHOCb получить триумф далматы приняли Цецплия как друга, и он
ттрпезимовав у них в городе Салоне вернулся в Рим  и справил триумф is.

12. Когда Цезарь управлял 1®кельтами17, эти далматы и все другие
тогда особенно процветали, отняли у либурнов,

в

. ш
иллирийцев, которыеиз

\  Flnrnis — консул 125 г. до и. 9., СПОДВПЖШ1К Гая Гракха.
:  »или''е ю’лпйских Альпах_^до Флуме на .ore.
4 ГайСемпрошш Туд^ ИХ) называет в качество сопат-

няка Тудитана в войне пр2твв яппдов консульского легата Децима Юшш Брута Кал-
лапка,

б

восточной части . „
» Луцпп Аврелпп Котта
8 См. Арр., П1., 22—23.
9 156 г. л-

18 А именно, на племя даорсов, живших на берегах рекп Народа к югу от лал.ма-
« п жителей острова Иссы, владевших на материке 1 рагурисм (современный Трау^
Япетлсм (близ современного города Сплита, бывшего Спалато); см. Z о п., IX, 2К

^ ^11 Гай Марций Фягул, консул 156 г. до н. э.
12 Яельмннин (современный город Грнгля) —крупнейший город в Далмации

II, 25; Р t о I., И, 16, И; Strabo, VII, 315).
18 119 г.
и Салона

reYeatavoi'- племя, жившее близ города Спскип (современный Снссск) в юго-
Верхпей Панноыпп (Р 11 п., III, 118, S t г а b о, VII, 313—314).

^  " Луций Цецппии Метелл — консулы 119 г. до н. э.и

(F 1 о г

(близ современного города Сплита) — город на иллирийском берегу

Адрпат|1чгекого триумф de Delmatis в 117 г. до н. э. (Eutr.,lV, 2:’.:
CIL, Р. стр. 177).

18 Как проконсул.
17 т. е. в 58—50 гг. до п. у.
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другого иллирийского племени, городПромону^. Последние, поручив себя
римлянам, прибегли к находившемуся поблизости Цезарю Цезарь от
правил сказать тем, которые занимали Промону, чтобы они возвратплп
город либурнам; когда, оып не обратили внимания на ото, он послал отряд
(теХо^) из своего большого войска но иллирийцы целиком уничтожили
его. Однако Цезарь не пошел на них\ ему было тогда некогда ввиду раздоров
(aTacrtoc^ovTi) с Помпеем Когда эти раздоры (атасгесо^) “  разра-
ились войной, Цезарь со всем войском, которое было у него, зимой пе

реправился ® из Брентесия через Ионийский залив и стал воевать с Пом-
иеем в Македонии; из остального войска одних вел  в Македонию на помоЩ^
Цезарю Антоний также переправившись через Ионийский залив в сере
дине зимы, пятнадцать же когорт пехоты и три тысячи всадников вел к нему
через Иллпрпю, обходя кругом Ионийский залив, Габпнпй®. Иллирийцы,

страхе за происшедшее незадолго по отношению к Цезарю и считая, что
его победа будет гибелью для них самих, уничтожили нечаянным нападе
нием все войско, бывшее под начальством Габиния, кроме самого Габпиия
и немногих бежавших. Благодаря столь большой добыче тогда особенно
возросло их богатство и могущество

1^. У Цезаря не было времени из-за необходимости воевать с Помпеем,
а, Помпей погиб —с остатками его партии, раздробившейся на мно¬
го Частей; приведя все в порядок, он вернулся в Рим и стал готовиться
к войне с гетамп и парфянами Тут иллирийцы испугались, ках^ бы он
не напал на них, так кап они былина пути его предполагавшегося похода,

отправив послов в Рпм, просили прощения за происшедшее и предлагали
свою дружбу и союз, весьма восхваляя себя как племя очень сильное.
Цезарь, торопясь в это время подготовиться к войне с парфянами, ответил
им однако, с большим достоинством, что он не MO^fCem сделать друзьями тех,
которые позволили себе такие поступки, но что он их простпт, если они бу
дут платить подать и дадут заложников Когда они ооещали и то и другое,
он послал Ватиния^^ с тремя отрядами войска и многими всадниками,
чтобы он наложил на них небольшую подать и взял от них заложников.
Когда же Цезарь был убит, иллирпйцы, счптая, что вся сила римлян была

повпновалнсь Ватииию, ни в

в

п,

в Цезаре и с ним погибла, уже ни в чем не

1 Промоыа (совремеппый Пстровач?) — город па севере Далмации.
2 Речь идет, вероятно, о 50 г. до н. э., когда Цезарь находился в Цизальпинской

Галлии, в долине реки По.
3 Mendelssohn считает место нелепым; некоторые (папрпмер, Nauck) толкуют так:

«наконец (хеХо';), послал большой отряд».
Буквально: «находившемуся в раздорах foxaaidCovxi) с Помпеем».

® Слово axaoic в завпспмостп от контекста может пметь самые различные
значепия: «партия», «группировка», «партийная борьба», «мятеж», «поссташте», «меж
доусобие». Перевод, данный в тексте, представляется наиболее вероятным.

® 4 января 48 г. до и. э. Войско Цезаря состояло из шести легионов п 600 всаднп-

’ Брундисия.
® Марк Антоний — ^^удущпй триумвир. Аитоппй переправил Цезарю пз Италии

траиспортпый флот с четырьмя легиопамн и 800 всадниками (А р р., ВС, II, oJ; <-■ а е s.,
ВС, Ш, 24; 26; 29-30; 34; 46).

® Авл Габиниц — коисул 58 г. до н. э. В Иллирию од прибыл летом 48 г. до
(Р 1 U t., Ant., 7,1; D I о, XUI. И). п

Конъектура Nauck’a: «.... они приобрели богатство  и остальную силу», ора
/кепие 1 абиния произошло у далматского города Спиодия (А р Р-, И!,, Л1).

^9 сентября 48 г. до н. э.
-  Suet., Div. lul., 44; Veil., И, 59,4; A p p.,

KOB.

Ы. Э.

Bc, II, 110; 111.IS Cm.
25.

13 45 r.
Публий Ватипий
Легионами?

14

— народный трибун 58 г. до п. э.15
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уплате податшт nii ъчем другом*-, когда же он попытался прпнудпть ижсплои,
ОШ1, напав лего,унпятожилп пять когорт с пх начальником Бебпем,чслове-
/гоигпзсепаторскогосословня.Ватинпйс оставшимся вопскомудалплся в Эпи-
дамн. Рпмсклп сенат поручил это войско, а спим п Македоишо п пллприйцев,
над которыми он властвовал, Бруту Цеппоиу убпвшему Гая З; одновре
менно управленпе Сприей он поручил Касспю тоже бывшему убийцей
Гая. Но п онп, воюя с Аптоннем п со вторым Цезарем, прозванным Ав-
гз'-стом, вовсе не имели времени, чтобы заняться иллирийцами.

14. Пеоны—большой народ около Истра, населяющш! все пространство от
япидов (^laTToScov) ^ до дарданов; пеонами (Haiovst;) их называют эл
лины, а по-рпмскп они папноипи| римляне, как я сказал раньше, пх
причисляют к I'lnnnjjnii. Поэтому я и решил сказать теперь и о них, зоворя
об иллирийских делах. Они прославлены со времен македонян из-за агрпа-

(Aypt^vat;) которые оказали большую помощь Филиппу
Александру: это пеоны из нижних пеонов, соседп (ktcol'/oi) ’

иллирийцев. Когда на пеонов пошел войной Кориелпп ‘
исход его похода внушил всем пталгпщам большо11
II на долгое время последующпм копсз'лам было
Вот что и сколько я смог найти
II пеонах. Даже

ИОВ
и

то злополучный
страх перед пеонамп,

страшно пттп на пеонов.
из древипх сообщений об пллпрпйцах

в комментариях второго Цезаря , прозванного Августом,
я ничего не пашел оолее древнего относительно пеонов

15. А из пллприйцев. как мне кажется, кроме названных наоодов ,
еще и другие подчинены римлянам. Но как oL произошло, я шзнаю’
иедь Август описал но чужие дояппя, а своп: как отпавших он вповь заст^
вил платишь дапь и других, еще пскоии бывших пезавпепм^Г подчинилп победил всех, которые живут на веншттпл- А-гтгг подчинил
ствеииые народы, грабившие И^ли:о, каТГедн^'.Гс
кажется удивительным, что многие и столь значительные рпмскпГвойскГ
переходя через Альпы, когда паправпялись против крч*^.тпч
оставляли без внимания эти народы, ц даже Гаи Пепр, “ поеров
в воинах, не окончил покореипя пх, когда воевал с? ’  “ счастливый
зимовал в BToii стране. Но мне кажется, что первые цТпГх’°
полнить то, радп чего они были ПЗбраны nVAfnrrTT г., ’
Альпы, а Гай был занят войной с кельтами’ aZZel ° “Роходе через
песм начались непосредственно после войны раздоры  с Пом-
Ведь очевидно, ч7?го он был назначен уппавлятт' if ^ ипмп.
с кельтамп, по, конечно, ои управлял це всрЙ Ъ7 наряду
Иллирпей, которая была тогда подчинена ^^^-^^VUcii, а только той

IV, 16. Август же подчинил всю ее целиком п
бездействию Аптонпя, доложил сенату, что
освободив ее от пародов, с которыми

торопясь вы-

рпмляиам.
в Цротпвоположность

ттгтпт^ ег ^ умпротворпл ИтЗЛПЮ,
1 у ыло бороться н которые часто

он

^ 44 г.
в латинском переводе: «Марку Ebvtv
7. е. Гая Ю.тпя Цезаря диктатора. ‘

5 лЖ Лоипш -
ПллирштГ - плллрийскоо (?)

Cтpll^roIia^l принадлежавшее, истоков реки
- Р

реторы 44 г.
племя, Жившее па северо-западе

укописи дают - «13ыходиы.>; ● псследопат??,?.^''^''"'’”'"'^ ппоиов.
«пришлые посрленцьр) или -naporxoi — «соседи»: латипрк ^^Р'^Дчочитагат i-oixcA—
«колоппсты», т. С- a-0'.v.oi . ^ ● чц Перевод Кандида дает

“ Возможно, Публий ]\орнолий Сциппоп Назш
шппся в Далмацгш (^--i ''■) Р-Р-. VLY1I1),
рые возрашепия.

п

консул 155 г
хоти это предиоложопие'

до п. э., сражав-
вствечает пекото-
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беспокоили ее. Однш! походом ^ он подчинил окснеев, пертеэнатов,
батиатов, тавлантиев, камбеев, кпнамбров, мероменнов, пириссеев
с большим трудом были захвачены и принуждены платить подати, которые
они до тех пор отказывались платить, доклеаты, карны, пнтерфрурпны,
наресип, глинтидионы, таврпски Когда эти были покорены, их соседи,
гиппасины и бессы (ВестсоО пораженные страхом, сдались ему. Других
же из них, отпавших от римлян мелптенов и коркиренов которые жили

островах, он истребил всех до одного, поскольку они грабили море;
взрослых из них он убил, остальных же продал. У лпбурнов он отнял
корабли, поскольку п они занимались морским разбоем. Из япидов,

в центре Альп, моэнтины (MosvtIvoi,)
сами сдались при его приближении, арупины же, которые являются наи
более многочисленными и воинственными из япидов, собрались из
деревень в город, но, когда он стал приближаться, бежали в леса. Взяв
город, Цезарь не сжег его, надеясь, что они сдадутся; и когда они сдались»
он разрешил им опять его занять.

IV. Больше беспокойства ему причинили салассы ' (SaXaaaoi) ’ и
япиды за Альпами сегестаны, далматы, деситиаты и пеоны, жившие
вдали от салассов (ovts? гшс, SaXaaffo"i(;) они населяют
вершины Альп, трудно проходимые горы, так что проход к ним узок и не
удобен. Поэтому и оставались независимыми и с проходящих требовали
плату за пропуск. Р1апав на кма: неожиданно. Ветер благодаря хитрости,
захватил сначала узкие проходы и осаждал их в продолжение двух лет.
Вследствие недостатка соли, в которой они особенно нуждаются, они при
няли римские гарнизоны. Когда Ветер ушел^^, они тотчас изгнали гарни
зоны и, овладев горными переходами, насмехались над посылаемыми
на них Цезарем войсками, которые не могли сделать ничего серьезного.
Поэтому Цезарь, так как уже предвиделась война с Антонием, догово
рился сними, оставались независимыми, безнаказанность

на

авендеаты (AuevSea-rai)и

Необычное выражение 8i’6Xt]s Tzei'pas вызвало ряд конъектур: «одним походом»
«небольшим походом», «первым походом». Schweighauser Si’ аттор-лс — «из-за недо
статка соли» или «вследствие трудного доступа к морю» (?).2 35 г.

2 Иллирийские племепа. Некоторые из них (доклеаты, батиаты, меромепны, глпи-
тидиопы) упоминаются также у Р 1 i п., NH, III, 143. Точно определить их местожи
тельство не представляется возхюжпым; пзвсстпо, что большинство из этих племен
жило в Дал.мацид, некоторые же (таврпски) в Норике. Поход Октавпаиа против
относится к 35/34 г. до н. э.

* Bsocoi — крупнейшее фракийское племя, жившее в областп центральных
Ьалкансклх гор. Начиная с 72 г. до п. э., бессы оказывали героическое сопротивле-

римлянам, пытавшимся покорить их [Е и t г., VI, 10 (8); А m т. М а г с., XXVII,
И; Djo, XLVII, 25). Сообщопис Апппана о том, что бессы сдались Августу, не подтвер

ждайся другими авторами, свидетельствующими об ожесточенной борьбе боссов про
тив Рима в период правления Августа: D j о, LI, 25; F I о г IV, 2, 17; V е 1 1. Ра t..

них

g  кители Коркиры.
AuevSeotai — первые упоминаются только у

сообщает также Страбон (IV, 207; VII. 314).
аАлосо1 кельтское племя в Транспаданской Галлии. Они владели подсту-

пртглг. и Большому Сен-Берпару. В центре их территории Августом была
основана Augusta Practoria(coBpeMeUaH Аоста). ^ ^

1. е. к северу от Альп.
0VTS? -1о75 SaXacrooTc, явно ошибочное, вызвало ряд конъектур:

mtrof'a /, родительный падеж; 2) но переводу Кандида: «добровольно соедипив-
шиеся с салассамв» b.ovxes). ^ ^
С  В^т(р — народный трибун 57 г., консул suffectus 30 г. до п. о.

“ Rnum°^ борьбу в 33 г. до н. э. в качество легата Августа.
Sehweiffhnii^ Д^^усмысленвости выражения («отпасть от кого-нибудь» и «уити»),

»  г предлагает: шогда Ветер удалился, они, отпав...» и т. д.

Аппнана, о вторых

памп
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за то, что опи сделали против Ветера. Онп же, как вообще отнесясь с по
дозрением к этому предло31сению, заготовили большие кучи соли и про
должали нападать на римские владения, пока, наконец, Мессала Корвин
посланный против них, голодом не заставил их сдаться

18. Так были захвачены салассы, яппды же, жившие за Альпамп,
народ сильный и дпкпй, приблизительно в течение двадцатп лет дважды
отран^али римлян, делали набеги на Аквплею п ограбили римскую колонию
Тергест Когда Цезарь двинулся против нпх крутой п скалистой доро
гой, 07Ш, срубая деревья, сделали ее еще более трудной для пего. Когда же
Цезарь пошел выше (r>.v?iX9^£v), они бежали в другую часть леса и 7ipu
приближении его стали там устраивать засады Ио Цезарь (ведь он всегда
подозревал, что может произойти нечто подобное) послал на вершины
гор людей, которые с обеих сторон быстро двигались вместе с ним по мере
того, как он двигался вперед по нижней дороге п рубил лес; япиды же выбе
гали из засад и многих ранили, но и из них большинство было перебито
теми, которые быстро двигались по вершинам. Остальные все снова бежали в
лесные заросли, покинув город, имя которому Терпон (Тгртгш^О!;) Взяв
его, Цезарь тоже не сжег его, надеясь, что и этп сдадутся; п, действи
тельно, они сдались ® j

19. После этого Цезарь двинулся к другому городу, Метулу который
является столицей яппдов п лелшт на горе, покрытой густым лесом, на
двух ее вершинах, которые разделяет узкое ущелье. Здесь собралось около
трех тысяч человек молодежи, воинственной и очень хорошо вооруженной;
они легко отражали римлян, окруживших их стены. Римляне стали воз
водить насыпь, а метулы, ночью и днем делая вылазки, мешали им -в этом
II вредили римлянам со стены машинами, имевшимися  у них со времени
войны, которую здесь вел Декм ^ Брут ° с Антонием  и Августом. Когда
?/ них'стена была уже обращена в развалины, они выстроили новую
степу внутри города и, покинув развалившуюся, быстро перешли за но-
вопостроепную. Римляне, захватив покинутое укрепление, сожгли его,

против другого сталп возводить две насыпи и с нпх перекинулп четыре
моста на стену. Когда оип были готовы, Цезарь послал некоторых воинов

обход города, чтобы разделить метулов, а другим велел перейти на
стены по мостам. Сам нщ Цезарь, поднявшись на высокую башню, на
блюдал за ходом сражения. „

20. Варвары встретили пытавшихся перепти на стене лицом к лицу,

1 Майк Валерий Мессала Корвпп — консул 31 г. до п. э. К а с с п й Дион
Y.4LIX, ЗБ) сообщает о двух экспедпциях Мсссалы протпв салассов.
'  С 44 Г «

3 Аквйлея — город в Транспаданской Галлии, осшжанеыи римлянами в 182 г
тто п э (Li V., XI, 34; XLIII, 17; V е 11., Р а t. I, 15). Тсрг'ест- город в Истрии, на
^сперо-восточпом берегу Адриатического моря (Gaes., BG, VIII, 24; Plin., NH,
III 127, Strabo, V, 215; VII, 314).

’ * Любопытен перевод Кандпда: «когда затем Цезарь направился в другую часть
леса, они обратились в бегство...»®. Все зависит от того, ставить ли пли не ставить за
пятую после avYjXOev.

б Укрепление яппдов Терпоп (TspTtmvo?) упоминается только у Аппиана. Место
.лложенпе его точно не определено. Возможно, Терпоп лежал в горах Капелла

! пвремеипая Югославия), у пх восточных склонов. ^
■^0 Экспедиция Октавиана против яппдов была предприпята, вероятно, в 35 г.

M^xouXov упоминается также у Strabo, IV, 207; VII, 314. Возможно, Метул быч
оасположен близ города Постумип в Юлппских Альпах. См. JOeAI, ХХ1/ХХП
Beibl., стр. 286 сл.

Пепим Брут сражался с Аитоппем в Цизальпийской Галлпп п был убит
^  - - Иллпршо. См. Арр., ВС, 111, 98.

при по¬
пытке ускользнуть
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а другие, засев внизу в засаду, длинными копьями проб^фавливалп мосты;
особенно они воспрянули дз'-хом, когда увидали, что благодаря этому два
моста, один за другпдх, упали. Когда же упал и третий,-римляы охватил
уже всеобщий страх и никто ые решался взойти на четвертый мосту хотя
Цезарь, быстро спз'-стпвшлсь с башни, стыдил их. IIo когда и &то но
возоудпло их, он сам, схватив щит, бегом бросился на мост. Вместо с
шш из начальников бросились Агриппа ^ и Гперои -  и его телохранпте.'11>
«Йут и Волас®, только эти четверо пыемпогпе из оружепоспев. Когда Цезарь
уже прошел мост, войско, устыдившись, толпой бросплось за ним. Но мост
опять, %5^’иг перегружен
пего, причем одни из них были убиты, другие же вынесены с переломан
ными костями. Цезарь же был ранен в правую ногу п  в обе руки, но, тем
не менее, тотчас поднялся па башню со знаками своего достоинства и по
казал себя 01сивым и здоровым, чтобы не произошло какого-нибудь заме
шательства от слуха, будто он погиб. А чтобы враги не считали
он, удалившись
особенно “

провалился, II волны кучей провалились сквозь

что
уступит им, он тотчас велел строить другие мосты. Это

[О поразило метулов , понявших, что они воюют с врагод! нопис-
клонной воли. ^

2^* . И вот, на следующий день, отправив к ncAiy послов, они дали пят:.
Десят заложников, которых выбрал Цезарь, и, обещав прииять гарнизон,
очистили для гарнизона более высокий холм, а сами перебрались па дру
гой. Когда же прибывший гарнизон приказал им сложить оружие, они возне
годовали, и, заперев своих женщпп и детей в здании совета и приставив
стражу, которой приказали, если с ними садпши случится что-либо нехо
рошее, поджечь здание, сами с безумной храбростью бросились иа римляи

ак бывает в тех случаях, нападают с более низкого места на стоя¬
щих более высоко, они все были опрокинуты тогда стражи подожглц
здание совета, причем многие женщины убпвалп себя  и своих детей, другие

^ РУ^ал;еще живых, сами с ними бросались в огонь. Так вся моло-
погибла в бою, а большинство бесполезных для боя

гь-

о??гогня
сгорел и город, и не осталось никакого следа бывшего злегт

попа* ■ города. Когда Метул был взят, остальные из япидов
^^Рахом, поручили себя Цезарю. Такпдг образодг, тогда впервые

Альпами, подчинились римлянадь По ;гог5а ЦезапЛ
иоко посены отпали; посланный на них Марк Гельвий &
22 отпадения казнил, а остальных продал в рабство

не япп'гтттгг^г сегестанов римляне раньше вторгалпсь дважды,

их

но
сегестапы очЛпь какого-либо другого успеха. Поэтод1у
^ерез зрлтл^ возомнили о себе. Против них двинулся Цезарь 8-

Земля прпнпп которая тоже еще не была подчинена римлянам.
Эти пеоны о лесами и простирается от япидов до дардаиов.

жили не в Г(фодах, а в полях и деревнях родовыми обгуи-
сходились в общие дол1а советов, гг начальники у них были не-

нами] они не

“  Агрпппа — в будущем зять Августа, консул 37 г. до п. о.
® О TQiiJxnnii ’ Я далее «Jlyaiiii (п:иг .Myunii) Сцевола».

- раантелях Августа Луте и Воласе нет, как кажется, других уломлпа-вий.

рсбиты»'/пя\°ттг?1'^^°^®^° ^ тексте «были засыпаны» McDclcIssobn предлагает «были пе-
® Марк ???●' Оуквах).

4847^. — легат Октавпапа.
34 г.

’ 35 г.

э ^^таоиан.
Других местах «Ил:n

Возможно, о ном сообщает надпись С1Ь,

называет
(14). ЛппианiipniicKoif КИНГИ»
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ДЛЯ всех. Молодео1си военного возраста у них было до ста тысяч. Но п эти
не собпралнсь вместе вследствие отсутствия единой властп. Когда Цезарь
к Н1Ш прпшел, они, скрывшись в леса, убпвалп солдат, отделявшихся
от войска. Но Цезарь, пока надеялся, что они придут к нему, чтобы сдаться,
не вредил нп их деревням, нп полям, когда же они не пошлп ему навстречу,
он в восемь дней все предал огню п мечу, пока не дошел до земли сегестанов,
бывшей тоже частью земли пеонов, на реке Сае на которой у них стоит
укрепленный города, окруженный рекой н очень большим рвом. Поэтому
Цезарь особенно хотел завладеть нм, чтобы воспользоваться гги«как складоч-

местом для войны против даков п бастернов, которые находятся за
Истром, называелтым здесь Данубпем, а немного ниже прпнпмаювтпм на
звание Истра 3. Сап впадает в Истр. Цезарь велел выстроить корабли на
Сае, которые должны былп подвозить ему продовольствие на Данубпн.

23. Поэтому-то Цезарь и хотел овладеть Сегестой; когда он прпбли-
сегестаиы послали навстречу ему узнать, чего он хочет. Он ответил,

хочет ввести в город гарнизон и получить сто заложников, чтобы бе-

ным

жался
что
зопасно пользоваться городом как складочным местом в войне против
даков. Он также просил доставить хлеба, сколько они смогут. Все это
старейшины согласились дать; народ же, будучи раздражен, не обратил
внимания на выдачу залояшиков, потому, быть может, что это были
не нх дети, а дети старейшин, а когда подошел гарнизон, они не вы
держали этого зрелиита, но, охваченные порывом, вновь-закрыли
ворота II сами стали па степах. Тогда Цезарь навел мост на реке и повсюду
Провел валы и рвы и, окружив их стеной, стал возводить две насыпи..
Сегестапы часто делали против них вылазки, но не смогли их взять; тогда
они стали бросать на них сверху в большом количестве факелы и огонь.
1^огда к ним подходила помощь от других пеон^ов, Цезарь, двинувшись
навстречу, устроил засаду; одни из

никто уже из пеонов не решался помогать.
24. Сегестапы, претерпев все бедствия осады, на тридцатый день

былп взяты штурмом и тогда впервые начали молить  о пощаде. Цезарь,
восхищаясь их доблестью п снисходя к их просьбе, никого из них не каз
нил и не изгнал, а только наказал пх денежным штрафом и, огородив
часть города стеной, ввел в нее гарнизон в двадцать пять когорт. Совер-

верпулся в Рим, чтобы весною вновь двинуться в Иллирию,
сегестапы истребили гарнизон.

них ПОГИОЛП-, другие же бежали,
И

цшв это, он
Цо когда распространился слух, что
быстро двинулся туда еще зимой Хоягя нашел, что в конечном итоге
слух' был ложен, но причина его пстпнпа: гарнизон был в опасности,
та1^ пак сегестапы внезапно напали ни нпх п мпогпх, вследствие неожи
данности нападения, перебили, однако на следующий день
ступив против них, победили сегестаиов. Поэтому Цезарь двинулся против
далматов, другого иллирийского племени, соседнего  с тавлантпями (Таи-
T^avTioLc;)

он

рпмляне, вы-

1 Саве.
2 Город Сегеста, лежапшпй у впаденпя реки Колапа  в Саву (р 1 i п., ISII, цр

l48; XLIX, 37). Страбон (VII, 313—314) различает Хеуео-'.хт) п Eiax(a,KaK
яла близлежащих города. Возможно, во времена Апппапа этп разроспшеся
города слились в одни.

3 Следовательно, Апппап называет Истром ту пасть течеппя реки Дуная, кото-
начпнается примерно от впадения рскп Сапы. Такое же определение Истра
П л п ц п й (NI-I, III, 139; 147; 150). Возможно, нааваппс Истр в прпмецепшг

нижнему теченпго Дуная появилось со времен пллпрнйскпх походов

два

раЯ
дает ^только к
Октавиана-

4 35/34 г. до н. э. ^ . п
6 TauXavtioi — пллпрпискоеплемя, жившее близ с)нпдамиа (Thuс., I, 24- А г г

Ли., 1,5; Liv., XLV, 20).
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V, 25. Далматы с того времени, как уничтожили пять когорт, бывших
под командой. Габинпя, и захватили их значки, возгордившись этим,
уже десять лет не складывали оружия и даже тогда, когда Цезарь дви
нулся против них, они договорились помогать в войне друг другу. Людей,
пригодных для войны, было у них более двенадцати тысяч, которые
выбрали себе вождем Верса. Последний, тотчас захватив город либурыов
Промону 2, стал ее укреплять, хотя она уже по своему природному поло
жению была сильно укрепленной; место это гористое, и вокруг него со всех
сторон находятся холмы с краями, острыми, как пила. Главная часть войск
была в городе, а по холмам Вере расставил гарнизон, и все они, находясь
на высотах, презрительно смотрели на римлян. Цезарь стал открыто ок
ружать их всех стеной, а тайно послал смелых отыскивать, нельзя ли как~ни~
бу^бподнятьсяна самый высокий мз холмов. Прикрытые лесом, они нападают
ночью на стражей, спавших там, убивают их и под покровом темноты дают
условный знак Цезарю; тогда он с большей частью войска двинулся к го
роду, чтобы попытаться напасть на него, а на захваченную вершину по
сылал один отряд за другим, которые оттуда нападали па другие, ниже
лежащие Тут страх и смятение охватили варваров, которые все
одновременно подвергались нападению со всех сторощ особенно же на
ходившиеся на холмах испугались ввиду отсутствия на вериинах воды
как бы их не отрезали от прохода к ней. Поэтому они все сбежались
Промону^

26. Тогда Цезарь окружил стеной периметром в сорок стадиев з вместе
и этот город и два холма, которые еще были во власти врагов. Между тем

двинулся против вождя далматов Тестима, который вел на помощь
осажденным в Промоне другое войско, разбил его и загнал в горы п еще на
глазах Тестима взял Промону, не закончив окружения ее степой. Дело в

'  том, что, когда осажденные сделали вылазку п были быстро обращены в бег
ство, вместе с ними, бежавшими, римляне ворвались  в город и третью их
часть там внутри убили; остальные бежали на вершину в крепость, и
когорта римлян была поставлена, чтобы сторожить их у ворот крепости
На четвертую

в

ночь варвары напали на этих воинов, и когорта из страха
покинула ворота. Но Цезарь сдержал натиск врагов  п на следующий день

добровольную сдачу; когорту жг, которая покинула место охра
ны, он наказал, по жребию казнив каждого десятого и, вдобавок к каждое
му десятому,— двух центурионов. А остальным он велел в течение этого
лета давать в пищу вместо хлеба овес,

была взята Промона. Тестим же, видя (6p5v)
своему войску рассеяться и бежать, кто куда может', поэтому римляне
пе могли их далеко преследовать, боясь, ввиду незнания дорог и пере
секающихся следов бежавших, разделиться на много частей. Тем не ме
нее, они беОУТ ГПЛПТТ Г^ГтггАТТтттт TIQ Tj*noTA тгала

это велел

они берут город Синодий на краю леса ,
засаду войску Габииия в глубоком и длинном ущелье между двух гор, где

„  устроить засаду и Цезарю. Он же с>кег
Войско

в
—

они хотели

в обход по вершинам гор, чтобы оно двигалось
Уместно с ним, сам шел по ущелью, рубя лес, захватывая города и ежи

в котором далматы устроили

Синодип и, посла
по обе сторо}1ы со

divi AuRS?2qf "" Далмацпп Упоминает п А в гу'пг,™.. стремится противопоставить поражени м .  l i у. Ер.
О борьбе иллирийцев с Римом см. Сдс.. РЫЬ, X, 13 сл., ы v, в,р.,

Veil., II, 69, 3-4; D i о. XLIV, 38; XLVII, 21.
3 ^^ромона — город в северной Далмации,

только придыхание (вместо opwv читая opu>v), Кандид переводит
по горам»; Mendelssohn нопрочь принять это чтепие.

: «бежав-
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гая все, что он брал по дороге. Когда Цезарь осаждал город Сетовшо, на по
мощь осаокдвнным явилось одно еойспо варваров, которому Цезарь, встре
тив его, помешал войти в Сетовшо В этом бою он был ранен ударом камня б
колено II много дней после этого лечился. Когда е.иу стало легче, 07< вер
нулся в Рим с тем, чтобы стать консулом вместе с Волкатпем ^ Руфом,
оставив для окончания войны Статплня Тавра

28 ^. .Вступив б должность консула в первый день года он в тот же
день, передав магистратуру Автроишо Пету тотчас устремился опять
против далматов, являясь в то же время однпм пз трпуд1виров: оставалось
еще два года второго пятилетля этой власти, которую они самим себе по
01:опчап\ш первого пятилетия продолжили п которую утвердил народ.
Далматы, уже страдая от голода, отрезанные от получения продовольствия
пзвпс, когда пришел Цезарь, встретили его и с мольбой сдались ему, дав
заложниками семьсот детей, которых требовал и {у.уЛУ Цезарь, п рим
ские знамена Габпнпя. Оии обещали также уплачивать налог, значившийся
sa ними в недоимке со времени Гая Цезаря и стали  с этого времени

°. Знамена Цезарь поместил в так называемый портикпослушны римлянам
Октавии. После того, как были покорены далматы, п дероаны (Aepj3avoi)
также, когда к ним приблизился Цезарь, с мольбой просили прощения,

заложников и обещали уплатить невыполненные ими налоги. Кыли
11, к которым подходил Цезарь, п прп закл,ючет

заложников. Те же, к кому он пз-за своей болезия

10

дали
закл^очены договоры стеми
нии договора они давали :

" мог подойти, не давали ни залоэюников п договоров не заключали.
Повидимому, и эти были подчинены впоследствии.

Так Цезарь покорил всю Иллирийскую землю, как ту, которая отпала
пт пимляи, так и ту, которая раньше нс была им подчинена is. Поэтому

постановил дать ему за .„л.  тт.

не

завоевание Иллирии триумф, который Цс-сенат
вместе с триумфом над Антонием is.заоь спрэвпл впоследствии

^29 Остальные пароды, которые считаются римлянами прпнадлежа-
имп к Иллирпп, это — реты п норнки, живущие впереди пеонов,

^ после пеонов — мпсы, земли которых простираются до Эвксинского
Так вот, ретов и иорпков подчинил Гай Цезарь, воюя с кельтами,

Август, когда он покорял пеонов; ведь онп находятся
этими двумя народами''-^, и я ненашел никакой особой войны против

а
Понта
плп
между

I д^сстоположепие далматских городов Слподвя п Сстовпп до сих пор по опрсдс-

Лятплскпй лергвод Каплпда* «Барбатисм».
3 Тит Статллий Тавр, консул suffcctus 37 г. до н. э. п консул ordinarius 26 г. до

^4 -^3 г.
б ‘тшярскпе калгпды — 1 января 33 г.

Vlvnitii Автршшп Пет —консул suffcctus 66 г. до п. э.
7 Вм< сто “ Nauck) предлагает Ц плп x:sp; тогда порспод:

,^j-0T0pbiX D i о, XLlX, 3S; L i v., Ep., CXXXI—CXXXII; Sue t.,

Aug-. Агшиана о полном подчппешт далматов пеперпо. В 16 г. до п. э.
а Соопше борьбу проконсул Р Siiius (D i о, L1V, 20; C1L, III, 2S73I.

с пимп д „ э__ Тиберий (D i о, LIV, 34; LV, 2; L  i v., Ер., СХХХ1Х; Sue 1.,а в И—
Tib., 0)

И-

о  _ небольшое иллирийское племя, ншвшес рядом с далматами.
Aeppovo лакуна, заполняемая словами, ь-оторые набраны курсивом;
Зд(сь в ее следующим образом; «заключались же договоры

к которым....»

10
11 п

8сЬл\чзд1|аи-'^(Г
всеми другими

12 33 г.
13 13 августа
и Т. е. между

со
23 (D i о, XL1X, 43; Sue t.,

п псопамп.
Aug., 22; RGDA, 30). г. до II. э.

нельтамп

18 Вестнпк древнеП псторип, № 4
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ретов или нориков поэтому мне кажется, что они были завоеваны вместе
с другими из своих соседей.

30. На мисов ^ сделал нападение Марк Лукулл брат Липиния Лу
кулла, воевавшего с Митрпдатом, и дошел до реки, где иаходятся шесть
эллинских городов, соседних с мпсами^: Истр, Диоипсополь, Одесс, Ме-
семория, Каллатпда и Аполлония из этой последней Лукхулл привез в Рим
огромную статую Аполлона и поместил ее на Палатине, и я не нашел све-
дении^о каком-либо другом походе против мисов за время существования
реснуолики; даже при Августе они не были обязаны платить подати.
Подчинены они были Тиберием, который после Августа был у римлян им
ператором Но все то, что произошло до захвата Египта по соизволению
народа, мною описано каждое само но себе; то же, что после захвата Египтаэти

императоры захватили или присоединили , будет рассказано после об
щих дел, так как это было их личным делом; там я скажу больше и о мпсах.
1еперь же, римляне считают мисов принадлежащими к Иллирии,
а это мое сочинение сообщает о событиях в Иллпрыи,—чтобы сочинение
оыло законченным, представляется необходимым сказать наперед, что Лу
кулл напал на мисов, будучи полководцем римского парода, а Тиберий
Завоевал их в силу монархической власти.

Щ. [Из неизвестного граматика; Век к., Ап., стр. 173, 33]. Аппиан
ллирийских делах ^ употребляет формы Siaivou и Slctlvtjv.

так как

в

^Knnair пе пмрл с своем раслоряжсшш кшгпт Тита
2  описал события п Ретин и Норике (Ер., GXXXVIII).
3  называли их мссамп.

Долин в 79/71 ^**^*‘'® Лукулл — консул 73 г, до л. э., в качество проконсула Макс-
Дупаем t. р., осуществлявший завоевание фракийс1<их илемсп, жипших между
»  горами. Э|чсиедши1я Марка Лукулла мооела к частичпол1у

Ливия,в

тов багттпмг>о нокореиию племен; однако уже в fiO-x гг. объединенные силы ге-
Сывтегп п эллинов заиадпопоптийских городов изгнали Гая Антония 1нириду,

* Быть МП проконсулом Македонии.
® Krill'. понимать: «находящихся в пределах мисов».

в Риме m Wesscling’a и Schweighauser’a; в тексте: «гг Моссмбрия, нз которой
о Гплг привоз....»

Пиши М. ^пшшпа о сравпитольпо позднем (со вромспп Тиберия) прпсоеди-
В КОТОВЫХ проппнщш к Ри.мской империи подтверждается надиисями,
sia. К 15 г и -и времени Тиберия начинает фигурировать тормшг proviricia Мое-

’  I'. ппйЛ’ также сообщение Т а ц и т а (Aim., I, 80) о ировиищш Месшг.
ь действительности, вероятно, ВС, V. 7.


